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Preface to the Series

The aim of this commentary is to make Herodotus’ Histories Book I as accessible as
possible to intermediate and advanced Greek readers so that they may experience the
joy, insight, and lasting influence that comes from reading one of greatest works in
classical antiquity in the original Greek.

Each page of the commentary includes 14-16 lines of Greek (half of a page from
Hude’s 1908 Oxford Classical Text) with all corresponding vocabulary and grammar
notes below on the same page. The corresponding vocabulary includes all words
occurring 14 or fewer times, arranged alphabetically. The bottom of each page is
devoted to grammatical notes, which are organized according to line numbers.

To complement the vocabulary within the commentary, I have added a Running
Core Vocabulary List at the beginning of this commentary that includes all words
occurring 15 or more times arranged in the order in which they first occur in the
dialogue. An alphabetized form of this list can be found in the glossary. Together,
this book has been designed in such a way that, once readers have reviewed and
mastered the Running Core List, they will be able to rely solely on the Greek text
and facing commentary and not need to turn a page or consult outside dictionaries as
they read.

The grammatical notes are designed to help beginning readers read the text, and
so I have passed over detailed literary and philosophical explanations in favor of
short, concise, and frequent entries that focus exclusively on grammar and
morphology. The notes are intended to complement, not replace, an advanced level
commentary, and so I encourage readers to consult some of the additional readings
listed in the bibliography. Assuming that readers finish elementary Greek with
varying levels of ability, I draw attention to subjunctive and optative constructions,
identify unusual aorist and perfect forms, and in general explain aspects of the Greek
that they should have encountered in first year study but perhaps forgotten. As a rule,

I prefer to offer too much assistance rather than too little.
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Print on Demand Books

This volume is a self-published, print-on-demand (POD) book, and as such it
gives its author distinct freedoms and limitations that are not found in traditional
publications. After writing this commentary, I simply purchased an ISBN number
(the owner is de facto the publisher) and submitted a digital copy for printing. The
most significant limitation regarding a POD book is that it has not undergone
extensive peer-review or general editing. This is a shortcoming that should make
readers wary.

The benefits of POD, however, outweigh the costs. This commentary and others
in the series simply would not exist without POD. Since there is no traditional
publisher acting as a middle man, there is no one to deny publication of this work
because it is a financial gamble and may not be profitable for the publisher. In
addition, since the production costs are so low and there is no standing inventory of
unsold books, I am able to offer this book at a comparatively low price—and even
for free in digital form online. Finally, since this book is no more than a .pdf file
waiting to be printed, I am able to make corrections and place a revised edition of a
POD book for sale as often as I want. In this regard, we should liken PODs to
software instead of traditional typeset books. Although the first edition of a POD
may not be as polished as a traditional book, I am able to respond quickly to readers’
recommendations and criticisms and create an emended and augmented POD that is
far superior to previous editions. Consider, therefore, what you hold in your hand as
an inexpensive beta version of the commentary. If you would like to recommend
changes to this volume or download a free .pdf copy, please see one of the addresses
below. All criticisms are welcome.

Lastly, this latest revision includes over 100 changes, both great and small,
generously recommended by Alex Purves and her students. I am very grateful for

their insights, and readers will benefit considerably from their attention to detail.

Geoffrey D. Steadman Ph.D.
geoffreysteadman@gmail.com
www.geoffreysteadman.com
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How to Use this Commentary

Research shows that, as we learn how to read in a second language, a combination of
reading and direct vocabulary instruction is statistically superior to reading alone.
One of the purposes of this book is to encourage active acquisition of vocabulary.

1. Master the core vocabulary list as soon as possible.

A. Develop a daily regimen for memorizing running vocabulary and forms
before you begin reading. Begin with an intensive review of the running core list
on the following pages and then turn to less frequent vocabulary words as you
encounter them.

B. If you have to consult the alphabetized core list as you read, either photocopy
the list or print it from online and keep it by your book to avoid page-flipping.
More importantly, place a dot or similar mark by all core words that you consult.
As review progresses, devote extra effort on the words that accumulate marks.

C. Download and use the core list flashcards available online (ppt or jpg).
Research has shown that you must review new words at least seven to nine times
before you are able to commit them to long term memory, and flashcards are
particularly efficient at promoting repetition. Develop the habit of deleting
flashcards that you have mastered. Focus your efforts on the remaining words.

2. Read actively and make lots of educated guesses

One of the benefits of traditional dictionary work is that it gives readers an
interval between the time they encounter a questionable word or form and the
time they find the dictionary entry. That span of time often compels readers to
make educated guesses and actively seek out understanding of the Greek.

Despite the benefits of vocabulary lists, there is a risk that without that interval
of time you will become complacent in your reading habits and treat the Greek
as a puzzle to be decoded rather than a language to be learned. Your challenge,
therefore, is to develop the habit of making an educated guess under your
breath each time before you consult the facing vocabulary and grammar. If
you guess correctly, the commentary will reaffirm your understanding of the
Greek. If you answer incorrectly, you will become more aware of your
weaknesses and therefore more capable of correcting them.

3. Reread a passage immediately after you have completed it.

Repeated readings not only help you commit Greek to memory but also increase
your ability to read the Greek as Greek. Always read the words out loud (or at
least whisper them to yourself). While you may be inclined to translate the text
into English as you reread, develop the habit of reading Greek as Greek.

4. Reread the most recent passage immediately before you begin a new one.

This additional repetition will strengthen your ability to recognize vocabulary,
forms, and syntax, bolster your confidence, and most importantly provide you
with much-needed context as you begin the next selection in the text.
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Major Differences between Ionic and Attic Greek

Herodotus wrote in an Ionic dialect, and below is a summary of some of the
differences that readers will encounter from the Attic dialect that they learned in
elementary Greek. Many of these examples are taken from the first pages of Book 1.

1. Vowel Changes

a.a@ > n aftere,1,p
b.& = el before v,p, A
c.o0 2> ou beforev,p,A
d.et 2 ni

d.av orov 2> w

2. Consonant Changes

a.TT 2 oo
b. T =2 Kk in ko, kolog etc.

c.g,0, x>, T, K

3. Changes in Declension Endings

a. First Declension
1. masc. gen. sg. -ov 2> -Ew
2.gen.pl. -cov 2> -écov
3. dat. pl. -a1s 2> -noi(v)

b. Second Declension
1. dat. pl. -o15 > -o101(v)

c. Third Declension
1. endings are uncontracted

Attic

TPayua
ayyeAia
Eévos
gveka
udvos
Svopa

PBaoiAeia
oTpaTeia
olv
gauToU

fdAaTTa
TETTAPES
TS
TOTEPOS
APIKVEOUOL
atbis
Séxoual

KapBuoou
TTepodov
TTépoaig

EKAOTOLS

PBaotAels
PBaoiAf

Yévous

Herodotus (Ionic)

TP YU
ayyeAin
Eeivog,
glveka
Houvos
oUvoua

BaoiAnin
oTpaTnin
Qv
gwuTOU

8&Aacoa,
TéOOEPES
KGOS
KOTEPOS
aTmikvéoual,
alTis
Sékopal

KapPBuoew
TTepoéaov
TTéponot

EKaoToIOL

PaoiAées
PBaoihéa
Yéveos



Major Differences between Ionic and Attic Greek

4. Changes in Verbs

a. e-augment sometimes omitted:

b. uncontracted vowel

c. 3" pl. mid./pass. often changes:

1.-vTal 2 -aTQ
ii.-vTO =2 -aTO

5. Personal Pronouns

a. 1* person

b. 2™ person

c. 3" person

6. Reflexive Pronoun

av 2 wv

7. Relative Pronoun

iX

Attic Herodotus (Ionic)
punTo SpunTo
nueiBeto aueiBeto

stems: v gcov  (pple eipi)
dvTtes gdvTES
¢SoveiTo ¢SovéeTo
Sokelv Sokéev

1 TiBevTan TiIBéaTal

apavifowwto &gaviloiaTo

gen. sg. guou guéo (Euel)
gen. pl. TUGOV EUEwOV

gen. sg. cou oéo (oel)

dat. sg. ool Tol

gen. pl. UGV UHEWV

acc. pl. vuas upéas

acc. sg. auTad, 1 ol

acc. sg. auTtév, Ny, 6 U

nom. pl. auTol, af, & OQEils
gen.. pl. aUTGV oV
dat. pl. auTols, ais oQl, OPIV
acc. pl. auTous, &S5, &  OPEQS
all forms gnauTol, fis, o  EuwvuToU, i, oU

oeauToU, fis, oU
gauTtoU, fjs, oU

oEwVUTOU, 1|5, OU
gwuToU, Tis, oU

Non-nominative forms are identical to the definite article (&5 1), T; ToU, Tiis,

TOU; T®, TWj, TA...).

3 T
Vo
év

gV TG in which
TOV  whom

adapted from Herodotus Book III S. Newmyer (Bryn Mawr, 1986)



Running Core Vocabulary

This is an running list of the core vocabulary (words occurring 15 or more times Herodotus’
Histories Book 1. To use this book properly, readers should learn the running core vocabulary
as they read. Digital flashcards are available online. The number of occurrences of each word
in Herodotus was tabulated with the help of Perseus Digital Library (perseus.tufts.edu).

[SSINCVRRUSIROSIN (SRR (O 2N (O RN (O O 0 (O 2 (O 0 (S I (O 2 (O I O R (O 2 (O O 20 (O 2 \O 2 (O T8 (O 2 (O B (O TN O 2 \O 2 (TN (O 2 (O 2 \O T (ST (O 2 (ST (TN \O 2 \O T (ST \O 2 (O T (ST (O 2 \O I (S ]

The numbers in the left column correspond to the page on which the word first occurs.

aiTos, -n, -ov: culpable, responsible, blameworthy, 15

&AAfAous, -as, -a: one another (non-nominative forms) 17

&AAos, -1, -o: other, one...another, 171

&vBpcotros, 6: human being, human, man, 56

am-kvéopal, ami€opat, dmkdunv, —, &miypal, —: to come, arrive, 78

amd: from, away from. (+ gen.), 74

aTo-Selkvup, -Bé€co, -E8eEa, -8Edexal, -BEdeya -edéxBny: demonstrate, exhibit, produce 20
dmag, Gmaoca, &mwav: every, quite all, 21

Aagocupios, -n, -ov: Assyrian, 16

auTika: straightway, at once; presently, 17

Yap: for, since, 247

Yivouau, yevijoouat, &yévouny, yéyova, yeyévnuai, —: come to be, become; happen, 212
8é: but, and, on the other hand, 1249

&1: indeed, surely, really, certainly, just, 244

B1&: through (+ gen.) on account of, because of (+ acc.), 39

g&v: €l &v, if (contracted as fjv), 103

g, €: out of, from (+ gen.), 164

“EAAn, "EAAnvos, 6: Greek, 48

év: in, on, among. (+ dat.), 262

émi: near, at (+ gen.), to, toward (+ acc), near, at (dat.), 199

gpyov, Td: work, task, deed, act, 24

gs: into, to, in regard to (+ acc.), 661

8&Aaooa, 1): sea, 22

kai: and, also, even, too, 1187

kaAéc, kahéco, Ek&Aeoa, kékAnka, kékAnuai, 2kAR6ny: to call, summon, invite, 63
Hakpds, -1, -6v: long, far, distant, large, 17

uéyas, uey&An, uéya: big, great, important, 107

pév: on the one hand, 395

vlv: now; as it is, 106

6, 1), Té: the; he, she, it, 4017

&8¢, 1B, TOBe: this, this here, 133

oikéco, oikrjoco, Coknoa, GKNKa, ¢knual, ¢kriény: to inhabit, dwell, live, 36
ouTos, alrrn, ToUTo: this, these, 667

[Tépon, -ou, 6: a Persian, 108

onui, Epéeo, elmrov, elpnka, elpnua, éppribny: to say, claim, assert, 51
Xpdvos, 6: time, 48

Xeopn, i: land, region, area, place, 46

X6dpos, o: ground, place, land, 16

cos: as, thus, so, that; when, since, 238

auTds, -1, -6: -self; he, she, it; the same, 392

Baoihels, 6: a king, chief, 73

yuvrj, yuvaikds, 1): a woman, wife, 77

eipd, #oopan: to be, exist, 689
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Epxouat, Eheloopat, fiABov, EArjAuba, —, —: to come or go, 32

fj: or (either...or); than, 69

nuépn, i1: day, daylight, dawn, 35

BuydaTmnp, 11: a daughter, 21

fotnu, oTijow, éotnoa, EoTnka, éoTapal, éoTddny: make stand, set up, stop, establish, 21
kaTd: down from (+ gen.), down (along); concerning (+ acc.), 130

Aéyo, Aé€co, ENeEa, elhoxa, AéAeyuan, EAéxBnv: to say, speak, (fut. is often &péco) 159
u&MioTa: most of all; certainly, especially, 32

vnus, vnds, 1: a ship, boat, 19

ot: to or for him(self), her(self), it(self); dat. sg., equivalent to aréd, —ij (acc. pw) 118?
&g, 1§, &: who, which, that, 226

olUvoua, -atos, TS: name, 48

s, m&oa, Tav: every, all, the whole, 234

ToAYs, ToAA&, TToAU: much, many, 107

Oels, opécov, opéas, ol (aglior): they, equivalent to abrrous, -&s 160

é&v: modal adv., 78

&pxe, &pEw, TipEa, ipxa, fipyuat, fipxBnv: to begin; to rule, be leader of, 48

Belrtepos, -n, -ov: second, 24

efveka: for the sake or because of, for (+ preceding gen.), 31

évBebrev: hence, thence; thereupon (Att. évtetbev ), 19

&xow, €0, Eoxov, Eoxnka, Eoxnual, —: to have, hold, possess; be able; be disposed, 171
ueTd: with (+ gen.); after (+ acc.), 75

Spudieo, Opurioc, Opunoa, —, opunual, copuribny: to set out, begin; set in motion, urge, 15
ou, ouk, ouy: not, 226

oUTeos: in this way, thus, so, 82

TEUTTCO, TN, ETMTELQ, TIETTOUQQ, TréTepO, ETép@Bny: to send, conduct, convey, 44
TAécov, TAéov: more, greater, larger, 21

motauds, é: river, stream 75

mpds: to, towards (+ acc.), near, in addition to (+ dat.), 111

MPESTOS, -1, -ov: first, earliest 56

Tis, Ti (T15, T1): who? which?; anyone, something, 943

&yyehos, &: messenger, envoy 17

dkouco, dkoucopat, fikouoa, akrikoa, —, fikouaBny: to hear, listen to, 32

Apyeios, -1, -ov: Argive, of or from Argos (Greece), 15

BovAopat, BouAricopar, —, —, BeoUAnuan, éBouAriBny: to wish, be willing, desire, 42
BiScop, dcdow, EBwka, dEdcoka, Sédopa, 8466nv: to give, offer, grant, provide, 37

Bikn, 1): justice, reparation, penalty; lawsuit, trial, 15

Bokéeo, BOEw, EBoEa, BeddknKa, 8EBoyual, E8okreny: to seem, seem best, think, imagine, 53
£0&Aco (BEAo), £BeArioco, HiBEANOa, ABEANKAa, —, —: to be willing, wish, desire, 32
#k-SiBeout, -8cbow, -E8coka, -BEBeoka, -8édopal, -e8é6nv: to give up, surrender, render, 21
gkeivos, -1, -ov: that, those, 51

kijpuE, kripukos &: messenger, herald; auctioneer, 15

&T1: that; because, 38

ou-8¢: and not, but not, nor, not even, 36

mapd: from, at, to the side of (+ gen., dat., acc.), 67

avrip, &vdpds, 6: a man; husband 92

Aocin, i: Asia, 29

#0vos, -eos, TS: race, people, tribe, 35

ei: if, whether, 78

Adyos, &: word, speech, discourse, argument, 61

urj: not, lest, 92
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und-els, und-euia, und-év: no one, nothing, 20
Houvos, -1, -ov: alone, only, solitary, 36
vouiCeo, vopudd, évéuioa, vevduika, vevopuoua, évopiodny: believe, consider, deem, hold 27
éoTis, 1iTis, & Ti: whoever, whichever, whatever, 62
oud-els, oude-ula, oud-év: no one, nothing, 78
Troléco, TrolTjow, éTroinoa, memolnka, Temoinuai, émoirjénv: to do, make; mid. consider, 193
mpdTEPOS, -1, -ov: before, in front of; earlier, 108
oTpaTeU, OTPATEYOW, EoTp&TeEUOQ: to Wage war, campaign against, 34
&y, &€, fyayov, fixa, fiyual, fixénv: to lead, to bring, to carry, to convey, 38
&AAG: but, 76
apxri, 1): a beginning; rule, office, 38
&otu, TO: a city, town, 26
gyco: 1, 187
émel: when, after, since, because (also émefte, émraidr}) 60
épéeo: will say, will speak, will mention (fut. of Aéyco, pf. eipruar) 20
euploke, elpricco, elipov, nipnka, nlpnual, nupébnv: to find, discover, devise, invent, 20
uavB&veo, pabricouat, uabov, uenddnka, —, —: to learn, understand, 24
of8a: to know (pf. with pres. sense), 22
éuotos, -, -ov: like, resembling, similar; adv likewise, 21
mepi: around, about, concerning (+ gen., dat., acc.), 67
AloAets, -¢os, 6: Aeolian, 15
AAuéTTRs, 6: Alyattes, 22
&uPSTEPOS, -1, -ov: each of two, both, 18
KATA-OTPEPLD, -OTPEYW, £0TPEYT -foTpapual -€0TPAPBnv: upset, overturn; mid subdue 22
AakeSaiudvios, -n, -ov: Lacedaemonian, Spartan, 31
Tais, moudds, 6, 1): a child, boy, girl; slave, 129
péew, purjcouat, éppumy, éppimka, —, —: to flow, run, stream, 18
@iAos, -n, -ov: dear, beloved; subst. friend, kin, 15
BaciAeveo, BaoiAeliow, BaciAeuca: to rule, be king, 23
gtos, -ecos, TS: a year, 43
“leoveg, of: Tonian, 60
‘leovin, 1): Ionia, 15
Tévte: five, 16
s, 1): a city, 78
S&pdis, {cov, ai: Sardis, capital city of Lydia, 49
éua: at once, at the same time; along with (+ dat.), 21
elrov: said, spoke (aor. Adyco, prui), 51
guds, -1}, -6v: my, mine, 57
Onéouai, Berjooua, £Bnnoduny: to see, watch, look at; consider (Att. Bedopar), 15
Kakds, -1), -6v: bad, base, cowardly, evil, 26
kalds, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 18
keAevo, keAeowo, ékéAevoa, kexéeuka, kekéAeuopal, ekeAelioBnv: to bid, order, exhort, 39
ékeos: how, in what way; in order that, that, 26
TeiBeo, Meloco, Emaica, TémoiBa, mémaioual, émeicdny: persuade, trust; mid. obey, 27

mepi: around, about, concerning (+ gen., dat., acc.), 67

mpiiyua, Té: deed, act; matter, affair, trouble, 29

ou: you, 161

Tolb60BE, -&dg, -6vde: such, 32

TuyXdve, TeuEoual, ETuxov, TETUXNKa, —, —: to chance upon, get; meet with; happen, 21

cdoTe: so that, that, so as to, 22
aueifouan, aueiyouan, Nuenpé&unv: to answer, make return; exchange, 23
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Running Core Vocabulary Xiii

Stco (Béopar), derjoco, Edénoa, dedénka, Bedénual, £8eridnv: to lack; mid. want, need, ask 20
efs, uia, €v: one, single, alone, 34

ékaoTos, -1, -ov: each, every one, 39

émedv: whenever, 15

gcouTol, -fis, -oU: himself, herself, itself, themselves, 133

KeTua, keloopa: to lie (down); be assigned, be established (often equiv. to pass. TiOnut) 16
Spdéeo, Syoual, eldov, édpaka, duual, Aebny: to see, look, behold, 32

Tap-eln, -éoopa: to be near, be present, be at hand, 38

meip&opal, Tepricoual, Emelpnodunv,—, Temelpnual, émelpridnv: attempt, make trial of 15
Tifnw, Brjoco, E6nka, TéOnka, TéBeawan, éTE0NV: to set, put, place, arrange, 22

ToloUTos, -auTn), -oUTo: such, 33

utd: by, because of, from (+ gen.), under (+ dat.), 74

Mryng, 6: Gyges, 22

el will go, will come, (fut. of gpxouat,) 38

AuBdg, -1, -6v: Lydian, of Lydia, 86

ou-Te: and not, neither...nor, 54

T&XI0TOS, -1, -ov: very fast; TayioTa, very quickly, 36

TéTe: at that time, then, 26

Pépeo, olow, Tiveykov, évifvoxa, evijveyua, nvéxdnv: to bear, carry, bring, convey, 42
Xwpee, Xeopriow, EXopnoa, KEXLOPNKA, —, —: to go, come; have room for, 49
&m-6AAu, -6, -cdAeoa, -oAwAeka, —, —: to lose, destroy, kill, ruin, 15

BaoiAnin, -ns, »: kingship, rule; kingdom 21

BouAedc, -cw, -oa, BePovAeuka, BePovAeupan, EBouledbny: deliberate, take counsel, 18
B¢l it is necessary, must, ought; it is right, (+ inf.), 18

elSov: saw, beheld, (aor. of 6péeo) 41

ye: at least, at any rate; indeed, 37

684, 1j: road, way, path, journey, 23

aipéw, aipriocw, efhov, fipnka, fpnual, fpébnv: to seize, take; mid. choose, 26
EM-EIPITAC, -EPOTTOC, -TIPOUNY, -NPITNKA, -iPOTNHAL, -NPTH6NV: ask, inquire of, 17
mép: just; all, however, though, 42

Tpdtros, 6: way, manner, course, direction, 30

Baoiheled, BaotAelow, éBaciAevoa: to rule, be king, 23

Aelgol, -, oi: Delphi; the Delphians 37

uévtol: however, nevertheless; certainly, 21

omioco: backwards, back, back again, 18

600s, -1, -ov: as much as, as many as; all who, all that, 45

mpiv: until, before, 20

TTubin, rj: Pythia, priestess of Apollo, 17

XpnoTripiov, Té: an oracle, 23

BaaoiAtjios, -ov: royal, kingly, 35

#vba: where; there, 16

oTparTin, 1}: an army, expedition, land force, 22

Xpdouai, xprioopal, éxpnodunv, —, kéxpnuai, éxpriobnv: use, employ, engage in (dat.), 57
Xpdeo, Xprioc, Expnoa, —, kéxpnuao, £xpriodny: to proclaim or direct by oracle, 10
XpYoeos, -1, -ov: golden, 32

Xpuods, 6: gold, 17

gtos, -ecos, TS: a year, 43

Mfidos, 6: Mede, Median, 63

ZkdBns, 6: Scythian, 20

Te: and, both, 419

¥, : earth, 26
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37
38

Bia-pBeipco, -pBepd, -épBeipa, -Epbopa, -épBapuat, -epB&pny: to destroy, corrupt, kill, 17
tdo, Edow, elaoa, elaka, elaual, eiébnv: to permit, allow, let be, suffer, 3

MiArioios 1), 6v: Milesian; 1§ Miknoln, Milesia, 25

oikin, 1: a house, home, dwelling, 18

TaTrp, 6: a father, 23

TdAeuos, 6: battle, fight, war, 24

#tu: still, besides, further, 40

uéxoual, paxéouat, uaxecduny, —, pepdxnual, —: to fight, contend, quarrel, dispute, 20
éuolos, -n, -ov: like, resembling, similar; adv likewise, 21

oUdauds, -1j, -4v: not even one, no one, 15

medlov, Té: plain, flat land, 15

8eds, 6: a god, divinity, 53

vndg, 6: temple, 26

uéAAco: to be about to, to intend to, 18

Eeivog, O: guest, foreigner, stranger, 16

TuvBdvopa, ebooua, mubduny,—, Témuoual,—: to learn by inquiry, learn by hearsay, 41
TAécd, TAeUcoual, EAeuca, TémAsuka, TTémAeucual, émAedobny: to sail, 16

Xpfiua, -atos, Té: money, goods, 28

&38e: in this way, so, thus, 20

AapBaveo, Afjyouat, EAaBov, elAnga, siAnuuo, EAjedny: to take, receive, catch, grasp, 30
u&AAov: more, rather, 20

uéoos, - 1, -ov: middle, in the middle of, 16

wwv: him(self), her(self), it(self), one(self); acc. sg. equiv. to adrédv, —jv (dat. sg. see oi) 69
TAolov Té: ship, vessel, 15

Taxus, ela, U: quick, swift, hastily, 30

&v: and so, then; at all events (Ion. for otv), 68

eu: well, 24

véuos, 6: law, custom; tune, 31

TeAeuTdw, TeAeUTH O, éTeAedonoa, TeTeAelTnka, —, —:end, complete, finish; die, 30
avé&-6nua, -atos, Té: votive offering, 16

TelXOs, -e0s TS : wall, city-wall, 35

immos, 6: a horse, 19

Kpoioos, 6: Croesus, King of the Lydians, 165

¢: O!oh!, 39

iva: in order that (+ subj.); where (+ ind.), 18

KapTa: very, very much, strongly, 19

AuBdg, -1, -6v: Lydian, of Lydia, 86

viicos, 1): an island, 19

Tafis, moudds, 6, 1): a child, boy, girl; slave, 129

K&pes, oi: Carians, 16

olos, -n, -ov: of what sort, as, 21

eipouan, eipricouan, fipdunv: to ask, enquire, question (usually aor., Att. pres. épeoTéeo) 16
o6, -1}, -bv: your, yours, 41

ayabds, -1), -6v: good, brave, capable, 22

uéxn, 1i: battle, fight, combat, 21

ipds, -1}, -6v: holy, divine; neuter noun temple (Att. iepds), 37

BUco, BUoco, Ebuca, TéBuka, TéBupat, ETUbny: to sacrifice, 19

éTepos, -1, -ov: one of two, other, different, 37

oaived, pavdd, Epnva, Tépnva, mépaocual, Ep&vlnv: show; mid. appear, seem 19

Sveipos, T6: a dream, 11

Xelp, Xepds, 1): hand, 15
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48
53
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58
59
71
72
76
79
81
82
85

Running Core Vocabulary XV

auToU: at the very place, here, there, 49

6pos, -eos, T6: a mountain, hill, 18

Tij: here, there, 147

Yveoun, 1j: mind, opinion, intention, purpose, 20

vikéeo, vikijoco, éviknoa, veviknka, veviknuai, évikiiénv: to conquer, defeat, win, 21
QuAdoow, pUAGEw, EpUAala, TTepUlaxa, TepuAayual, E&puAdaxdnv: keep watch, guard 15
AcTudyms, 6: Astyages, 63

Kipos, -gos, 6: Cyrus, 125

¢vBalTa: here, hither, there, thither, then, (Att. &rattd) 17

oTpaTds, TS: army, encamped army, 33

Pelyw, pevboual, Epuyov, Tépeuya, —, —: to flee, escape; defend in court, 15
TTaocioTpaTos, &: Pisistratus, 24

KaT-loTnu, -0Tijow, -é0TNoQ, -é0TnKa -éoTapal -ecTddnv: set down; appoint, establish 17
opuccw, dpute, copuEa, dpcopuka, dpcopuyual, copuxdny, : to dig, dig through, quarry 19
év-TéAopan, —, EvetalAdunv, —, évtéralpal, —: to command, enjoin, 18

évco: up, above, 16

BaBuAdowios, -1, -ov: Babylonian, 20

TavuTr: in this respect, in this way, so, thus, 16

am-ioTnu, -oTijow, -é0Tnoa, -é0TnKa, -éoTaual, -eoTé&lnv: to make revolt; remove, 15
&Mlokopat, &Acdoouat, EdAwv, EdAcwoka, —, —: to be taken, be caught, 16

121 ‘Apmayos, 6: Harpagus, 50

123 Bou-kdAos, &: cowherd, herdsman, 24

169 TlakTims, 6: Pactyes, 16

169 BaPuAcov, 1j: Babylon, 18

170 E\aiveo, A, fihaoa, éAfjAaka, EAAaual, HA&Bny: to march, drive, set in motion, 27
221 Maooayétal, oi: Massagetae, 18



XVi

Abbreviations
abs. absolute imp. imperative pf. perfect
acc. accusative impf.  imperfect pl. plural
act. active imper. impersonal plpf. pluperfect
adj. adjective indic.  indicative pred.  predicate
adv. adverb i.0. indirect object prep.  preposition
aor. aorist inf. infinitive pres.  present
app. appositive inter.  interrogative pron.  pronoun
comp. comparative m. masculine reflex. reflexive
dat. dative n. neuter rel. relative
dep. deponent nom. nominative seq. sequence
d.o. direct object obj. object sg. singular
f. feminine opt. optative subj. subject
fut. future pple.  participle superl. superlative
gen. genitive pass passive voc. vocative

Additional Readings

The Landmark Herodotus: The Histories (2007) edited by Robert
Strassler is arguably the best single volume available on Herodotus for its
price. In addition to a vivid translation of the entire Histories, the book
includes copious detailed maps and 21 short articles (5 to 11 pages each) that
introduce a lay audience to historical topics as diverse as the the Herodotus’
Egypt, Greek religious festivals, hoplite warfare, and Greek women. There is
also a good bibliography for the general reader.

The Cambridge Campanion to Herodotus (2006) edited by Carolyn
Dewald and John Marincola contains a series of 20 essays on the Histories
that are somewhat longer than those found in the Landmark edition (about 15
pages each). The essays focus not only on relevant historical topics but on
the literary qualities in Herodotus’ writing as well.

Discourses on the First Book of Herodotus (1995) by James Arieti offers a
very thoughtful analysis of Book I aimed for the general reader. In roughly
40 short chapters of very readable prose, Arieti discusses each episode of
Herodotus® narrative sequentially, offering insights into the nuances of
Herodotus’ Greek, the significance of particular passages, and the continuity
of Herodotus’ thought. The book can be read in its entirety as an introduction
to Book I or chapter by chapter as readers advance through the Greek.



The fox knows many things, but the hedgehog knows one great thing.

- Archilochus

To make the ancients speak, we must feed them with our own blood.

-von Wilamowitz-Moellendorff
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Aiyvummos, 1), -ov: Egyptian, 8

aiTin, 1j: cause, responsibility, blame, 9
&«Aeris, £5: without fame, inglorious, 1
AAkapvnooeus, <os, &: of Halicarnassus, 2
amaywéw: lead away, carry off (amdyw), 1
amd-Bekls, -gos, 1): presentation, display, 2
‘Apyos, €os, Té: Argos (a Greek city), 5
BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10
Siagopr] 1y: difference, disagreement, quarrel
EAAGs, 48os, 1): Greece, 8

¢EfmAos, -ov: forgotten, obliterated; fading, 1
¢m-TiBn: put on, set up; apply oneself to, 9

1 &mdBe€is #i8e: the following is a
presentation; as often, add the verb éotiv
o6, yévnral.yévnrau so that...may
become; purpose, with aor. subj. yivouat

2 T& yevdueva: things having happened; aor.
pple., neuter pl. subject of a 3" sg. verb

3 T pév...T& B&: some... others...; in
apposition to neuter pl. épya
“ENAnot... BapBdpoiot: both are dat. of
agent with pass. amodexbévta

4 &modexBévta: having been exhibited,
neuter. pl. aor. passive pple. amo-Seikvunt
81’ fjv aitinv: for what reason; “on account
of which cause,” fjv is a relative adjective

6 @aoct: 3" sg. pres. pnui
Doivikas aitious: accusative subject and

¢pubpds, 1, Sv: red, 5

to-am4kvéopal: to come to or into, arrive at, 1
‘HpddoTos, 6: Herodotus, 1

BcopnaoTds, 4, 6v: wonderful, strange, 1
ioTopin, 1: inquiry; examination, 2

Adyios, <, -ov: versed in stories, learned, 3
wrj-te: and not, neither...nor, 14

vauTiAin, i: voyage, a sailing, 2

ToAepéco: wage war (against + dat.), 10
Tmpo-£xeo: hold before; is superior, surpass, 4
DOoiviE, Dowixkog, 6: Phoenician, 9

opTiov, Té: freight, merchandise, load, 3

accusative predicate of the aor. inf.
YyevéoBal in an ind. statement governed by
aoti; aitious means “responsible”
7 ‘Epubpfis.. 8aldoons: i.e. the Indian Ocean
8 B&Aaoocav: i.e. the Mediterranean Sea
9 TOv...oikéouor: which they inhabit; relative
kal viv: even now; kat is adverbial
10 ¢mbécbat: set (out) on ; ind. discourse
with paoi ; aor. inf. émi-TiBnu (+ dat.)
12 kai 81 kai: and in particular, and
especially; ‘and indeed also,’
ToUTOV TOV Xpbvov: during..; duration
13 mpoeixe &maot: was surpassing in all
things; dat respect, impf., gen. comparison
TAV &v Ti)...Xeopn: those (cities) in the
place now called Greece; attributive
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‘Apyos, €os, Té: Argos (a Greek city), 5
Sio-T{fnu: to disposit, arrange, treat, handle 3
#kTos, <, -ov: sixth, 4

¢€-eu-moAdeo: to sell off, trade, traffic, 1
Buuds, &: desire, heart; soul, life, 5

"lvaxos, 6: Inachus (a river god), 1

o, 1y: To (daughter of Inachus), 5

15 méurrm 1 & iuépn: on the...or..; dative

16

17
18

¥ o

of time when

&’ fis: from which (day); supply fuépns
amikovTo: 3 pl. aor. &mikvéopat
é€eproAnuéveov. . . mavTeov: everything
having been sold off; gen. abs., pf. pass.
pple

opt: by them; dat. agent from ogeis
€ABelv: aor. inf. Epyopat

yuvaikes.. BuyaTépa: acc. subj. of éABeTv
1o 3¢ ol olvopa elven: and her name
was...; “to her the name was...” oi is 39
pers. pronoun equivalent to aute, dat. of

TréuTtrros, 1, -ov: fifth, 6

TpYpvn, 1j: stern, 3

oxeddv: nearly, almost, just about, 5
covéopat: to buy, purchase, 6

DOoiviE, Dowikog, 6: Phoenician, 9
opTiov, Té: freight, merchandise, load, 3
@dpTos, TO: a load, freight, cargo, 2

18

19

20

possession

KOT& TGUTO TO: in the same way that;
crasis TO auTo; TO is a relative pronoun
v lvaxov: the (daughter) of Inachus
oTdoas: acc. pl. aor. pple foTnu, with
TaUTAS

kata wpuuvnv: on the prow

Tijs veds: gen. sg. 6 vnus

TV opTicwv: (some) of the merchandise;
partive gen.

TAV...Bupos: of which they had a

desire.. ; relative, ot is dat. of possession
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&-8lknua, -aTos, Té: injustice, wrongdoing, 3
&-8kin, 1: injustice, wrong-doing, 2
am-nyéouar relate, tell; lead away (from), 6
amo-gedye: to flee from, escape, 2
amo-Aéco: to sail away, sail off, 4

apmale: seize, carry off, kidnap, 11

Ala, 1j: Aia (later Colchis, home of Medea), 1
Atyutrtogs, 6: Egypt, 10

Sia-keAevopal: bid, encourage one another, 3
Sia-mpricoce: accomplish, complete, settle, 1
¢o-B&AAco: throw on; put on board; invade 13
Edpcoun, 1y: Europa, Europe 7

{oos, -1, -ov: equal to, the same as, like, 5

1 Biakedevoapévos: encouraging (one
another);aor. mid. pple., reflexive action
opufioar: aor. inf., dpude in ind. discourse

3 apmaobijvar: aor. pass. inf. apmalew
éoPalouévous: (those) throwing (the
women); acc. subject of oixecBau,
és v véa: onto the ship

5 &mkéoBa: aor. inf. &Tr-ikvéouat
ok cos "EANnves: not as the Greeks (say)

6 apEau: aor. inf., &pxew + gen.; ToUTo subj.

7 ou...Exouou: they are not able; common
translation of €xco with an infinitive
DQowikns : of Phoencia, partitive gen.

o, 1y: To (daughter of Inachus), 5
xaTta-mAéw: sail downstream, sail to shore, 4
KoAxfs, -180s, 13: Colchis, 2

Kpris, -nTds, 6: a Cretan, from Crete, 2
Mndein, 1j: Medea, 2

ofxouat: to go, go off, depart, 9

Tpoo-éxew: to offer, provide; put in, land on 2
ouv: along with, with, together (+ dat.), 11
Tupos, 1): Tyre (a Phoenician city), 1

DOaots, -105 (-1805), 1): Phasis river, 2

DOoiviE, Dowikog, 6: Phoenician, 9

Oowikn, 1: Phoenicia, 1

8 mpoooxdvras: that (they) heading toward,
aor. pple mpooéxw modifying acc. subject
apméoat: aor. inf. apmwalew

9 einoav 8’ &v: these would be; potential opt.

10 Voa mpds foa: equal for equal; pred. adj.

ot for them

12 pakpf vii: with a long ship; dat. means

13 Bampnfauévous: acc. pl. aor. mid. pple.

T&AAa TV elvexev: and other things for
the sake of which; T& &AAa; TGV is a rel.
amikaTo: 3 pl. plpf. am-kvéouat

14 mépypavTa: acc. sg. aor. pple. modifies

16V K&Axov, kijpuka is the acc. d.o.
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4 map dA\wv dikas yiveobar. péxpr pév dv TodTov apmayds

AAéEavBpos, 6: Alexander, Paris of Troy, 1
am-aitéco: to ask back, demand back, 3
apmale: seize, carry off, kidnap, 11
apmayn, 1): seizure, robbery kidnapping, 9
aiTée: to ask, ask for, beg, 6

yever, 17: generation, race, family, lineage, 4
‘EAévn, 1): Helen, 2

EAAGs, -&8os, 1): Greece, 8

tmioTapat: to know (how) understand, 12

15 tdv KbéAxov: the Colchian king; acc. subj.
16 Tijs apmayris: for...; gen. of accusation
Tous 88: and these; i.e. Trojans, acc. subj.
17 dos éketvol...: that those.. ; ind. discourse
&8ocav.. Bikas: did pay the penalties; not
“inflicted the penalties” 3" pl. aor. 8i5cou
18 dbv: and so, therefore; ouv in Attic Greek
altol Scooew: they themselves (say that

they) will pay; fut. inf. 8i8copu in ind. disc.

19 Tov aknkodta: having heard (acc) from
(gen. of source); acc. sg. pf. pple akovw

21 26eAfical: aor. inf. 6éAco

20 oi...yevécBa1 yuvaika: that he have a
wife; ‘be a wife for him,” dat. possession

21 Bcdoet: 31 sg. fut. Bidcop

o, 1y: To (daughter of Inachus), 5

KéAxos, -n, -ov: Colchian, 4

péxpt: up to; until, as long as (+ gen.), 8
Mndein, 1j: Medea, 2

Té&vTeos: altogether, by all means, certainly, 6
TIpiapos, 6: Priam (king of Troy), 2
Tpo-pépeo: bring, bring forth, 1

mpo-ioxea: to put forward, propose, 3
utro-kpivouau: to answer, reply, respond, 4

22 ékewvous: acc. subj; i.e. Paris will not pay
since those Greeks did not pay earlier
&praoavTos.. . EAévny: gen. abs.

23 BSEau: it seemed good; aor. inf. Sokel

24 Tous 8¢: and these; acc. subject
Tpoicxouéveoy TalTa: (the Greeks)
proposing these things; gen. abs.

25 cos.. Poulolatd: that the Greeks
themselves not paying the penalties nor
giving up (the girl).. wanted to have
penalties from others; 3" pl. opt.
BovAouat in indirect discourse

26 amartedvreov: with (the Asians) asking
back; gen. abs.

27 péxpr...tolrou: up to this (point of time)
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&-8ikos, -ov: unjust, unrighteous, 6

aiel: always, forever, in every case, 14
a-vdnTos, -ov: foolish, unintelligent, 2
apmale: seize, carry off, kidnap, 11
BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10
iAo, -0, -ov: clear, evident, conspicuous, 2
Suvayus, -ews, 1j: power, wealth, strength, 10
EAANviKés, -1y, -6v: Greek, Hellenic; Greece 8
£v-oikéco: to inhabit, dwell in , live in, 1
gm-e1Ta: then, next, secondly, 8

Edpcoun, 1y: Europa, Europe 7

fiyéouau: to lead; consider, think, believe, 5

1 16 Bt &md Tolrou: but from this (time)
2 mpoTépous..dj: earlier than; comparative

&pEau: aor. inf. &pxco; "EAANvas acc. subj.

3 ogéas: them; see reference box p. 5
TO Uev vuv: now, at present; adverbial acc.
4 vouilew: (the Asians) believe that
TS piv &pmélew.. Epyov elvar: 1o kidnap is
the task; articular infinitive is acc. subject
5 1o 8t..momoacBon Tineopéew: fo make
earnest to avenge.. (is the task); supply
€pyov elval from above; see 1. 6 below
aptacBecéeov: for those having been
kidnapped; gen. pl. aor. pass.
6 T Bi...Exew: to have no care.. (is the task)

KaT-aipéeo: to take down, reduce, destroy, 5
ueydAeos: greatly, exceedingly, very much 11
olknideo: make or mid. claim as one’s own, 2
ToAéos, -n, -ov: hostile, of the enemy, 8
TIpiapos, 6: Priam (king of Troy), 2
otroudi, 1} earnestness, serious-, enthusiasm
3

oTéAos, 6: expedition, armament, 3
ouv-ayelpea: to gather together, assemble, 2
oPpwV, -ov: prudent, temperate, sound, 1
Tilwpécd: to avenge, exact vengeance, 7
éapn, 1: care, concern, regard for (gen), 1

aptacBeicéeov: for.. ; see. 5, objective gen.
SfiAa.. 8T it (is) quite clear that. ..

7 ei..£BovAovTo,...8v fipmé&lovTo: if they
did not...they would not.. ; pres. contrary-
to-fact conditional (i + impf., &v + impf.)
opéas...Aacins: those from Asia; acc. subj.
prep. phrase is in attributive position

9 Aéyovmomjcacbai: made no account; +gen
elvekev: for the sake of...; + gen., i.e. Helen

10 ouvaysipat: aor. inf.; "EAAnvas acc. subj.

11 &ABbvTas: acc. pl. aor. pple., Epxouat

kaTeAely: aor. inf., kaT-aipéw

12 fyyrfoacBau: (the Persians) believed

14 fynvrau (Persians) have considered; pf.



Conflicting accounts of kidnapping

kexwpiolat.

Otrw pév Mépoar Méyovor yevéobar, kat dua Ty Thiov
d\wow evplokovot opiot éoboav v apxiv Tis éxBpns Tis
és Tovs "EM\nuas. mepi 3¢ Tijs Tols odk opoloyéovor
[Iépoyot otirw Dolvikes- ob yap apmayf) opéas xpnoauévovs

/7 > ~ 3 ’ > v 3 3> € 3 ~ Y e
Aéyovor ayayelv avmjy €s Alyvmrrov, aA\’ ws év 7@ "Apyer
éuiloyero T vavkMipw Tijs véos: émel & Eualle Eyrvos éodoa,
aideopévn Tovs Tokéas oUirw &) éfehovmiv avriy Toiow Poiée
ouvekTADOQL, WS av 1) kaTddAos yévmrar. TabTa puév vov

’ \ / 7 3 \ \ \ \ ’
[Iépoar Te kai Dolvikes Aéyovor éyw 8¢ mepl pev TovTWY
oUk épyoual €péwy ws ovTw 1) dA\ws kws TadTa €yévero,

\ \ 3 3 \ ~ € ’ k4 ré L4 > \
ToV 8¢ 0lda avTds mpdTov vmapfavra adikwy Epywvy €s Tovs
“EN\nvas, Tobrov onwivas mpoPricouar és 16 mpdow Tob

Aéyov, opolws oukpa kal peydAa dotea avlpamwy émefudv.

15

20

25

&-8ikos, -ov: unjust, unrighteous, 6
Afyutrtogs, 6: Egypt, 10

aiBéouai: be or feel ashamed of; respect, 2
&AAcos: otherwise, in another way, 7
&Acoots, -105, 1: capture, destruction, 2
‘Apyos, -eos, TS: Argos (a Greek city), 5
apmayny, 1): seizure, robbery, kidnapping 9
#ykuos, -ov: pregnant, 1

¢8ehovtiv: voluntarily, 1

¢m-eE-épxouar: to go over, go through, 2
&x0pn, 1: hatred, enmity, 2

“I\ios, 1i: Ilium, Troy, 1

o, 1y: To (daughter of Inachus), 5
kat&-8nAos, -ov: quite clear or evident, 1

15 kexecopicbau: pf. pass. inf.

16 yevécBau: that (it) happened

17 toloav: fem. acc. pple. eipi Att. oUoav

19 TIéponor with...; dat. obj. of dpo-Aoyéw
apTaYyij...Xpnoauévous: engaging in
kidnapping; xp&ouai takes a dat. obj.

20 &yayew: aor. inf. &yw
6. tuioyeTo: that...; impf. middle

21 Tijs veds: of the ship
tuale: she (lo) learned; aor. pavBaveo
¢otioa: fem. nom. sg. pple, eipi Att. oloa
in ind. disc. (i.e. that she was) with éuabe

kéds: Ton. for méds, how? in what way? 2
pioyopat: to have sexual intercourse, mix, 7
vavkAnpos, &: shipowner, ship-master, 1
duo-Aoyéeo: to speak together, agree, 4
Tpo-Baiveo: to advance, step forward, 6
mpdoea: forwards, further, far, 2

onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
ouikpds, -n, -ov: small, little; insignificant, 5
ouv-gk-TrAéca: to sail out along with, 1
ToKevs, O: parent, 3

um-&pxeo: begin; make a beginning of (gen) 4
DOoiviE, Dowixkog, 6: Phoenician, 9

Xwpileo: to separate, sever, divide, 4

22 aideouévn: being ashamed before (+ acc)
av: I will advance; fut.

23 cos...ydvnran that she may become; purp.

25 Epyouai épécov: I am going to say; fut.
periphrastic; pple épéco, fut. of Aéyco
oUTeos 1. Keos: in this or some other way

26 Tov B¢ olda...ToUTtov: this which I know;
the antecedent follows the relative clause

27 onurjvas: nom. sg. aor. pple. onuaives
mpoPricouar: I will advance; fut.
TO mpdow...: a further point of my story

28 éme€icov: nom. fut. pple. ém-e§-épxouat
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‘Alvs, &: Halys river, 7

&vepos, ou, 6: wind, 9

avBpcotm0s, -1, -ov: human, 4

amaywyt, 1} payment, a leading away, 2
BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10
Bopéns, 6: the North; North wind, 5
Acopievs, -éos, &: Dorian, 8

tAedbepos, -n, -ov: free, 4

¢vtds: within, inside, 4

¢€-épyopal: to go out, come out, 2
¢m-pvéouar: to remember, recall (+ gen.) 6
¢mioTaual: know, know how, understand, 12
eU-Saupovin, 1): happiness, prosperity, 5
EtEewos, 6: the Black Sea, the Euxine 4
Yévos, -gos, TS: race, family, lineage, stock 13
Nuels: we, 7

1 T&..Afv...alTddV: (as for the cities) which
long ago were important, many of them... ;
‘in respect to what was...” acc. respect
Té wéAau: long ago; adverbial acc.

Yéyove: have become; subject is neut. pl.

2 T& Bt...uey&Aa: (those things) which...; the
rel. clause is parallel to T& yap above
¢t ’ &uel: in my (time)

3 ToUTE: in the same place; crasis T6 aUTE

5 ytvos: by race, by lineage; acc. respect

Kippéprol, oi: the Cimmerians, 4

AuBdg, &: Lydus, son of Atys, 2

Uéveo: to stay, remain, 8

pec-apPpin, 1j: mid-day, noon; the south, 3
peTafy: between, 3

oUBapd: in no place, in no way, not at all, 3
méAat: long ago, formerly, of old, 6
TlagAaydov, -6vos 6: Paphlagonian, 3
TmévTos, 6: sea, 5

mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11
Tpoo-Toléea: make over; mid gain, win over 2
ouikpds, -n, -ov: small, little; insignificant, 5
otpaTeupa, Té: an expedition, campaign, 3
3pios, -n, -ov: Syrian, 9

TUpavvos, O: an absolute sovereign, 3
Pbpos, o: tribute, 6

AAudTTeco: common gen. sg, Attic -ou
7 éElev discharged, sent out; impf. ¢€inw
9 TSV 1uels 1Buev: (of those) whom we know;
acc. rel. made gen. by missing antecedent
12 Tous pév...Tous 8¢: some... others of the
Greeks; partitive gen.
Acopiéas Tols... Acin: Dorians in Asia
14 foav: were; 3" pl. impf. eiui
TO...&mKSUEVOV: having come against
Ionia; aor. pple., modifying oTpaTeuna
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‘Aypeov, -covos 6: Agron, 2

Akaios, 6: Alcaeus, 2

‘ATus, -uos, 6: Atys, 4

améd-yovos, -ov: descendents, born from, 4
apmarym, 1): seizure, robbery, kidnapping, 9
BfjAos, &: Belus, 2

Yévos, -gos, O: race, family, lineage, stock, 13
Sijuos, 6: people; district, country, land, 11
SovAn, Té: slave-girl, 1

x-Békopan: receive from, take up; succeed, 7
¢m-Bpour), 1): raid, sudden inroad, 1
£m-Tpémea: to entrust, turn over to, 5

gikool: twenty, 13

fiyenovin, 1j: sovereignty, hegemony, 2
‘HpaxAéns, 6: Heracles, 7

‘HpaxAeiBau, ai: Heraclids, 7

l&pBavos, 6: lardanus, 1

15 Kpoloou: than Croesus; gen. comparison
éov: being; nom. sg. neuter pple, ipi

17 mepifiA@e: came around (and ended) at
¢oloa HpaxAaBécwov: being of the
Heraclids; nom. sg. fem. pple, €iui ;

18 Tov...dvoudlouot: whom... call; relative

L)

24 &m’ &veu: from whomever; Attic dtou

Kav8auAng, 6: Candaules, King of Sardis, 12
KQTa-oTpogn, f: overturning, subduing, 2
AUBios, -n, -ov: Lydian, of Lydia, 6

AuBés, &: Lydus, son of Atys, 2

péxpt: up to; until, as long as (+ gen.), 8
Mepuvéda, ai: Mermnadae, 2

Mrjicov, -ov: Maionian, 1

Mvpoos, 6: Myrsus, 2

Mupotlos, 6: Myrsilus, 1

Nivos, 6: Ninus, Nineveh, 8

dvoudleo: to name, call by name, 9
TevTakoaolol, -ai, -a: five hundred, 2
Tepl-épxopal: to come around, go around, 3
TmpéoPus, -ecos, O: old (man), 5
Beo-mpdmov, Té: oracle, prophesy, 5
TUpavvos, O: an absolute sovereign, 3
vYotaTos, -1, -ov: last, latter, 1

6 Bfjuos.. £KANON: this entire district was
called Lydian; aor. pass. KaAéw

26 émtpapbévres: having been entrusted
(with the rule); aor. pass. pple. émTpémw
goxov: held; 3" pl. aor. Exco

27 yeyovétes: having been born; pf. pple

28 &mi 8ud...: over 22 generations of men
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ava-Bodca: to should aloud, cry aloud, 2
apéokeo: to please, satisfy, (+dat.), 1
&-moTos, -ov:, 6: untrustworthy, distrustful 1
aidcs, -bos &: modesty, sense of shame, 1
aixuopdpos, 6: bodyguard, spearman, 3
Adoxulos, 6: Dascylus, 1

Séomolvn, 1): mistress, lady, 2

SeomrdTrs, 6: master, lord, 11

Si-épxouat: to go through, pass, 1

Kk-8Uco : or &k-BUveo, take off, strip off; 2
gpapau: to love, to be in love with, 3

&l8os, -eos, TS: beauty; form, shape, figure, 5

1 tip&obn: fell passionately in love; 3" sg.
aor. dep., an ingressive aorist

2 épaobeis: having fallen in love; aor. pple
ol elvaw: that he had; dat. poss.; inf. eipi

3 moAASv.. kaAAloTny: by far the most
beautiful of all; acc. extent; superlative
fjv...ol: he had; dat. poss.; 3" sg. impf. eipi

wn A

oTroudaieoTepa: comparative adjective

7 xpdvou..BieAbévTos: gen. abs., aor. pple
Xpfiv: it was fated, was fitting; impf. xpn

8 yevéobai kaxdds: go badly; yivoual + adv.

10 &Ta: neuter acc. pl. TO oUs

TuyXéva édvta: happen to be; pple eiui

TGV aixuodpwov: among...; partitive gen.

Yyuuvds, -n, -ov: naked, unclothed, 5
Kav8auAng, 6: Candaules, King of Sardis, 12
K1cov, -&dvos &: clothes, chiton; Lat. tunica 5
Mvpoos, 6: Myrsus, 2

opBaAuds, &: the eye, 3

ots, cotos, Té: ear, 1

otoudaios, -1, -ov: serious, important, 1
ouv-ek-dlouat: to take off at the same time, 1
uyiris, -és: sound, healthy, wholesome, 1
umrep-emanvéco: to praise above measure, 1
umrep-TiBnuu: to set over; communicate, 3
Xpry: it is necessary, fitting; must, ought, 13

11 amotdtepa: comparative, neuter pl.
6¢BaAucdv: than...; gen. of comparison
molel 8keos: make it happen that; Toiee,
singular imperative and clause of effort
Berjoean: Berjoe(o)a, fut. 2™ sg. Bnéoual

12 68¢&: but he; i.e. Gyges, change of subject
uéya: loudly; adverbial accusative
auBcooas: nom. sg. aor. pple. ava-fodw
Tiva.. Aéyov ouk Uyiéa: what unsound
speech

13 BerjoacBar: aor. inf. 6néopal

14 &pa.. txBuopévepy ouvekBletau: at the
same time as the robe is removed, a
woman removes; pass. pple and pres. mid.



Gyges and Candaules

/ \ \ \ 3 7 3 ’ 3 -~ 4
> malaw 8¢ Ta kada avlpwmoiol éfevpnTa, ék TV pavlavew

~ b ~ o 7 3 ’ ’ \ A 3 ~ 3 \ \
Ot év ToloL &v TOO€ €0Ti, OKOoTéew TWwA TA €WVTOD. €y dé
melopar éxelvmy elvar Tacéwv ywwaik@v kKaANIoT)V, Kal Géo
déopar w1 déecbar avduwv.” 6 pév &) Aéywv TowaliTa ame-
’ 2 ’ A /’ e 3 -~ /4 V4 [} 3
paxero, appwdéwv pi Ti ol €€ avTdv yévnyTar kakov, O O
apeifero Totowe. ‘OBapoee, I'vyn, kai py) Ppofed wite éué, ws
oéo Tewpduevos Aéyw Adyov TOVde, wijTe ywaika T €uijv
pcdpevos Méyw Ady , wiTe ywaixa T éuip,
A \ 3 k] -~ 2 /7 > ’ \ 3 \ 4
pm 7L Tou €€ avTijs yévnTaw BAaBos. apxniy yap €yw pnxavi-
4 (-4 ’ -~ > -~ € by ~ > |\
oopar oUTw wote undé pabeiv pw dpletoav Vo oed. €ym
/’ 3 \ 4 > -~ 4 v ~ kd /

yap o€ és 10 oiknua é&v 7@ koyuwpeda mole Ths avovyouéms
8pns omiow. pera & éue éoeNddvra mapéoTar kal 1) yuvr 1
€u) és kottov. ketrar 8¢ ayxod Tijs éoddov Opdvos- émi

TobTOV TGV ipatiwv kara €v €kaotov ékdvovoa hoet, kal

11

15

20

25

> ¢ ’ \ ’ 4 3 \ 7 b
3 kat fNovxingy woA\y mapéfel Tou Bejoactar. émeav 3¢ amo

a&yxou: near, nearby, 3

av-olyvupu: to open, 6

&-vouos, -ov: lawless, without law, 2
amo-udyouat: to fight off, decline, 1
appeodéeo: to fear, dread, shrink from, 3
BA&Bos, 6: harm, damage, hurt, 1

Kk-8Uco : or &k-BUveo, take off, strip off; 2
¢€-eupliokeo: to find out, discover, 11
to-gpopal: go into, enter; occur, seem to, 8
¢c-0d0¢, O: entrance, way in, 1

nouxin, 1: silence, quiet, stillness, rest, 7
Bapoteo: take courage or heart, be confident 5
Bpdvos, 6: chair, seat, 5

15 éEedpnTan: noble things have been
discovered; pf. pass. with dative of agent

16 Bv T8¢ éoTi, okoTréetv: this is one, namely
that one see his own possession

17 oeo Béouau: I ask (from) you; Att. cou

19 pn...yévnTau lest...happen; fearing clause
Ti.. Kakdv: something bad; T is indefinite

20 ToioiBe: with the following words; means
©dpoet: take courage; ©&poee, sg. imp.
ur) poPel HrjTe.. uNTe: do not fear
either...or; sg. imp., Att. poBoU

21 &s.. Aéyco: (thinking) that.. I say
OEO TIEIPCOUEVOS: testing you; Att. cou

8Ypn, 1: a door, 4

indmiov, Té: a cloak or mantle, 1

Kodea: to put to sleep; mid. to fall asleep, 2
KoiTos, 6: bed; sleep, 1

un-8€: and not, but not, nor, 12

wj-te: and not, neither...nor, 14

unxavéopat: make ready, contrive, devise, 10
oiknua, -aTos, Té: (store)room, workshop, 6
émobBev: behind; in the future; prep. (+ gen.) 6
mé&Aat: long ago, formerly, of old, 6
Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
okoTéco: to look at, examine, consider, 3
@oPéco: to put to flight, terrify, frighten, 4

ur...yévnrau lest.. happen; fearing clause

22 &pxnv: first; adverbial acc.

23 cdore.. uabew v opbeicav: so that she
does not learn that she was watched. . .,
result clause; acc. aor. pass. pple opdco

24 &v T koweopueda: in which. . .; relative cl.

25 otioco: I will set you; 1% sg. fut. {otnu
éoeABévTa: acc. sg. aor. pple, to-épxoual
TapéoTar: will be present; fut. m&p-eit

27 karta...Bifce she will put down; tmesis
KaTa-Tinut
mapé€e it will be granted to you; fut.
impersonal is passive in sense
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ava-Bodca: to should aloud, cry aloud, 2
aioxuvn, 1: shame, disgrace, dishonor, 1
aioxuveo: to shame, mid. feel shame, 3
BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10
yuuvds, -n, -ov: naked, unclothed, 5

3nAdco: to make clear; reveal; show, exhibit 7
Sia-gedyc: to flee, get away from, escape, 2
Suvapai: to be able, can, be capable, 11
elua, -atos, Té: clothing, clothes garment, 5
¢m-opdeo: to see, observe, take notice of, 7
¢€-épyopal: to go out, come out, 2

#€co: out of (+ gen.); adv. outside, 8
to-gpyopal: go into, enter; occur, seem to, 8
guvij, 1): bed 1

1 émeav...yévn): whenever she walks...you be;
aor. subj. 3" sg. oTixw, 2™ sg. yivoua
KaT& veoTou auTiis: from behind her back

2 ool ueAéteo: let it be a care for you; 3

sg. imperative

6Keos.. Byetar: that she not see; fut. Spaw

idvTa: acc. sg. pres. pple, épxouat

€s.. £8Wvaro: since he was not able

Hyaye: 3" sg. aor. &y

mapfiv: 3" sg. impf. wé&p-etu

éo-eNBoticav,TiBeloav: pres. pple Tibnw

é0neiTo: 3 sg. impf. Bnéopan

AU AW

nouxin, 1: silence, quiet, stillness, rest, 7
Bpdvos, 6: chair, seat, 5

8Ypn, 1: a door, 4

koit, 1): the marriage-bed, bed-time 2
uéher: there is a care for (dat., gen.), 2

véos, 6: mind, perception, heart, 9

védTov, Té: the back, 3

olkétng, -ou, 6: a servent, house-slave, 5
oiknua, -aTos, Té: (store)room, workshop, 6
oTixeo: to walk, come or go (in a line), 1
oxeddv: nearly, almost, just about, 5

Tivea: to pay a price; mid. make pay, punish, 6
UTr-ek-8vopat: to slip out of, escape 2

¢apn, 1): season, time, period of time, 10

8 UmekdUs: nom. sg. aor. pple, UTekSUouat
émopd: émopact, 3 sing. impf. émr- opdeo
uaBotoca: having learned; aor. pavBavw

9 momnbiv: what was being done; neuter sg.
aor. pass. pple, éx + gen. agent
aioxuvleioa: being ashamed; aor. dep. pple

10 Teicacban: fo punish; aor. mid. inf. Tiveo

12 kai &vdpa d@bfivan yupvdv: that even a

man be seen nude; aor. pass. inf. opaw;

13 nouxinv eixe: held her silence; impf. €xco

14 cos...téxioTa: as soon as

gyeyovee: had come; plpf. yivoua
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avaykain, 1): necessity, force, 5
amo-kTeiveo: to kill, slay, 12

amo-6vrjokeo: to die off, perish, 10
amo-Bcopdfeo: marvel at, wonder at, 4
aipeats, 6: choice, 2

BaoiAaa, 1: a queen, princess, 8

yuuvds, -n, -ov: naked, unclothed, 5
Sia-kpiveo: decide, settle; distinguish, 2
£v-8fco: to bind; compel, 1

¢mioraual: know, know how, understand, 12
#wBa: be accustomed; pf. with pres. sense,
11

15 cpa: 3 sg. impf. Opdco, a
€couTi): to herself, governed by mioToUs
gtofuous Tomoauévn: making them
available

16 oudtv... &V mpnxBévTev: none of the
things done; aor. pass. pple Tprjoow

autn..émiotacbai: that she... knew; ind.

discourse governed by the pple. Sokécov
17 &coBee: was accustomed; plpf., impf. sense

8keos. . kaéor: whenever...queen called,

opt. general temporal cl. in secondary seq
18 g@oirav: pres. infinitive, a-constract verb
19 Tout... mapeoucéewov: two paths lie before

£Tolpos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12
fj-tou: either (#) in truth...or (fj), 2

ikeTevea: to beseech, approach as a suppliant 1
Kav8auAng, 6: Candaules, King of Sardis, 12
Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13
OokdTepOs, -1, -ov: which (of two), 4

moTds, -1, -6v: trustworthy, faithful, 7
mpdobev: before, 3

Téeos: till then; as long as, 5

Tpémeo: to turn, direct;alter, change, 13
QoiTde: to go to and fro, visit, 8

you; ‘are at hand to you,” gen. abs.

20 BovAear: BoUAe(o)al, 2™ sg. pres.

21 &mokTeivas: nom. sg. aor. pple.
auTov oe: that you yourself die; with Set

22 ©5...1815: s0 that in the future you not see
all that it is not proper that you (see), by
obeying Candales; purpose, 2" sg. aor.
subj. opdacw

23 ToU Aowrrol: in the future; time within

25 ouvowléueva: things not being
accustomed

26 peta 8¢ ikéteve: afterwards, he begged,
impf.
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avaykéleo: to force, compel, requir de, 5
avaykain, 1): necessity, force, (Ion avaykin) 5
Aava-Travopat: to rest; make cease, stop, 3
am-aAAaym, 1): escape; release, departure, 1
amo-kTeiveo: to kill, slay, 12

apTUco: to prepare, devise, arrange, 1
Apxihoxos, 6: Archilochus, 1

BaociAnn, vi: a queen, princess, 8

yuuvds, -n, -ov: naked, unclothed, 5
SeomrdTms, 6: master, lord, 11

ty-xepidiov, Té: hand-knife, dagger, 2
gmoupat: to follow, accompany, escort, 13
¢m-Bould, 1): plot, the plan against, 1
¢m-Beikvup: to display, point out, prove, 2
¢m-xepéeo: put a hand on, attempt, attack, 6
¢m-xeipnots, O: attack, attempt, try, 1

1 &pa: he saw; 3“ sg. impf. 6pdwd
H...&moAAvar: either to kill.. .or be killed,

2 aipéetar: chooses; pres. mid. aipéw

3 émepchTa: 3" sg. impf. Em-e1pcoTAW

5 @épe: come now!; often preceding an imper.
akovaw: let me hear; aor. jussive subj.
Tée. TPOTC: in what way; means Att. Tivt

6 Eon: said; 3" sg. impf. enui
éotan: will be; 3 sg. fut. ei

7 Umveopévep: upon him (while) sleeping

8&Aauos, 6: bedchamber, inner room, 2
8Ypn, 1: a door, 4

Kav8auAng, 6: Candaules, King of Sardis, 12
KaTa-KpUTITeo: to conceal, hide, cover over, 1
kTelveo: to kill, slay, kill, slay, 10

UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
wiE, vukTtds, 1): a night, 13

&-0ev: from where, from which, 2

opur, 11 assault, attack, onset, 1

Tepl-eiu: to survive; surpass, be superior, 10
mpd-keipan: be set before or forth, propose, 7
uTr-ek-8vopat: to go out secretly, escape, 2
uTvée: to sleep, 1

umo-AauBéveo: to take up, reply; suppose, 4
Xwplov, Té: place, spot, region, 8

9 épetieTo: was being let go; impf. pass.

ol fjv: he had; “there was to him” dat. poss.
10 #3ee: it was necessary.. .that he; impf. 8t
amoAcoAévat: die; pf. inf. &m-6AAupt
efmeTo: 3" sing. impf. émoual, + dat.

11 Botoa: having given; aor. pple. 8idwut
UTd: behind

12 {rrexds.. .&mokTelvas: nom. sg. aor. pple
goxe: 3" sg. impf. #xco

14 ToU...émepvriodn: whom he recalled; aor.
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av-aipéed: choose, pick up, answer, 3
am-apéeo: to take away from, remove, 9
amé-yovos, -ov: descendent, born from, 4
atro-8iSeop: to give back, restore, return, 6
amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
apyuptov, To: silver, silver coin, 4

Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
¢m-pvéouar: to remember, recall (+ gen.) 6
¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9
#mosg, -eos, Té: a word, 11

fikeo: to have come, be present, 10
‘HpaxAeiBau, ai: Heraclids, 7

fapPos, 6: iambic poem, satire, 1

KpaTUved: to strengthen, confirm, 3

Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13

15 katd...yevduevos: born during the same
time

16 ékpativln: was confirmed, ‘was
strengthened’ aor. pass. KpaTUVw

17 Bewdv émoielivro: considered. . terrible;
impf. mid..
fioav: was; 3 pl. impf.

18 ouvéBnoav: agreed; “came together”

20 v pév..djv 8¢ un): if...if not...; v = ¢d&v

Mepuvéda, ai: Mermnadae, 2

SAlyos -1, -ov: few, little, small, 14

&mAov, Té: a tool, implement; arms, 5

TréBos Té: suffering, experience, misfortune 6
TT&pros, -n, -ov, 6: Parian, from Paros, 1
TéumTos, -n, -ov: fifth, 6

mAeloToS, -1, -Ov: most, greatest, largest, 14
OTaOoIOTTS, O: supporter, partisan member, 6
oup-Baiveo: to meet, happen, occur, 4

Tlois, 1): revenge, vengeance, payback, 2
TooboBE, 11de, SvBe: so great, much or many 4
TplipeTpos, 6: trimeter, of three metres, 1
Tupavvele: to be or become a sovereign, 9
Tupawvlis, -{8og, 1): sovereignty, 12

&véhn: 3" sg. aor. subj. &v-aipéco

21 Tov 8t Baoihevaw: then he rules
amodotvat: he gives back; aor. inf.
amodidcout in indirect discourse

24 i€eu: will come; 3 sg. fut. fikeo

25 Aoyov..twoielvro: considered of no
account; impf. mid.

26 eémeteAéobny: was fulfilled, 3 sg. aor. pass.

27 &m-eAduevor: raking it from; &m-aipéco
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&Anoris, -&: true, 6 "HeTicov, &: Eetion, 1

ava-Tibnu: to dedicate, set up, attribute, 14 Bnoaupds, o: treasure (house), treasury, 7
avdé-kewat: to be set up, to be devoted, 2 Bpdvos, 6: chair, seat, 5

apiBuds, 6: number, amount, quantity, 5 Kopivbios, -n, -ov: Corinthian, 8

&-mAeTos, -ov: boundless, immense, 3 KpNTIP, -1jpos, ©: mixing bowl, krater, 11
a€lo-6énTos, -ov: well worth seeing 2 Kiwehos, 6: Cypselus, 3

&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11 Mi8ns, 6: Midas, 4

&pyupos, &: silver, 4 MiAnTos, 6: Miletus, 10

BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10 uvrjun, 1: remembrance, memory, record, 4
lop8ing, 6: Gordias, 3 map-e€: besides, except, 5

Muyd&8as: Gygean, of Gyges, 1 mpo-kaT-ileo: sit down before, sit in public, 2
Snudoios, -n, -ov: public, of the people, 2 Sudpvn, 1y: Smyrna, 5

Sik&lew: give judgment, pass judgment, 6 otabuds, 6: weight; jamb, post, 6

&€ six, 4 T&AavTov, Té: talent (equiv. to 57.75 1bs.), 5

&mcovupin, 1): name, a nickname, surname, 3 TpiikovTa: thirty, 8
to-B&AAco: throw on; put on board; invade 13 ®puyin, 6: Phrygia, 1

1 &vébnke: dedicated, 3" sg. aor. ava-Tibnu XPeEwlévep: for one using a true assessment
2 &AMov Tekai: in particular; both other and 5 Bnuooiou: is not the people’s but Cypselus’
Tou...&Eov.. £oTi: (that) for which it is 7 TV Nuels Buev: whom we know; acc. rel.

especially worthy to make mention; ToU is a pronoun draw into genitive by BapBdapcov
rel. pronoun that modifies the pred. &€lov 9 & TOV: upon which; rel. pronoun
3 apBuov £€: six in number; acc. of respect 10 &bvra: acc. sg. pres. pple. eiuf

avakéaTtar: have been dedicated by him; 11 &Ba mep: at the very place where
pres. as pf. pass. avaTibnui ; ol is dat agent 12 Tov...&vébnke: which...; relative, see 1. 1
éotdon: stand; 3 pl. pf. fotnm 13 &mi Tob dvabévtos émcovupiny: in name

4 oTabuédv: in weight; acc. of respect after the one having dedicated it; respect
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axpd-Trols, 1): citadel, acropolis, 10
am-aAA&ooco: to set free, release; end, 12
amé-yovos, -ov: descendent, born from, 4
‘ApBus, &: Ardys, 4

Anidkrg, 6: Deioces, 15

Such-Beka: twelve, 11

x-Békopan: receive from, take up; succeed, 7
¢€-aviomnuu: rise and depart from, emigrate, 4
¢€-eAadveo: drive out, 13

¢m-pvéouar: to remember, recall (+ gen.) 6
¢o-B&AAco: throw on; put on board; invade 13
fi6os, -éos &: custom; accustomed place, 3
Kippéprol, oi: the Cimmerians, 4

KAaCopevai, oi: Clazomenae, 2

KoAogpdov, -ovos, 6: Colophon, 3

kTiCeo: to found, establish, colonize, 7

14 émeive fipEe: when he ruled

15 efhe: captured; 3" sg. aor aipéco (stem £N)
ouBtv.. Epyov: no other important deed

16 Buddv Séovta TecoepbkovTa ETea: for 38
years; acc. duration, “forty lacking from
two,” pple 8éco and genitive of separation

17 maprioouev: 1* pl. fut. map-inu
émuvnobévTes: having recalled; aor. dep.

Kua€apns, 6: Cyaxares, 14

ueydAeos: greatly, exceedingly, very much 11
Mn8etos, -1, -ov: Mede, Median, 2

MiAnTos, &: Miletus, 10

uvrjun, 1: remembrance, memory, record, 4
vouds, vouddos, 6: nomad; adj. nomadic, 6
Trap-inu: to pass over, skip over; neglect, 10
mevrkovTa: fifty, 6

TARv: except, but (+ gen.), 12

ToAepéco: wage war (against + dat.), 10
TIpujvn, 1: Priene, 1

Tmpoo-TTaico: strike against, stumble; lose, 2
SadudTTns, 6: Sadyattes, 6

Suupvn, 1} Smyrna, 5 TeccapdakovTa: forty, 5
ToooUTos auTn oUTo: so great/much/many 11
Tupavvele: to be or become a sovereign, 9

Apduos.. PacikedoavTos: obj. of pvriunv
18 Tot Miyew: (son) of Gyges
20 o 2xubéeov: because of the Scythians...
23 tvos StovTa.. ftea: for 49 years; see 1. 16
27 &ExfAace: he drove out: aor. ¢E-eAaived
kTioBeloav: having been settled; aor. pple
28 cos...&mrAAaEe: not as he wished, he
ceased
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aypds, o: field, country, 4

Herodotus 1.17.0 - 18.3
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&8pds, &, Sv: ripe, full-grown, 1 8Ypn, 1: a door, 4
avdprjios, -a, -ov: of a man, brave, low tone 3  kapmds, &: crop, fruit, benefit, 14

a€ia-mynTos, -ov: worth telling, 2

am-aAAdoow: to release; end; depart, 12 MiAnTos, 6: Miletus, 10

amo-omdeo: to tear away, drag away, 2
aUASs, &: a flute, 2

Yyuvaikijios, -n, -ov: of a woman, high tone, 2 TmkTis, -180s, 1): harp, 1
SévBpov, TS: tree; also, 8évBpos, -eos, TS, 4 ToAepéco: wage war (against + dat.), 10

gu-Triparpn: to burn, set on fire, kindle, 3 no)\lopkéw: besiege, hem in a city, 11
¢m-é5pn, 1: siege, a sitting, seat, 1 omelpeo: sow, plant, 2
¢m-EAavveo: drive on, charge, 3 oupry€, ouptyyos, 1i: a pipe, 1

¢m-kpaTéeo: to rule over, overpower + gen. 4 TnvikaUTa: at that time, then, 6
¢pyalopan: to work, labor, toil, 11

10

14

¢o-B&AAco: put on ship, put on land, throw, 13

kata-B&AAco: to strike down, overthrow, 3

oiknua, -aTos, Té: (store)room, workshop, 6
Tapa-Sékouat: to take in charge, inherit, 6

1 &medéEaTo: exhibited,; aor. &mo-Seikvup countryside
écov &v Tij &pxij: being in power; pple eiui 8 Ea: he allows (them); i.e. houses; ¢&w
alamyntérara: superlative degree KaT& xepnv: on land

2 Tmapa Tol aTpds: from his father goTévar: fo stand; pf. inf. ioTnm

3 Tpdme TOIDBE: in such a way 9 &kcos BiaBeipeie: whenever .. .; 3 sg. opt.

Bkeos uev in: when.. was; 3" sg. opt. of

10 &maAA&ooeto: he used to depart; impf.

eiui, temporal clause in secondary sequence 11 cdoTe.. Epyov: so that...was not a goal,
6 yuvaikniou...avdpniou: flute both high and 12 TéVSe elveka: for the following reasons
low tone; “feminine and masculine” 13 &keos Exolev.. Exol: so that... might be

&s...amikorro: When he arrived, 3 sg.
opt., temporal cl. in secondary sequence

7 oikfjuaTa...&ypddv: houses in the g€xco with an infinitive

able... might be able; purpose with opt. in
secondary sequence; common meaning of
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25

pobtvor. obTo 8¢ 7O Suoov dvTamodilddvTes ETyuwpeor: Kal

avT-amo-8ideout: to give back, repay, 1
‘ApBus, &: Ardys, 4

3nAdco: make clear; reveal; show, exhibit, 7
Sipdoios, -n, -ov: two, two-fold, double, 2
#vdeka: eleven, 4

tvTeTauéveos: strenuously, vehemently, 1
&€ six, 4

¢o-B&AAco: throw on; put on board; invade 13
gmoupat: to follow, accompany, escort, 13
Awevniov, T6: Limeneion, 1

Maiavpos, 6: Maeander, 2

Tapa-Sékouat: to take in charge, inherit, 6

15

16

17
19
20

21

TiKal: something also; acc. obj; kai is adv
#tea &vdeka: for 11 years; acc. duration
év Tolou: in which years; antecedent éTex
MiAnoicov.. paxecapéveov: with the
Milesians having fought both in the
Limeneion (district) of their land and in
the plain of Maeander; gen. abs. aor. pple
T&...EE Etea: for.. ; acc. of duration
AuBcdv: gen. object of fipxe

o...owédwyas: was also one joining battle;
nom. sg. aor. pple; 3" sg. impf. eiui

T& 88 TEvTe....Amopeva Toiot €E: for five of

ToAepéco: wage war, make war, (+ dat.), 10
Tmpoo-éxw: offer; attend to; put in, land on, 2
SadudTTns, 6: Sadyattes, 6

olvopai: to plunder, do harm, destroy, 1
ouv-aTrTed: join together (in battle), tie
together, 1

ouv-em-eAagpUveo: help make light, relieve, 1
OPETEPOS, -M), -ov: their own, their, 5
vikaUTa: at that time, then, 6

Tinepéed: to help; avenge, exact vengeance, 7
Tp&Ua, TS: disaster; wound, (Tpadpa) 1
Xioy, oi: Chians, from Chios, 10

24

25

26

the years following those six (years); acc.
of duration

€5...8edfAcota: as it has been revealed
by me...; pf. pass. SnAdéw and dat. agent
Tapd Tol watpds: from his father
ouvemeA&opuvov: assisted the Milesians
in...

&TLu: except; common after a negative
clause

T duowov: in kind; “the same sort;” acc.
direct object of avtamodidévTes
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ABnvain, i): Athena, 9 (Abfjvay, ai: Athens 6)
av-opBde : rebuild, set upright, 1

&vepos, ou, 6: wind, 9

&mteo: kindle, set afire; fasten, touch (gen.), 6
Aoonoios, -1, -ov: of Assesus, 1

Aoonods, 6: Assesus, 2

Budeo: to overpower, use force, constrain, 1

Herodotus 1.18.3 -21.2
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'EpuBpatoy, oi: Erythraeans, 2

Atjlov, Té: crop, 3
vooiécw: to be sick, ill, 2
voloos, 1j: malady, illness, sickness 10

10

14

Beo-mpdmrog, 6: messenger to an oracle 10
KaTa-kaicd: to burn down, burn completely, 5

Trap-auTika: immediately, straightaway, 2

ScodékaTos, -1, -ov: twelfth, 1

giTe: either...or; whether...or, 9
gu-mrimpnuu: to burn, set on fire, kindle, 3
¢m-efpopan: ask, ask in addition, 11
¢mikAnow: by name (adverbial acc.), 2

1 Tpds Epubpaiovs: against Erythraeans

2 ouwwdnjvekav: 3" pl. aor. cuv-Bia-péped
TE) SucodekdTep ETel: in..; dative time when

3 Anfou dummpapévou: gen. absolute
uTro Tfjs oTpaTifs: by...; gen. agent
ouvnveixdn.. mpfiyua: it happened that
some such event came to be; 3" sg. aor.
pass. of ocup-pépw

4 cos... TQXIoTA: as Soon as...
&@bn: was set on fire; aor pass. GMTwW
Bicouevov: (the fire) overpowered; pass.
pple; supply To mUp as the modified noun

5 &yato: touched, reached; aor. mid. &mTeo
vnou: the temple; partitive gen. of &t

Tmpoo-Tidnu: to add, attribute, impose, give, 7
oup-Bouletco: deliberative together, advise, 8
oup-@épeo: to gather; happen; be expedient, 5
owv-Bila-pépeo: help to wage, carry on (war),l
Xioy, oi: Chians, from Chios, 10

agbeis: having been set on fire; nom.
singular aor. pass. pple Gt

6 kaTekaubn: 3™ sg. aor. passive, kKaTa-kaic
ASyos.. tyéveTo: no account was made

7 uetd 8&: but afterwards; uetd is an adverb
Tiis oTpaTifis...Z&pdis: gen. absolute
évdonoe: fell ill; ingressive aor., vooécw

8 uakpotépngs: rather lengthy; comparative
Ywopévns...vouoou: gen. absolute
ol: for him; dat. interest or dat. possession

9 cunBouleloavTds Teu: since someone
advised him; ‘someone having advised’
Teu (Twos)is a gen. sg. indefinite pronoun

10-14 notes on the facing page
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21

15

20

25

ayoprn, 1: marketplace, an assembly, 8
&mdoTolos, 6: messenger, envoy, 1
¢E-ayyéAw : to send out, 1
OpaouBoulos, 6: Thrasybolus, 7
iSlcoTIKds, -1, -ov: private, 1
kaTt-eiTrov: to disclose, speak, 1
Kiwehos, 6: Cypselus, 3

unxavéopat: make ready, contrive, devise, 10

olko-Bopéeo: to build, build a house, 10
Tepiavdpos, 6: Periander 5

10

11

12

13

14

15

E8o€e: it seemed; aor. dokel, + dat. aUTE
méppavra: that he having sent (a
messenger); Alyattes is antecedent of
auTé and acc. subj.

ouk &pn xprioaw: said that she would not
respond by oracle; fut. inf. xpaw

Tpiv 1j: before, until; “sooner than”

TOV évémrpnioav: which they burned,
relative clause, 3™ pl. aor. éu-triTENUL
xcopns Ths Miknoing: of the land of
Milesia

Aehgcov: from Delphi; obj. of dxovoas
oUTe.. yevéoBau: that it came to be in this
way

mpooTifeiot: Ionic 3" pl. pres., equivalent
to the Attic form mpooTiBéact

Eetvov & T& p&Aiota: a guest-friend to
the greatest degree to Thrasybolus; pred.

Triveo: to drink, 2

Tpo-eiTrov: to tell beforehand, 8
Tpo-tmruvB&vopan: learn or hear beforehand, 2
mpé-o18a: know beforehand or in advance 1
oagris, -és: reliable, definite, clear, distinct, 1
onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
oiTos, o: to grain, food, 5

oTrovd, 1): treaty for peace, libation, 2
ouy-kouiCeo: to bring together, collect, 1
Tupavvele: to be or become a sovereign, 9

of éovTa, acc. sg. pple of eiui

18 &kcos &v...LBoulelnTat: that he may
deliberate; purpose clause with pres. subj.
Tpoeidcas: nom. sg. pple mpd-o1da
Tpds TO Tapedv: regarding what is
present; neuter pple Tap-giuL

22 xpdvov Soov &v: for as much time as; ‘for
a time, as much as,’ acc. of duration

23 tjie: went; 3" sg. impf. Epxouat (Att. fje)
TpoTmemuouévos: nom. sg. pf. pple
Tpo-TuvBavoual

24 €iScos T&: knowing (the things) which;
nom. sg. pple

25 3c0s..: as much grain as; antecedent
TOUTOV

27 onuivy: he gives the sign; 3™ sg. pres.
subj.
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&yyéNAeo: to announce, proclaim, report, 2 Aéeas, 6: people, population, 1

avTi: instead of, in place of (+ gen.), 13 Auddgs, 6: Lydus, 1

am-épxopat: to go away, depart, 3 MiAntos, 6: Miletus, 10

Aconods, 6: Assesus, 2 vooTéco: return, come back, 3
Si-aAAay, ): reconciliation, truce, 2 votoos, 17: malady, illness, sickness 10
gATiCeo: to hope for, look for, expect, 10 olko-Bopéeo: to build, build a house, 10
gvavtios, -a, -ov: opposite, contrary, 4 Tpo-ayopedced: proclaim, tell beforehand, 7
évtola, ai: instructions, orders, commands 2 Zapdmvds, -1j, -6v: of Sardis, 3
goxaTos, -1, -ov: extreme, last, furthest, 3 aiTos, &: to grain, food, 5

guTr&0ein, 1): enjoyment, 3 oi1To-8ein, 1) : famine, want of food, 2
OpaouPoulos, 6: Thrasybolus, 7 oup-paxos, -ov: allied; an ally, 5
ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13 ocopds, &: a heap, 1

kaTta-8okée: to suppose, believe; guess, 3 TpYco: to rub down, wear out, 1

K&dUos, 6: party, revelry, a village festival, 1 Xéco: throw up, heap up; pour (a libation), 2

1 keouep xpbiobar: have fun; “enjoy a party” 7 cos &yco TuvB&vouat: as I...; parenthetical
2 Tédv8e elvekev: for the sake of the following 81’ oudtv &ANo: for no other (reason)

8kaos &v...&yyelAy: so that...might report; 8 ortoBeinv Te elvaw: that...; ind. disc. inf. eiju
purpose clause; 3" sg. aor. subj. ayyéAhw 9 TetploBou: have been worn down; pf. pass.

3 i8cov: seeing; nom. sg. aor. pple. eldov TPUw , ind. discourse
KexuLévov: having been heaped; pf. xéw 10 fikoue: aor. akovw, hear (acc) from (gen)
gbvTas: being; acc. pl. pres. pple eiui 11 1) cos atrrds kaTedokee: or so he thought
ANudrTr;: to Alyattes; dat. indirect object uetd 8¢: afterwards; petd is adverbial

5 & Bt kal éydveto: and these things in fact 12 & & Te...elvan: on the condition that
occurred; “these things in fact came to be” they be...; €Tl & Te + pres. inf. eipi

eimas: having spoken; nom. aor. pple eimov 13 8Yo Te &vTi £vds vnovs: two instead of
6 &miiAGe: 3" sg. aor. &m-épxopat one temples; €vog is gen. sg.
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av-fomu: to make stand up, raise up, 6
Apleov, -ovog, 6: Arion, 8

Blos, o: life, 12

Selgls, -pivos, &: dolphin, 3

Sia-TpiPeo: to pass time, consume, spend, 2
Siddokeo: to teach, instruct, 2

816UpauBos, 6: dithyramb, 1

&k-pépeo: to carry out, bring forth, produce, 8
£¢m-Bupéeo: to desire, long for, 5
¢pyalopan: to work, labor, toil, 11

Nuels: we, 7

OpaouPoulos, 6: Thrasybolus, 7

8cdua, -atos, Té: wonder, astonishment, 6
Train, 1: Italy, 3

15 a&véom: rose, recovered; 3™ Sg. aor.
av-ioTnut
KaT&: concerning..., regarding...

16 &8¢ Eoxe: Thus it was for Alyattes in the
war against...; €xw + adv. = ‘to be’

17 oliros 6...unwioas: this (was) the one
having revealed.. .; supply a form of eiui

19 & &\...: as for this (man)
duoloytovol...opl: agree with them

20 6cdua...mapacTijival: wonder came to
mind

21 éEeveixBévra: being carried, having been
carried; acc. sg. aor. pass. pple ava-pépw

kiBap-¢p8ds, &: lyre-player, singer with lyre 1
Kopivbios, -n, -ov: Corinthian, 8

Kiwehos, 6: Cypselus, 3

NéoPios, -a, -ov: inhabitants of Lesbos, 3
unwYeo: to disclose, reveal, 1

Mn6upvaios, -n, -ov: of Methymna, 1
dvoudleo: to name, call by name, 9
duo-Aoyéeo: to speak together, agree, 4
Trap-ioTnu to set before the mind, stand, 5
Teplavdpos, 6: Periander 5

SikeAin, 1: Sicily, 1

Taivapov T6, : Taenaron, 3

Tupavvele: to be or become a sovereign, 9

21 éévta: pres. pple. of eipi , modifies
Apiova

22 TV TéTE ESvTCov. . BedTepov: second to
no one of those being (lyre-players) at
that time; oudevos(“than no one™); is gen.
of comparison with SeUtepov, eévTeov is
a partitive gen.

23 TV Muels iduev: whom we know

25 émbupfical TAGoa: desired to sail; aor.

26 tpyoaocéuevov...Belfioar: having worked

for much money he wished...; aor. inf.
£0¢A o
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&eideo: to sing, 7 AMooopau: to beg, pray, entreat, beseech, 1
dva-xcpéeo: to go back, withdraw, retreat, 3~ WoB86co: to rent, hire, 3

aodds, &; singer, bard, 1 Trap-aiTéopar: to beg, beg from, 4
am-ethéco: to threaten, force back, 4 TéAayos, -eos, T: the sea, 2

&-mropin, 1): difficulty, bewilderment, 3 Tepl-opdcd: to look over, overlook, allow, 2
&pioTos, -0, -ov: best, most excellent, 11 TmoTeved: to trust, believe in, rely on, 1
Apicov, -ovos, &: Arion, 8 TropBueds, &: a sailor, 2

Sia-xpdopat : to use constantly; destroy, 5 mpo-inu: to send before; surrender, betray, 3
¢k-BaAAco: to throw out of, cast away, 3 TpYuVN, 1i: stern, 3

#k-TS&eo: to leap out, 2 okeur), &: attire, equipment, gear, 4

&vdUveo: put on, clothe, 2 ouv-inui: understand, realize; put together, 3
¢m-Bouletco: plot against, contrive against, 7 TdPGS:GVTQS, 6: Tarentum, 2

£o-gpxopal: go into, enter; occur, seem to, 6 Tagn, : burial; pl. funeral 3

£8cbAia, T&: quarter-deck, 2 TUxn, 1: chance, luck, fortune, success, 6
nSov, 1j: pleasure, enjoyment, delight, 1 utro-dékopait: receive, undertake, promise, 4
KaT-epy&lonar: make, achieve; overcome, 5 Wuxti, 1i: breath, life, spirit, soul, 2
Kopivbios, -n, -ov: Corinthian, 8

1 Spudobar: he set out; Arion is acc. subject 8 Thw TaxioTnv: by the quickest way; + 656v

2 udAAov #j: more than; comparative amaAnbévra: acc. sg. aor. pass. &t-ethéw

4 ouvévta TolTo: acc. sg. aor. pple ouv-inu 9 Tepudeiv: that (they) allow;

5 mpoiévta: surrenderings; pr.pple mpo-inm 10 év i okeuf] wéon: in full entire

6 melbew...: he does not persuade these otévTa: standing; acc. sg. pple {oTnu
keheUe ToUs wopBpéas: the sailors bid, &eloar: aor. inf. &eidco
aUtov Baxp&oBan ww: that he kill himself 11 EcouTtdv katepydoecbai: fo kill himself

7 o5 &v...TUXN: so that he may obtain; purp. 12 &ceN6elv: if occurred to them as a delight
éxnd&v: fo leap out; inf. a —contract verb 13 &vaxeopiioat: they withdrew; aor. inf.



avakéds: with éxeo, give heed to (+ gen.) 1
am-nyéouat: to relate, tell; lead away from, 6
a-motin, 1): disbelief, distrust, mistrust, 3
amo-Baiveo: to turn out, result; disembark, 4
amo-rAéco: to sail away, sail off, 4

&pa: then, after all, as it turned out, 8
Apleov, -ovog, 6: Arion, 8

apvéopar: to deny, refuse, 1

Selgls, -pivos, &: dolphin, 3

S1-eE-épxouat: to go through; recount, 4
£8coAia, T&: quarter-deck, 2

¢k-1mddeo: to leap out, 2

Early kings of Lydia

killdpmy, ordvra év Toior édwAiowot diefeletv vouov ToV
8pbiov, TedevT@vTos 8¢ ToD vduov pifal pw és Ty Balacoav
€wvTOV WS elxe oVV Ti) Okev]) TAOY. Kal ToUs uev dmomAéew
és Kdpuwlov, Tov 8¢ deddiva Aéyovor vmolaBdvra éfeveikar
3\ ’ k4 7 /’ 3 \ ’ 3 ’ \
ém Tavapov. amoBdvra 3¢ avrov yxwpéew és Kdpwlov ovv
Tf] Okevj], kai amduevov amyyéeofar mGv TO Yyeyovds.
’ \ € A k4 /7 3 ’ \ 3 ~ ¥
Heplavdpov 8¢ vmd dmotins Aplova pév év dvlaxi Exew
> -~ Vi > -~ \ ¥ -~ ’ e \ ¥
ovdaujj peTiévTa, avakds O¢ Exew T@Y Topluéwv. ws 8¢ dpa
~ > / /. e ’ v /7 \
mapeivar avrovs, kAnbévras loTopéeabar el Tv Aéyowev Tepl
Aplovos. papévwr 8¢ éxelvawv ws €in Te ods mepl Traliny
’ 5 ’ /’ 3 / 3 -~ ’
kai pw €d mpjooovta Aimowev év Tdpavti, émpavival ode
b 3 7 4 ¥ 3 4 \ \ 3 y4 3
Tov Aplova womep Exwv efemdnoe: kai Tovs ékmAayévTas ovk
¥ 4 > /7 k4 7 ~ Vé ’ ’
éxew é&rv éleyxoucvovs apvéeclar. Tabra pév vov Kopivbiol
Te kai AéoBiot Aéyovor, kai Apilovos éori avalnua xdAkeov

3 V4 3 A 4 3 \ ~ 3 \ k4
ov péya ém Tawdpw, ém deApivos émewv dvBpwmos.

K18apn, 1i: lyre, lute, 1
Kopivbios, -n, -ov: Corinthian, 8
Képwbosg, 6: Corinth, 5

Aeimrea: to leave, forsake, abandon, 9
ouBaufj: no where, in no place, 3
Tepiavdpos, 6: Periander 5
TropBueds, 6: a ferryman, 2

pimTeo: to throw, cast, hurl;. 2

NéoPios, -a, -ov: inhabitants of Lesbos, 3
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UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
Spbiog, -1, -ov: upright, straight up, steep, 1

mpriooe: to do, accomplish, make, act, 10

#k-Ajocopat: strike or drive out of; amaze, 4
&k-pépeo: to carry out, bring forth, produce, 8
E\éyxco: to cross-examine, test, refute, 3
gm-slu: to be upon, be set upon, 10
¢m-pafveo: appear, make an appearance, 1
ioTopéeo: to question, inquire into, 5

Train, 1: Italy, 3

15 vduov Tov épbov: a high-pitch tune

17 cos elxe: just as he was; impf. £xco + adv.
18 éEeveikan: aor. inf. ék-pépc

20 16 yeyovds: all that happened; pf. pple
22 pemévra: letting go; acc. sg. aor. pple.

ouv: along with, with, together (+ dat.), 11
odds, 0dn, odov: safe (and) sound, 3
Taivapov T6: Taenaron 3 Tapas: Tarentum 2
umo-AauBéveo: to take up, reply; suppose, 4
QuAaxd, : a watch, guard, 7

X&Akeos, -n, -ov: made of bronze, copper 13
¢iomep: as, just as, as if, 4

23 kAnBévtas: summoned,; aor. pass. kaAéw

24 cos ein.. Aiwowev: that he was.. they left

26 cbomep Exeov: just as he was (when)
ékmAayévras: struck dumb; aor. pass.

27 Exew...: were able to deny (it); €xw + inf.



26

25

26

22

ava-Tibnu: to set up, dedicate; attribute, 14
&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11

Herodotus 1.25.1 - 27.3
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apyupeos, -1, -ov: silver, of silver, 8 peTafy: between, 3

‘ApTepus, 1): Artemis, 1 upeT-émearta; thereafter, 3

Madkos, 6: Glaucus, 2 véuoos, 6: sickness, illness, disease, 10
Sia-pépw: to carry over; differ, surpass, 4 Tahauds, -4, -6v: old, aged, ancient, 6

gk-Békopa: receive from, take up; succeed, 7 mevrkovTa: fifty, 6

&k-peUyco: to flee out away, escape, 4

¢€-&mrreo: to tie from, bind from, 1 ToAlopkéeo: besiege, hem in a city, 11
¢€-eupliokeo: to find out, discover, 11 o1drjpeos, -1, -ov: made of iron, iron, 6
gm-tibn: set upon, attack; apply oneself to 9 of8npos, : iron; sword, knife, 7
&mTA: seven, 4 oxowiov, Té : rope, cord, 1

'Eqéoios, -1, -ov: Ephesian, 3 TpiikovTa: thirty, 8

nAin, i: age, time of life, 6 Umro-kpnTnpiiov, Té: bowl-stand, 1

0én, 1): view, sight, spectacle, 1

Xioy, oi: Chians, from Chios, 10

kdAAnots, 1j: welding, glueing, 1

10

14

KOAANTSs, -1, -év: welded or glued together, 1
kpnThp, -fipos, 6: mixing bowl, krater, 11

Troinua, Té: handwork, work done; poem, 1

2 Bievelkas: nom. sg. aor. pple Sia-pépcd 10 &cov: being; pres. pple &wui
TeheuTd: 3rd sg. pres. a-contract verb NAinw: in age; acc. respect

3 &vébnke: he dedicated;, aor. dva-tibnu 11 &mebrikaTo: he attacked; aor. mid. + dat.
gKQUYCoV: escaping; aor. pple ék-pevyw EANfveov pcoTolol: the first of the

5 Béns &€rov: worthy of seeing; apposition Greeks (that Croesus encountered)

6 Bi& whvTeov: above all 12 Evba B At the very moment when

Mavkov...molnua: the work of Glaucos of

avébecav: they dedicated; aor. Gva-Tibnu

Chios; acc. apposition to Umo-kpnTnpidiov 13 é&ypavTes: aor. pple £5-&mTeo; in this

8 eEelipe: discovered; 3" sg. aor. éE-eupiokw

9 TelevtoavTos.. AAudTTeco: gen. abs. walls as well

way the domain of Artemis extends to the
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Rise of the Lydian empire under Croesus
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aiTin, 1j: cause, responsibility, blame, 9
&Anbrs, -£: true, 6

amaywyt, 1} payment, a leading away, 2
&pa: then, after all, as it turned out, 8

Bias, BiavTos, é: Bias, 3

Suvapai: to be able, can, be capable, 11
‘EAAGs, -&8os, 1 : Greece, 8

gATiCeo: to hope for, look for, expect, 10
¢m-aimidouan: bring a charge against, blame 1
£m-voéwd : to devise, contrive, 2

¢m-pépco: to bring against, put on, 6
¢m-xepéeo: put a hand on, attempt, attack, 6
¢péopau: to ask, enquire, 1

£Tolpos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12
KaTa-Tave: to stop, prevent put an end to, 4

15 twr& otédion seven stades; subject of eiui
16 pet& 8&: but afterwards
&v UEpEL: in turn
17 &Aoot &AAas aitias: some accusations
against some, others accusations against
others; “other accusations against others”
18 Tcov piv.. AmauTichuevos: making greater
(accusations) against (those) whose
(accusations) he was able to find greater

péCeov, -ov: larger, greater, taller, 8

uépos, -éos, TS: a part, share, portion, 5
puplos, -n, -ov: numberless, countless, 3
MuTtiAnvaios, -n, -ov: Mytilenian, 3
vautnyin, i): shipbuilding 3

véos, -a, -ov: young; new, novel, strange, 10
vnoidTal, oi: islanders, Aegean islanders, 6
véos, 6: mind, perception, heart, 9
Trap-eupiokeo: to discover, invent, 1
Thrrakds, -n, -ov: Pittacus, 1

TIpinveds, 6: Prieneus, of Priene, 5

otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTéddion), 11
ouv-wvéopai: to buy together, 1

@allos, -n, -ov: trivial, insignificant, cheap, 3
Pbpos, o: tribute, 6

19 Toiol..tmeépeov: but against others of
them bringing even trivial matters

20 xatectpapato: had been overturned; 3
pl. plpf. pass. kaTa-oTpéped

22 &évtwov: all being available to him; abs.
&s TN vautmyinv: for shipbuilding

23 ol pév...ol 8t: some say...others say

25 €i..vecdTepov: whether there was any news

29 oi yap..momoeiav: would that..; opt. wish
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‘Alug, &: Halys river, 7 vnoidTal, oi: islanders, Aegean islanders, 6
&pdopai: to pray to, invoke; vow that (inf.),2 E€win, 1i: guest-friendship, hospitality, 2
SouAdeo: to make a slave of, enslave, 5 olka: to be like, seem, (Att. Zoiké) 8
¢ATiCeo: to hope for, look for, expect, 10 Traveo: to stop, make cease, 14

¢vtds: within, inside, 4 mAfv: except, but (+ gen.), 12

¢m-yivouat: to pass, come after, supervene,3  mpd-Bupos, -ov: eager, zealous, ready, 4
g¢mi-Aoyos, 6: conclusion (of a conversation)l  Tpoo-@uécs: shrewdly; appropriately, 1

glixopau: to pray, offer prayers, 3 ovv: along with, with, together (+ dat.), 11
fiSoua: to enjoy, take delight in, 5 ouv-Tibnui: to put together, form; agree, 2
fimelpos, 1): mainland, land, 14 oxeddv: nearly, almost, just about, 5
irrmedea: to ride (a horse), 2 Tivea: to pay a price; mid. make pay, punish, 6
Kikes, oi: Cilician, 3 umép: above, on behalf of gen; beyond acc, 7
Adkios, -n, -ov: Lycian, 11 umo-AauBéveo: to take up, reply; suppose, 4
vautmyéew: to b}nld -Shl'pS, 1 ®puE, Dpiryos, &: a Phrygian, 4
vautmyin, i): shipbuilding 3
1 ToUro..vnoiwTtol, EN6elv: would that the émiBovTo: they learned; 3 sg. aor.
gods bring to the attention of the 5 ém oplov against them
islanders this, (namely) to come... 6 iva..Telccovton oe: so that they may punish
éml...: against + acc. you; purpose, 3" sg. aor. subjunctive Tiveo
Ddvan: he says; pres. inf. pnui 7 Tous.... whom you posssess; rel. clause
2 pot padveat: you seem; paive(o)ai, 2™ sg. BouAcooas: nom. sg. aor. pple Souldw
3 AaBeiv: fo catch; vnowdTas is acc. object 8 nodijvan: was pleased; aor. dep. inf. iSouat
oikéTa: things appropriate; Att. éolkdTa 9 y&p 8éEau: since he seemed to speak
4 i Bokéeis...&kANo #j: what do you think the shrewdly; made an aor. inf. by attraction
islanders pray for something other than... ol...mei8duevov: obeying him; i.e. Pittacus

émeiTe TéxioTa: as soon as 9-14 notes on the facing page
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Solon and Croesus
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Atyutrtog, 6: Egypt, 10

akpéleo: to be in full bloom, flourish, 1
avayk&leo: to force, compel, require, 5
ato-8nuéco: to be away (from home), 1
Bibuvol, oi: Bithunian, 1

Séka: ten, 5

Acopievs, -éos, &: Dorian, 8

k-Bnuéeo: to be or go abroad, 2
gk-Aéco: to sail off, sail away, 2
EAA&s, -&80s, 1) : Greece, 8

Becopin, 1): sight-seeing, 3

©piiE, kos, 6: a Thracian, 2

Ouvol, oi: Thunian, I

9 vaumnyins: from shipbuilding; separation

10 ouvebrikaro: he made a friendship with
Ionians

12 évtds ‘AAuos Trotauoi: within the Halys
river; i.e. west of the river Halys

13 U’ écoutdd elxe: held under himself
eiol 8¢ oide: they are these (following)

18 akudlouoas: flourishing; modifies acc.
pl. Z&pdis

19 TotTov..xpdvov: during...; acc duration

20 étdyxavov &dvtes: happened to be; 3 sg.
impf., Tuyxavw + complementary pple
€6.. . ATIKvéoITO: whenever...arrived; opt.

KkaT-éxca: to hold fast, hold back; possess, 7
Abco: to loosen, abolish, break, dissolve, 4
Mapiavduvol, oi: Mariandynian, 1

Muods, -n, -ov: a Mysian, 8

Spkiov, To: oath, 9

TT&uguAol, of: Pamphylians, 1
TlagAaydov, -6vos 6: Paphlagonian, 3
mhoUTos, 6: wealth, riches, 2

Tpd-Paocts, 1) : excuse, pretext, 2
TpOC-eM-KT&opat: to acquire in addition, 1
36Acov, 6: Solon, 11

coQIoTI|s, O: sage, wise man, 1

Xé&Auy, -uBis, 6: Chalybian, 1

21 xeAevoaol: ordering him; dat. pl. aor. pple
Towjoas: having made; nom. sg. aor.

22 kat& mpbdpaociv: on the excuse of sight-
seeing

23 a...4vaykacBij: so that.. be forced; 3
sg. aor. subj
AUoau.g6eto: fo abolish...which he set
down; aor. inf. AUco and aor. mid. Tifnu

24 olol Te foav: were able; olos Te + el
‘to be fit to’ often governs an infinitive

26 Tous..Bfitar: which Solon set down; aor.
subj. TiOnu
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‘Auaots, 6: Amasis, 2

Herodotus 1.30.1 —31.2
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koin: how? in what way? in what respect?, 1

amo-Bcopdleo: marvel at, wonder at, 4
BaciAniov, Té: palace. 13

gATiCeo: to hope for, look for, expect, 10
¢m-efpopan: ask, ask in addition, 11
¢m-épxopar: come upon, approach, attack, 8
¢m-Beixvup: to display, point out, prove, 2
¢moTpegéeos: eagerly, earnestly, 1

7dn: already, now, at this time, 14
BepaTeov, -ovTos, 6: an attendant, servant, 3
Becopin, 1): sight-seeing, 3

Bnoaupds, o: treasure (house), treasury, 7
fuepos, 6: a longing, yearning, desire, 2

Kaipds, O: time, (proper) time, 2

kai 8¢ kai: and in particular

uet& 8&: afterwards

nuépn on the.. day; dat. time when

mepiiyyov: were leading around; impf.

émeBelkvucav: were showing; 3" pl. impf.

€5 ol kaTd kepdv Tjv: when it was the

right time for him; ‘at the right time’

elpeTo: asked; 3" sg. eipouat

8 mepi oéo: concerning you; Att. col
amikTou: has come; 3" sg. pf. dmkvéopal

9 émeMiAubas: you have come to; 2™ sg. pf.

AU A W=

<

SABios, -a, -ov: happy, blest, blessed, 12
EewiCeo: to receive or entertain a guest, 2
Tepl-&yeo: to lead around, 1

mA&vn, ): a wandering,

okémrrouat: to look about, examine, inspect, 1
36Acov, 6: Solon, 11

oogin, ): wisdom, skill, judgment, 4
TéAAos, -ou, &: Tellus, 4

TéTAPTOS, -a, -ov: fourth, 3

TpiTos, -a, -ov: the third, 7
Utro-Bcotrevico: to flatter (a little), 1
@1ho-cogéco: seek knowledge, philosophize, 1

Emépxoual
10 Yuepos..EmfABe: desire came to me;
EmépxoUal
el Tva.. £l8es dPicoTaTov: whether you

saw anyone (to be) the happiest of all men

11 elvai...dARicdoTaTos: to be the happiest,
superlative agrees with the subject 6 pév

12 émepcdTa: was asking; impf. ém-elpdT&w

oudtv: not at all; internal acc.
13 T évTi Xpnoduevos: employing the
truth; ‘that being (the case)’ pple eiui
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2 TobTowo yap éobior yévos Apyelowot Sios Te apréwv vy

amo-6vrjokeo: to die off, perish, 10

apkéeo: to suffice, be enough, ward off, 1
A&oTu-YeiTav, -ov: neighboring; neighbor, 1
Blos, o: livelihood, life, 12

BiTcov, &: Biton, 2

BonBéco: to come to aid, to assist, aid, 8
Seutepeia, Té: the second prize, 2

Snudoios, -n, -ov: public, of the people, 2
éx-ylvouat: to be born to, be made from, 2
"EAevois, : Eleusis, an old city in Attica, 1
¢m-yivoua: to pass, come after, supervene, 3
Yévos, -gos, TS: race, family, lineage, stock 13
yév: at least, (Att. yoUv, ye olv) 1

fikeo: to have come, be present, 10

84mTeo: to bury, honor with funeral rites, 9

k&Miota: very well, 2
KAéoBis, &: Cleobis, 2

14 Tt AexBiv: what was said; aor. pple Aéyco
elpeTo: asked; 3" sg. elpouat

15 TéNAep.. fjoav: to Tellus there were; poss.

ToUTo Wev.:toUTto 8&: in part...in part

16 tfis wéAos €l fikovongs: the city being
well-off; gen. abs.; fem. pple fikeo + adv.

17 o@t...&maot: to them all; i.e. children

18 &l fixovTi: fo him being well off; see 1. 16
Tol Blov: in his livelihood; limits the adv.
©5...Trap ' MUIv: just as things in our time

kpiveo: to choose, decide, 4

Aaumpds, -&, -6v: bright, brilliant, radiant, 2
ueydAcos: greatly, exceedingly, very much 11
8ABios, -a, -ov: happy, blest, blessed, 12
mé&yxu: quite, wholly, entirely, altogether, 2
Trapa-péved: to live and grow up, remain, 5
TriTrTeo: to fall, fall down, 5

ToAéos, -a, -ov: hostile, of the enemy, 8
Tpo-Tpémea: to turn forth, persuade, urge, 1
36Acov, 6: Solon, 11

Tékvov, Té: a child, 11

TéAos, -ou, &: Tellus, 4

TeAeuTr, 1): an end, completion; death, 12
Tiudeo: to honour, value, esteem, 11

TpoT, 1j: rout, turning, 1

Um-gi: be under, underlie; remain, 1

20 Bonbricas...momjoas: offering assistance
and making a rout of the enemy; aor. pples
21 &mébave: died; 3 sg. aor. amo-Buriokcd
k&AAiota: most nobly; superlative adverb
22 Bnuooin: by the public, at public expense
€Bawyav.. £mece: aor. 6&TTwW , MTTW
Tij Tep: there, in the very place where
Tiva.. i8or: whom Solon saw; 3™ sg. opt.
26 ofoecban: he will carry; fut. inf. pépco
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4 at 8¢ Apyeiaw ™y pnTépa avTdv, olwv Tékvwy ékvpnoe: 1 Oé

piimp mepixapis éotioa T Te Epyw kal i Prjuy, oTdoa avriov 14

aypds, o: field, country, 4 pakapileo: to deem blessed or happy, 1
&eBAo-pdpos, -ov: athletic prize-winner, 1 wifmnp, 1: a mother, 12

Guan, 11: a wagon, cart, 4 venving, -€co, 4: a young man, youth, 8
aueiveov, -ov: better, nobler, braver, 5 ofxouat: to go, go off, depart, 9

avtios, -a, -ov: facing, opposite, against, 9 opTh, 1i: festival, 7

&pioTos, -1, -ov: best, most excellent, 11 Trav-iyupis,i: assembly, 1

Blos, o: livelihood, life, 12 TévTeos: altogether, by all means, certainly, 6
Pots, 6: cow, 4 Tapa-ylvopat: to be present; to arrive, 5
Sia-Belkvup: to make plain, show clearly, 2 mepi-ioTnu: to stand around, 2

Sia-kopiCeo: to bring over or across, 1 Tepl-xapiis, -es: very pleased, 2

gk-kAnjico: to shut out, constrain, exclude, 3 peoun, 1): bodily strength, might, 3

#A\keo: to draw, drag, 10 otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTéddion), 11
¢m-yivouau: to pass, come after, supervene,3  odua, -atos, TS: the body, 7

Laeo: to live, 8 Tékvov, Té: a child, 11

CelyAn, 1: the strap of a yoke, 1 TeAeuTr, 1): an end, completion; death, 12
Letyos, T6: cart (drawn by yoked animals), 3 TecoapékovTa: forty, 5

‘Hpn, 1i: Hera, 1 utro-8Yveo: to place underneath; go under, 2
Bvriokeo: to die, 5 @rjun, 1): praise, report, rumor, 2

kopileo: to carry, bring; travel, journey, 8 ¢apn, 1): season, time, period of time, 10

Kupéeo: to get, attain, obtain (+ gen.) 4

1 mwpds TouTe: in addition to this 3 #3ee: it was necessary; impersonal impf. Set

2 88e Aéyos: the following account is told 4 kowoBfivan: fo be brought; aor. pass. inf.
¢ovorngs...th "Hpy).. Apyelowot: while the 5 mapeylvovto: were not arriving; impf.
Argives were having a festival for Hera;" ékkAniduevor.. .copn: constrained by time

"Hpr) dat. interest; Apyeioioi dat. of. poss.  6-14 notes on the facing page
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&yalua, -atos T: image, statue; honor, 6
ava-Tibnu: to set up, dedicate; attribute, 14

Solon and Croesus
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Bgios, -, -ov: from god, divine, 5
iSicoTms, -ou, &: a private citizen, 4
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20

25

avBpcotm0s, -1, -ov: human, 4

av-iomnui: to make stand up, raise up, 6
&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11
amo-ppltrTeo: throw away or aside; disown, 2
&pioTos, -1, -ov: best, most excellent, 11
BiTcov, &: Biton, 2

Seutepeia, Té: the second prize, 2

gikeov, -Ovog, 1: a likeness, image; statue, 3
¢mioTaual: know, know how, understand, 12
eU-Saupovin, 1): happiness, prosperity, 5
guxn), 1: a prayer, vow, 2

glixopau: to pray, offer prayers, 3

glcoxéeo: eat a feast, feast, entertain well, 2
nuérepos, -a, -ov: our, 7

6 efAkov: 3rd sg. impf. EAkco
7 oxéeTo: proceeded 3" sg. impf. oixoua
8 amikovro: arrived; 3 pl. aor. &mikvéopat
9 o Torjoact.. Opbeiot: to those doing...
and being seen; dat. pl. aor. act. pple
Troléco; dat. sg. aor. pass. Opaw
10 BieBe€é: showed i.e. aor. Sia-deikvup
11 cos &uevov &in: that it was better; opt. eiui
TeBvdvan: pf. inf. Bvrjokeo
udAAov 1j: rather than; padAAov redundant

KaTa-kolpde: to fall asleep, sleep through, 1
KAéoBis, &: Cleobis, 2

ueydAeos: greatly, exceedingly, very much 11
véuco: to portion out, distribute; inhabit, 7
venving, -€co, 6: a young man, youth, 8
ouk-éT1: no more, no longer, no further, 3
Téoxeo: to suffer, experience, 11

S6Acov, 6: Solon, 11

omépxoual: be angry, be set off (in motion), 1
Tapaxwdngs, -es: turbulent, confusing, 1
Tékvov, Té: a child, 11

TéMos, -gos, TO: end, result, 9

Tiudeo: to honour, value, esteem, 11
@Bovepds, -1y, -dv: jealous, grudging, 1

13 Apysiau: the Argive women (deemed)
their mother blessed; add éuaké&piCov

14 Epyco..@niun: in deed... in words; respect

16 Botvau: fo give; aor. inf. 8{8cou

17 To...tuxeiv.. ot that which it is best for
a human to attain; gen. TO attracted to acc

20 éoxovTo: were held bound; aor mid = pass

21 cos...yevouéveov: since... ; alleged cause

28 i8eiv...mabelv: aor. inf., i8ov, TdoxW
To&...80éAe1: which no one wishes; relative
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Sinkdorol, -a, -a: two hundred, 4
Sic-pupiol, -at, -a: twenty thousand, 2
¢BSourkovta: seventy, 4

tu-PdApos, -ov: inserted, intercalary, 2
gniauTds, O: year, long period of time, 4
tEa-kio-xfAiol, -a, -a: six thousand, 2
Tén, n: life, lifetime, 5

uels, ufjvos, 6: a month, 9

ovpos, &: boundary, limit, boundary-stone, 6
oU-keo: not yet, (Att. oUeo ) 2
Trapa-yivopal: to be present; to arrive, 5

Herodotus 1.32.2 —32.7
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mevrkovTa: fifty, 6
mAouTéco: to be rich, wealthy, 1
Tpoo-&yco: to bring to, attach, apply, 1

oup-Baiveo: to meet, happen, occur, 4
TpiikovTa: thirty, 8

xf{Atol, -a, -a: a thousand, 2
¢apn, 1): season, time, period of time, 10

Tap&-mav: entirely, altogether, 5

10

14

Trap-éxe: provide, furnish, supply; grant, 14
mevta-kio-xiAiol, -ai, -a: five thousand, 2

Tpo-Tibnut: to set out, appoint, propose, 10

oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11

1 &s BBorikovTa étea: at 70 years; ‘up to’

2
3

govTes émiauTol: being 70 years; pple eiui
éuBoAiuov. . .ywopévou: there being no
intercalary month; gen. abs.; i.e. no
intercalary month is inserted to align the
lunar calendar with the solar calendar
ToUTepov: one (of two); TO ETepov, subject
unvi: by a month; dat. degree of difference
with the comparative pakpoTepov
a...& 1 8éov: so that they... come
together at the appropriate (time); ‘that
being fitting,” purpose clause, pres. subj.;
adding a month to align the two calendars
Tap& Té..ETea: besides the seventy years

9 TAWV és.. ETea: up to 70 years

10

11

13

14

1 éTépn alTéeov: each one of them; ie.
days

i £Tépn Nuépn: fo the next day; with
Suolov

TO Tapdamav: entirely; adverb
mav...ouppopn: a human being is
altogether a thing of chance; Tawv is
adverbial accusative

oaivear: you appear; paive(o)al pres.
uéya: greatly; adverbial accusative
Ekeivo...TO eipeo Ue: as for that which you
asked me; acc. respect, relative clause,
and a 2™ sg. impf. eipe(o)o
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aicov, -éovos O: span of life, life, 1
&v-SAPios, -a, -ov: not happy, not blessed, 2
&-vouoos, -ov: without sickness, 1

a-mabris, -és: without experience of, 2
am-epukeo: to ward off, keep away, 2
&-tmpos, -ov: unmaimed, 1

&tn, 1: ruin, misfortune, bewilderment, 2
Blos, o: livelihood, life, 12

Suvatds, -1}, -6v: capable, strong, possible, 6
gx-Teéco: to bring to an end, to accomplish, 1
gm-érouan: to follow after, obey, 2

¢mOBupin, 1y desire, longing, yearning, 2

15 miBeouan: I learn; 1™ sg. aor. subj.
Tuvbdvouail

16 péya: greatly; adverbial acc. with
TAovcios
Tou &t fjuépny &xovros: than (one) having
(enough) for the day; i.e. subsistence
living, gen. comparison with paGAAov

17 & pn)...&momorro: unless luck should
Sfollow upon him that; aor. opt. ém-émouat
TeAeutfioar: aor. inf.; xovTa is acc. subj.

19 petpleos Exovres: being ordinary; Exw +
adv. is often translated as “to be” + adj.
Tol Blovu: in his livelihood; limits the adv.
eUTuxées: nom. pl. predicate; supply eiot

19 & udv...&volBos 8¢: one very wealthy but

gU-a1dris, -és: good-looking, attractive, 7
gl-Traus, -oudds, & 13: having good children 1
gU-Tuxis, -és: lucky, fortunate, 3

girruxin, 1: good luck, success, prosperity, 2
L&mAouTos, -ov: very wealthy, 1

uéTplos, -n, -ov: ordinary, moderate, 2
SABios, -a, -ov: happy, blest, blessed, 12
mAovoios, -1, -ov: rich, wealthy, opulent, 3
Tpo-éxea: hold before; is superior, surpass, 4
Tpoo-mimTeo: to fall upon, befall, 2

’”

TUXN, 1): chance, luck, fortune, success, 6

not happy man; adjectives modify the
same man

20 Bvoiot...eutuxéos: is superior to a lucky
man in two ways; dat. of respect, gen.
comparison

21 TAouociou...moANoiot: see 1. 20, supply
TIPOEXEL

22 éxteMdoon, velkan: fo fulfill, to endure;
aor. inf. ékTeAéco, pépw governed by
SuvaTwTEPOS

23 ToioiBe.. kkelvou: is superior to that one in
the following ways; see. 1. 20 above

24 obuoleos.. £kelvep: similarly to that one
gveikau: fo endure; aor. inf. pépco

26 Tpods TouToIoL: in addition to these things
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&-8uvaTos, -ov: unable, impossible, 2
ava-Tpétreo: to overturn, upset, ruin, 1
&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11
amo-Baiveo: to turn out, result; disembark, 4
&pioTos, -1, -ov: best, most excellent, 11
auTépks, -es: self-sufficient, 1

Blos, o: livelihood, life, 12

Sia-Teléco: to continue, bring to an end, 2
Slkatos, -a, -ov: just, right, lawful, fair, 8
tv-erfs, -£s: in need of, lacking (+ gen.), 1
gm-e1Ta: then, next, secondly, 8

gm-éxco: to have, hold, restrain, 8

tm-dco: need of (+ gen.); fasten or bind on, 2
e well, 24

gU-Tuxis, -és: lucky, fortunate, 3
gixaploTeos: agreeably, 1

InTéea: to seek, look for, investigate, 3

1 Tov ou InTéeis: whom you seek; relative
kekAfioBai: fo be called; pf. pass. kaAéw

2 Tpiv...TeAeutrion: before he dies; aor. subj.
émoxeiv.. xaAéaw: infinitives as imperative

4 &BuvaTtov o it is impossible
&vbBpcotrov édvta: that (one) being a man;
acc. subj. of cuAMaBeiv , aor. inf.

5 mévra...mapéxouoa: providing everything

KaT-apkéw: to suffice, 1

Kfj: in what way; in some way, somehow, 5
Keo: yet, up to this time, 10

Kews: somehow, in any way, Att. eos, 9
un-8€: and not, but not, nor, 12

SABios, -a, -ov: happy, blest, blessed, 12
Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
mpdppiLos, -ov: root and branch, utterly, 1
okoTéco: to look at, examine, consider, 3
ouA-AauBéveo: to collect, gather together, 5
oddua, -atos, Té: the body, 7

TeAeuTr, 1): an end, completion; death, 12
utro-delkvupon: show (secretly), mark out, 2
xapiCouat: to do a favor, gratify, indulge, 7
Xpry: it is necessary, fitting; must, ought, 13
¢iomep: as, just as, as if, 4

for itself; pres. pple modifies fem. xcopn
uev...8¢&: one land...but... ; xpn is subject
6 érépou: from another thing, of another
thing; gen. of separation with émdéeTan
B...&v.. Exn: whichever has; 3" sg. subj.
7 altn &pioTtn: supply éoTt ; apioTn is pred.
¢ds 8t: s0...; correlative with ¢oomep
8-14 notes on the facing page
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aixui, 1j: spear(point); war, battle, 9
&AfjBen, 1i: truth, 5

a-paris, -és: unlearned, ignorant, stupid, 1
amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
‘ATus, -uos, 6: Atys, 4

auTika: straightway, at once; presently, 17
B&AAco: to throw, pelt, hit, strike, 3
gik&leo: to guess, make like, 2

ék-TréuTreo: to send out, send forth, 8
t€-eyelpeo: to wake up, 2

tmioTapat: to know (how), understand, 12
eidco: to sleep, lie down to sleep, 4

#wBa: be accustomed; pf. with pres. sense 11
AN, 4kos, &: of the same age, peer, 3

8 Té pev.. Exel (that) which (one) possesses;
relative clause, antecedent is subject of éoTi
8¢ & &v..Biatelén.. TeheuTrion: whoever-...;
general relative + 3™ sg. pres. and aor. subj.

9 Excov BiaTeAén: continues possessing;
BiaTteAéw governed a complementary pple

10 otros...pépecbau: this (one) to me is right

to carry this name; i.e. blessed, mid. inf.

12 amoPrioeTan: it will turn out; fut. dep.

Utrodé€as: having shown; nom. aor. pple

14 momodauevos: considering him of no

account

KaTa-ppadéeo: to fear, dread, 3

keods, -1, -6v: dumb, 2

UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
véueots, 6: divine vengeance, resentment, 1
ofxouat: to go, go off, depart, 9

SABios, -a, -ov: happy, blest, blessed, 12
Svelpos, TS: a dream, 11

oUBauij: no where, in no place, 3

onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
o181jpeos, -1, -ov: made of iron, iron, 6
36Acov, 6: Solon, 11

oTpaTnyéw: wage war, campaign against, 2
TeAeuTr, 1): an end, completion; death, 12

15 mapéovTa: present; “being present” pple.
16 peteis: passing over; nom. pple peT-inut
18 cos eikdoar: since—to venture a guess—
19 oi...&méoTtn: stood by him; aor. ém-ioTnut
22 TV oUTepos.. BiépBapTo: of these, one
had been disabled; 6 €tepogs; plpf. pass.
25 &moléer: will lose him; fut. &m-OAAumt
BAnBévTa: struck; aor. pass. pple B&AAw
26 iEnyépbn: was awakened; 3" sg. aor. pass.
Adyov E8coke: made a plan..; aor. 88w
27 &yetaw: brings a wife to his son;
écob6Ta: being accustomed; pple. éwba
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akévTiov, Té: javelin, 1
&vBpécov, &: the men's quarters, 1
BaciAniov, Té: palace. 13

Herodotus 1.34.3 —36.2
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k&Bapois, 1): purification, 1
kabBapoios, -1, -ov: (of) purification, 2
kaBaipeo: to clean, cleanse, purify, 8

10

14

Yéuos, 6: a wedding (feast), marriage, 4
yever, 13: generation, race, family, lineage, 4
Yévos, -gos, TS: race, family, lineage, stock 13
lopding, 6: Gordias, 3

Sopd&Tiov, Té: javelin, 1

éx-kouiCeo: to carry or bring out, 2
gu-TriTTeo: to fall on, fall upon, 1
¢m-kupéeo: to get, attain, obtain (+ gen.), 1
¢miomios, -ov: of the hearth; suppliant, 3
Em-Xcdopros, -a, -ov: local, native, 5

fikeo: to have come, be present, 10
8&Aauos, 6: bedchamber, inner room, 2

1 Toion.&vBpeatror: which humans use..; rel.
2 ékxopioas: nom. sg. aor. pple ék-kopiCw
3 un Ti...&uméon: lest.. fall; fearing, aor subj
Ti kpendpevov: something hanging for him
TeoFTtaudi: on the son; dat. compound verb
4 #xovTos...tol Taudds: While the son has
the marriage in his hand; gen. abs.
6 xeipas: with respect to his hands; respect
écov: being; nom. sg. pres. pple eiui
yevei): by lineage; dat of respect
Yéveos.. Baoniou: of royal family; gen.

kabBapds, -4, -6v: clean, pure, spotless, 5
k&0ev: whence? from where?, 2

Kpeuduat: to hang, 2

Kupéeo: to get, light upon; attain, obtain, 4
okdBev: whence, from what place, 1
Trap-épxopal: to go pass, enter, 3
mapaTtAijolos, -a, -ov: resembling; nearly, 10
oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
ouv-véeo: pile together, heap up, 2

Qovevw: to murder, kill, slay, 9

OpuE, Opiryos, 6: a Phrygian, 4

Opuryios, -n, -ov: Phrygian, from Phrygia, 2

of description governed by pple écov

7 kata..tmyeplous: according to... laws

8 &déeto: he was asking; 3™ sg. impf. Séopa

9 &kabripe: 3™ sg. aor. kabaipco

10 & vouldueva: what is customary

11 émuvbdveto: attempted to learn; impf.
Tis €in: who he was; opt. &iui, second. seq.

12 "WvBpcoTre: ‘O &vbpwote; voc. dir. address
Tis.. £cov.. k&Bev.. Hikeov: being who and
having come from where...; with pples

13 &ytveo: you came; 3" sg. impf. éyéve(c)o
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aBeAgeds, : a brother, 5

‘A8pnoTos, 6: Adrastus, 7

a-£keov, -ouoa, -ov: unwilling, unintending 12
aunxavéeo: be at a loss for, lack from, (gen) 1
ava-paiveo: to reveal, show forth, display, 2
Slarta, 7): a way of living, living, 5

#k-yovos, -ov: offspring, a child, 2

guauTot, -fis, -ot: myself, 3

¢€-eAadveo: drive out, 13

¢€-épyopal: to go out, come out, 2

nuérepos, -a, -ov: our, 7

kepBaiveo: to gain, make a profit, 1

KkoUQos, -1, -ov: light, nimble; easy, 1

16 EpecouTol: of mine, my; gen. énauTtou
é€eAnAapiévos: pf. pass. pple éEeAavved
17 toTepnuévos: pf. pass. pple oTepéco
18 Towoide: with these words
TUyXavels.. .tcov.. EAnAubas: you happen
to be...and to have come; complementary
pple nom. sg. eiui and pf. pple épxonai;
19 &unxavrioes: you will lack from (+ gen.)
20 év nueTépou: in our (house)
@5 koupdTaTa Qépeov: bearing as lightly
as possible; cos + superlative adverb

Midns, 6: Midas, 4

Mvuoés, -n, -ov: a Mysian, 8

Uéveo: to stay, remain, 8

"OAuptros, 6: Olympus, 3

dvoudleo: to name, call by name, 9
Téoxeo: to suffer, experience, 11
mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
TmoAAdkis: many times, often, frequently, 3
otepéeo: to deprive, bereave, rob of, 2
oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
TéMos, -gos, TO: end, result, 9

Qovevew: to murder, kill, slay, 9

Us, Uds, 6, 1): the wild boar, sow, 4

21 Blawrav elxe: was living his life; idiom,
impf. €xw
&v...XpOVe TouTE: at this same time

22 s xpiiua...uéya: a great thing of a
boar; Uds is gen. sg.

24 Epya: worked lands; i.e. plowed lands
Biapbeipeoke. .arordeokov: was accustomed
to destroy... ... to do; -ox = iterative impf.

28 &vepavn: appeared to us; aor. dep.
ava-paived
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&ypn, 1): chase, 6 uéet: is a care for (dat., gen.), 2

amo-xpdaopat: be content, suffice, use up, 2 uvdopan: to mention, remember (+ gen.) 3

Yyewvaios, -a, -ov: noble, well-bred, 3 pvnuovele: to recall, remember (+ gen.) 1

Sia-keAevopat: bid, encourage one another,3  Muads, -n, -ov: a Mysian, 8

Suvapai: to be able, can, be capable, 11 venving, -eco, 6: a young man, youth, 8

¢E-aupéco: to take out, remove, leave out, 5 ved-yapos, -ov: newly married (spouse), 3

¢m-eo-épxouat: to come in (in addition), 1 dvepos, TS: a dream, 11

#mos, -eos, T6: a word, 11 Tpo-Bupéopat: to be eager, zealous, ready, 3

Bnpiov, T6: a wild animal, beast, 4 mpd-Bupos, -ov: eager, zealous, ready, 4

k&AAioTa: very well, 2 Tpoo-8éopat: to need or ask in addition, 1

KOTE: ever, at some time, once, 14 oup-TrépTreo: to send along with, 5

Kuvnyéowov, Té: a pack of hounds, 1 ouv-eE-aipéeo: to help remove, help take out,

KUcov, kuvds, O, 1: a dog, 8 1

Aoy ddes, oi: picked men, 4 QoiTde: to go to and fro, visit, 8

1 &Aeiv: aor. inf. aipéw 10 &moxpecouéveov: being content; gen. abs.
oeu: from you; obj. of Tpoodedueba, Att. 11 d&knkocos: having heard; nom. sg. pf. pple
oov TWV...Muooi: (the things) which..; relative

3 cos &v..£EENcouev: so that we may remove it 12 ol papévou...oupTéupew: Since Croesus

5 ) uvnobfite ETi: no longer mention; was saying that he would not send.. ; abs.
prohibitive subj., 2" pl. aor. dep. uvéouar 13 té& k&AioTA.. LiBoKIued at some time

6 ouuméppan: [ would not send him; potent. before it was a very fine and very noble
uéAer: these things are now a care for him thing for us to be well-reputed going to

8 Toioiiolot: those going. dat. pple épxouat both wars and hunts
s pobupoTdTolol: as eager as possible 14 &pgoTépcov...TouTwv &mwokAnicas éxels:
to...; cs + superlative, predicate of elval Jfrom both of these you have closed me off

ouve€eAelv: aor. inf. ouv-e§-aipéwd
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ayoprn, 1: marketplace, an assembly, 8
&-Bupin, : cowardice, without heart, 1
aixui, 1j: spear(point); war, battle, 9
akorj, 1j: sense of hearing, hearing, 2
apeiveov, -ov: better, nobler, braver, 5
ava-TelBeo: persuade, convince, 6
&to-kAnico: to shut off or away from, 3
amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
&-xapis, -xapt -1Tos: unpleasant, graceless, 4
Yéuos, 6: a wedding (feast), marriage, 4
SeiAin, i): cowardice, 2

Sia-kAéTrTeo: to keep alive by stealth, 1
eidokipécd: to be well-reputed, 2

Tén, n: life, lifetime, 5

Brjpn, 1: the chase, 1

Adrastus and Atys
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SNy o-xpdvios, -ov: short-lived, 1
Suua, -atos, TO: the eye, 1

Svelpos, TS: a dream, 11

Sy, -€eos, 1): dream, vision, sight, 14

Trap-opdeo: see (acc.) in (dat.), 3

o181jpeos, -1, -ov: made of iron, iron, 6
oTeudeo: to be eager, hasten, 6

Umvos, 6: sleep, slumber, 4
QoiTde: to go to and fro, visit, 8
QuAaxd, : a watch, guard, 7

Tapa-AapBdveo: to receive, undertake, 8
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UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
ved-yauos, -ov: newly married (spouse), 3

TmoAlTns, &: citizen, fellow-countryman, 5

ouv-oikéw: to dwell together , live togther, 10

Kolos, -a, -ov: what sort of? what kind of?, 11
Keos: somehow, in any way, 9

16 Tapidcov: nom. sg. aor. pple, Tapopdw

17 TéowolSuuaoct: with what eyes; Att. Tiol

20 1) uébss...f] avameloov: either release...or
persuade; aor. imper. UeT-iNWL, Gva-Treife

21 d&ueiveo: better; aueivova; neuter pl. pred.

23 &yapt: neuter acc. sg.

Xpry: it is necessary, fitting; must, ought, 13

24 émovdoa: standing over; nom. sg. fem.
aor. pple
goecban: will be; fut. inf. eipi

26 T& wmapalauPavdueva things undertaken

28 Biakhéwau: 1o steal you (from death); aor
inf. SiakAémTeo
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&ypn, 1): chase, 6

ABpnoTos, &: Adrastus, 7

aixu, 1): spear(point); war, battle, 9
amo-paives: to show, make clear; perform, 5
&-xapis, -xapt -1Tos: unpleasant, graceless, 4
Slkatos, -a, -ov: just, right, lawful, fair, 8
gv-Umviov, T: dream, vision seen in sleep, 4
Kolos, -a, -ov: what sort of? what kind of?, 11
Aavb&veo: to escape notice of, be unnoticed, 4
AoyiCouat: to consider, reckon, calculate, 2
UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
HETA-YTYVEOOoKe: to change one's mind, 1
HeTa-tréuTred: send after, send for, summon, 7
venving, -€co, 6: a young man, youth, 8

1 Zuyyvcoun...Tot...puhakhv &xew: I forgive
you for keeping guard; ‘there is forgiveness
for you to keep guard...” explanatory inf.

2 idévTu: dat. sg. pple 6pdco modifying Tou

3 1o Be...8veipov: the dream which you do
not understand, relative clause
AéNnBe oe: has escaped your notice; pf. act.
Eué...ppalew: that I talk. éue is acc. subject

5 @dwan: pres. inf. pnui
Uds..elol: does a boar have; ‘are of a boar’

6 Tiv...poBéarthat you fear; poPe(c)at

8oy, 686vos: tusk, tooth, 1

Svelpos, TS: a dream, 11

s, -€cos, 1): dream, vision, sight, 14
TArjooco: to strike, beat, 2

o181jpeos, -1, -ov: made of iron, iron, 6
ouy-yveoun, 1): forgiveness; confession, 3
oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
Us, Uds, 6, 1): the wild boar, sow, 4

@oPéco: to put to flight, terrify, frighten, 4
@p&Leo: to point out, tell, indicate, 12
QOpuE, Opiryos, 6: a Phrygian, 4

QuAaxd, : a watch, guard, 7

Xpry: it is necessary, fitting; must, ought, 13

7 elme: (the dream) told; 3" sg. aor. Aéyw
&AAou Teu: (by) something else; Twos
8 T ToUrep olke: which is like this; éoik&
Xpfiv: it would be necessary. impf. xpr

8 T& moiéels: (the things) which.. .; relative
gmelTe: since...

9 uébes ue: let me go; aor. imperative peT-inut

10 o Tij: there is (a way) by which; relative

11 veviknuévos: having been...; pf. pass.

12 iévan: to go; inf. Epxopat

14 memwAnypévov: struck; pf. pass. pple
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&ypn, 1): chase, 6

‘A8pnoTos, 6: Adrastus, 7

&eBos, &: feat, task, duty, 2

A&-TrTjucov, -ov: unharmed, unhurt, 1
ato-Aaumpuvouat: to become famous, 1
&Tro-vooTéco: to return, come home, 3
&AAcos: otherwise, in another way, 7
Samdvn, 1j: expense, cost, expenditure, 1
ShAnais, 1): mischief, ruin, bane, 1
Sia-keAevopal: bid, encourage one another, 3
guauTot, -fis, -ot: myself, 3

£Tolpos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12
{oxco: to have, hold back, check, restrain, 3
kaBaipeo: to clean, cleanse, purify, 8
kakoUpyos, ov: doing ill, mischievous, 1
KAy, -&os, &: a thief, 1

olka: to be like, seem, (Att. Zoika) 8
SU-fALE, kos, &: of the same age, comrade, 2
Svedileo: to object, reproach, rebuke, 2

15 UmodeChuevos Exeo: I have received in dat.

16 &uou...&s ot: (since) I did worthy deeds for
you before; gen. abs. causal in sense

19 py...&m dnAriol pavécoot: lest... show you
to ruin; fearing clause; aor. subj.
paivoual

o¢efhco: owe, be under obligation to (inf.), 3
Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
TaTpE&dos, -N, -ov: of one's father, ancestral, 3
moAAa-xfj: in many ways; many times, 1
mprjooe: to do, accomplish, make, act, 10
Tpo-totéco: to do beforehand, 1
Tpoo-8okdceo: to expect, 1

Tpoo-éTi: moreover, in addition, still, 1
pcoun, 13: bodily strength, might, 3

oTeudeo: to be eager, hasten, 6

oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
um-&pxeo: begin; make a beginning of (gen) 4
utro-dékopai: receive, undertake, promise, 4
QUAQE, -kos, 6: a watcher, guard, sentinel, 3
xapiCopat: to do a favor, gratify, indulge, 7
Xpedv: (it is) right that 3

XxpniCeo: to request, want, need, (gen., inf.), 3
XpnoTds, -1, -6v: good, worthy, 7

23 &vija: I would not go; potential impf. ind.
24 kexpnuévov: one experienced in; xp&ouat
ofkos £oTL: it is reasonable; pple olka
25 &vioxov: I would restrain myself;, cf. 1. 23

28 Tov BiakeAeve(c)on: whom you bid; 2™ sg.
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aixu, 1): spear(point); war, battle, 9 kabBapoios, -1, -ov: (of) purification, 2

akovTiCeo: to hurl a javelin at, 1

kUkAos, &: a circle, round, ring, 14

&uapTéved: miss (the mark), make mistake, 5 kicov, kuvés, 6, 1: a dog, 8

aTro-kTelveo: to Kkill, slay, 12 }\oyd'dg;’ ot: picked men, 4

B&AAco: to throw, pelt, hit, strike, 3 papTUpouat: to call to witness, invoke, 1
Sewo-Aoytouat: to complain loudly, 1 udpos, 6: death, doom, fate, destiny, 4
Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11 venving, -eco, 6: a young man, youth, 8
gx-riuAnuu: to fill up, expiate, 3 "OAuptros, 6: Olympus, 3

¢€-apTUeo: to equip, fit out, furnish, prepare,2 &Vveipos, TS: a dream, 11

¢mioTios, -ov: Protector of the hearth, 3 méaoxco: to suffer, experience, 11

¢o-akovTileo: to hurl a javelin at, 1

¢Taupfilos, -ov: Protector of friendship, 2 mepi-ioTnu: to stand around, 2

Zevs, 6: Zeus, 11
InTéea: to seek, look for, investigate, 3
8avaros, 6: death, 4

8éco: to run, rush, 6 Us, Ubs, 6, 1): the wild boar, sow, 4
Bnpiov, Té: a wild animal, beast, 4 @rium, 1: praise, report, rumor, 2

kaBaipeo: to clean, cleanse, purify, 8

1 Hioav: went; 3 pl. impf. Zpxouna TuyXa&ver: but hits; + gen. obj.
2 Aoydot..xuol: with...; dat. accompaniment 7 BAn6eis: nom. pl. aor. pple. B&AAw

3 eupdvTes: nom. pl. aor. pple. eupiokew

mepioTdvTes: nom. pl. aor. pple. wepiiotnut 8 TO yeyovds: what happened; pt. pple
4 #vBa B1y: just then 9 cuvteTapaypévos: pf. pple. cuv-Tapdoocw

5 kaBapbeis: having been purified; aor. pass.
TOV poVoV: in respect to murder; respect
6 ToU ptv duapTtdvel: misses this; gen. obj.

TepI-UEKTE: to be greatly aggrieved, 3
onuaiveo: to show, indicate, point out, 10

oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
ouv-Tapdooe: confound, distress, disturb, 2

@dvogs, 6: murder, homicide, slaughter, 5

10

14

éEémAnoe: fulfilled; 3 sg. aor. ék-TripTAnu

11 p&MAov Tu: furthermore; acc. of respect
12 Tov...éxd&Bnpe: (the one) whom he purified
@dvou: from...; separation; 13-14 Facing
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3 pot kal walat mpoeonuawe Ta puéAlovra éoeabat.’ Kpoioos

‘A8pnoTos, 6: Adrastus, 7

&-£keov, -ouoa, -ov: unwilling, 12

Bieoowpos, -ov: worth living, 1

Bdoxkew: to feed, nourish, tend, 1

Sié1i: because, on account of which, 1
¢€-epy&loua: to perform, accomplish, 4
¢m-kata-opdaleo: to slay upon or over, 2
¢miomios, -ov: Protector of the hearth, 3
gmopat: to follow, accompany, escort, 13
gTaupfjlos, -ov: Protector of friendship, 2
kaimep: although, albeit, 2

kaTta-8ik&lew: to condemn, sentence, 1
KaT-olkTelpea: show mercy or compassion, 1
xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13
Aavb&veo: to escape notice of, be unnoticed, 4
vekpds, 6: corpse, dead body, 12

13 Bewdds éxéAee. . kabépoiov: he kept
invoking fiercely Zeus the Purifier
Té...TeTovlcos €in: (the things) that he
suffered...; pf. pple of wéoxw + 3™ sg.
opt. eiui forms a periphrastic pf. opt.

15 Tov auTov..Bedv: this same god; i.e. Zeus

18 cos...elprikot: that he discovered; 3™ sg.
pf. opt. eUpiokeo; ind. disc, secondary seq.

olkrjios, -n, -ov: one’s own; of the family, 5
oikiov, Té: house, dwelling, abode, 14
dvoudleo: to name, call by name, 9

émobBev: behind; in the future; prep. (+ gen.) 6
mé&Aat: long ago, formerly, of old, 6
Tapa-8ideon: give or hand over, transmit, 12
ToAéos, -a, -ov: hostile, of the enemy, 8
mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11
Tpo-onualives : show before, reveal, 1
Tpo-Teiveo: to hold out before, propose, 2
oup-TrépTreo: to send along with, 5

oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
TocoUTOS, -aUTT, -oUTO: so great, so much 11
utro-dékopait: receive, undertake, promise, 4
ovevs, 6: murderer, slayer, homicide, 6
QUAQE, -kos, 6: a watcher, guard, sentinel, 3

Tapfioav: were present; impf. T&p-elul
19 eimetd oi: followed it; 3™ sg. impf. Emopat
20 mapedidou: tried to hand over; impf
21 émkataocpd&far: to slay over; aor. inf.
22 ¢os...amoAcAekcos €in: that he has
destroyed; periphrastic pf. opt., ind. disc.
els: you are; 2™ sg. pres. eipi, Att. €l
el pny Soov: except insofar as you; respect

27
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aBeAgeds, &: a brother, 5

ABpnoTos, 6: Adrastus, 7

amo-Travea: to stop from, cease from, 1
amo-Teipdopal: test, to make trial (+ gen.) 1
au€aveo: to increase, augment, 5
Bapucupgopos, -ov: ill-fated, 1

lopdins, 6: Gordias, 3

Si&-vola, 1): thought, intention, purpose, 2
Sia-tréutreo: to send in different ways, 6
Suvapai: to be able, can, be capable, 11
Suvayus, -ews, 1j: power, wealth, strength, 10
¢u-Baiveo: to place in, step in, 1
¢m-kata-opdleo: slay upon or over (+ dat.) 2
fiyenovin, 1j: sovereignty, hegemony, 2
nouxin, 1: silence, quiet, stillness, rest, 7
84mTeo: to bury, honor with funeral rites, 9
KauBuoyns, 6: Cambyses, 9

1 cos oikds fjv: as was reasonable; pple oika

3 kabripavros: of the purifier; pf. kabBaipw

4 ouyyweokduevos.. gvat acknowledging
to be...; Adrestus is also subj. of the inf.

5 TSv..HfBee: whom he himself knew; 3" sg.
2™ plpf. ofd« (eid-€), translate as simple
past; acc. obj. is gen. through attraction

7 &mi 8o Etea: over two years
kaTfioTo: 3" sg. impf. K&T-Nuat

KaT-aipéeo: to take down, reduce, destroy, 5
kaTta-AapBéveo: to seize, lay hold of, find, 3
KaT-nuat: to sit down, station, 4

Kua€apns, 6: Cyaxares, 14

Keos: somehow, in any way, 9

ABUm, 1): Libya, the north part of Africa, 2
pavTeios, -a, -ov: prophetic, oracular, 7
Midns, 6: Midas, 4

olka: to be like, seem, (Att. Zoiké) 8

Tévlos, Té: grief, woe, sorrow, 2

ofjua, -atos, Té: tomb, 6

oteplokeo: to deprive, bereave, rob of, 2
OUY-Y1IWeoOoKe: agree, have sympathy with, 3
TUpBos, O: tomb, a sepulchral mound, 1
Qovevs, 6: murderer, slayer, homicide, 6
@povTis, -188s, 1): deliberation, thought, 2

8 éoTepnuévos: pf. pass. oTepéw, + genitive
of separation

9 kat-aipedeica: nom. fem. aor. pass.

10 mévbeos: from his grief; gen. separation

11 evePnoe: made him embark; aor. éu-Paived
&5 ppovTida &...BUvanTo: on the thought
whether he would be able; aor. potent. opt

14 T&v Te &v "EANnOL...TOU: both those in
Greece and that in Libya
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‘ABa, ai: Abae, 2

&AfjBen, 1: truth, 5

&AAx: in another place; in another way, 3
‘Augiapecos, 6: Amphiareus, 4

Auncov, -ovos, 6: Zeus-Ammon, 1
amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
amo-oTéAAco: to send out or away, dispatch, 4
Bpdryxi8ai, ai: Branchidai, 5

Si&-mapa, 1): test, trial, experiment, 1
Sia-tréutreo: to send in different ways, 6
Acwdcovn, 1): Dodona, 1

&kaTooTds, -1, -4v: the hundredth, 1

15 &MAAous &ANn: different men in different
places
TOUS Uév...Bt..B8: some... others... (still)
others

17 mapd.. Augi&pecov: to Amphiaraus; acc.
sing. in the Attic declension, not gen. pl.

18 Miknoins: of the Milesian (district)
Talta...T& pavtiia: these (are) the
oracles

19 & & dmémeppe: to which he sent. ..
UavTeucduevos: fut. pple pavrtevopaio

20 &méoTehe: 3 sg. aor. amo-oTéAAW
Xprioouévous: going to consult the oracle;
fut. pple. xp&cw
Biémeute: he sent (them); supply an object

EAANVIKSs, -1, -6v: Greek, Hellenic; Greece 8
gv-teAdopat: to command, enjoin, order, 1
¢m-xepéeo: put a hand on, attempt, attack, 6
fiuepoAoyéeo: to count the days, 1

ABUm, 1: Libya, the north part of Africa, 2
Aoimds, -1, -6v: remaining, the rest, 13
pavTedouat: to consult an oracle; prophesy, 2
uavTriov, Té: (1) seat of oracle, (2) oracle, 13
Tpogcovios, &: Trophonius, 1

ppovéco: to think, know, be wise, prudent, 4
Oeokées, oi: a Phocian, 2

21 Teipcdpevos: festing; pres. pple
3 11 ppovéolev: what(ever) they knew; 3
pl. pres. opt. in a general relative clause
6. EmelpnTai: so that he may ask;
purpose
el eUpebein: if it should be found; aor. pass.
opt.

22 opea devtepa: sending them a second
(time)

23 tvral\&uevos : ordering these things...to
consult and report; + xp&obal, dvagépeiv

25 &m’fis: from which they set out; aor. dep.
subjunctive opuaw

27 Toléeov Tuyxdvou he happens to be doing
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ava-@épeo: to report, bring up, recover, 7
am-épxopat: to go away, depart, 3
apiBuds, 6: number, amount, quantity, 5
apveios, -1, -ov: of a sheep, 1

£EaueTpos, -ov: hexameter, of six meters, 2
£m-1évvuln: put on over, cover over, 1
¢o-epxopal: go into, enter; occur, seem to, 8
&yéw: to stew, cook; boil, 4

kpaTaipwos, -ov: hard-shelled, 1

kpéas, T: meat, piece of meat, 11

keo@ds, -1, -6v: deaf, 3

Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13
pérpov, TS: measure, length, size, 2

&8, 1 a smell, scent, odor, 3

1 &ooa &v...6ecmion: whatever each
prophesies; aor. subj., general relative cl.

2 3T that which...; relative, subj. of
Aéyetat

4 cos... TaxoTa: as soon as they entered

5 émepchTeov: asked. 3 pl. impf.
ET-EPLOTAW

6 évteraluévov: what was commanded; “the
thing commanded” pf. pass. év-TéAAopat
eEapépep TOved: in hexameter verse

7 kw@ot: gen. of source, object of cuv-inut
PwVETVTOS: one not speaking; pres. pple

ofxouat: to go, go off, depart, 9
Tepl-réumed: to send round, send, 1
Beomileo: to declare by oracle, prophesy, 3
ouy-Ypd@w: to compose, write in prose, 2
ouv-inui: understand, realize; put together, 3
Tévos, &: meter; cord, tension, 3
Utd-oTédpevvut: to spread beneath, 1
Pp1v, ppevds, 1: the midriff; mind, wits, 1
Pwvéca: speak, utter, 2

xaAkés, -0, &: copper, bronze, 7

XeAcovn, 7j: a tortoise, 2

Xpnouds, 6: the reply of an oracle, oracle, 7
yéuuos, 1j: sand, 1

9 & ppévas fABe: has come to mind; Epxouat
kpaTtaipivolo: gen. sg., modifing xeAcovng
éouévns: gen. sg. pres. pass. Epew

10 &u’ &pveioior kpéecow: together with with

sheep’s meat; kpéeoow is an epic dat. pl.

11 f: under which; dat. of compound verb

uméoTpwTal: has been spread under; pf.
émleotar: epic 3" sg. pf. ém-1évvup

13 amévres: nom. pl. pple, am-épxouat

&AAou: crasis for of &AAot
TepIMepOEvTES: sent around; aor. pass.
14 mapficav: were at hand; impf. T&p-eiut
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&-prjxavos, -ov: impossible, inconceivable, 2
AuQiapews, -ee 6: Amphiareus, 4
Gva-TrTicoco: to unroll, unfold, 2

Croesus’ ambition toward Persia

o Kpoioos ékaora avammioowy énwpa T@v ovyypauudrwy.
TV pév O1) odé&v mpooileTd pw- 6 8¢ ws 1O éx Aehddv
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\ Ve 4 M I4 ~ e ’ 3 ~
ToUs Beompomovs, puhadas TV kupiny TAV Nuepéwy eunxavaTo
4 3 4 \ 5 kd ’ 3 ~ \ 3 V4
Todde- €mwonoas Ta NV aufxavov éfevpelv Te kal émppd-
7 \ k24 Vé 3 ~ > \ 3
oaolal, xehdvnv kat dpva katakdfas opod fife avros év
AéBnTL xahkéw, xdAkeov émiinua émbels. Ta pév &) éx
Aedpav oftw 7@ Kpoiow éxpriotn- kara 8¢ ™y Audidpew
ToD pavTniov VTOKpLOW, oUk Eéxw eimelv & T Toiol Avdoiot
” ’ AN ey \ ’ > \ > 5Q\
&xpnoe monjoact mepl 76 ipdv T vouddueva (ov yap dv ovde
~ / k24 N ¢ \ -~ 3 ’ ’
TOUTO AéyeTat), AANO Y€ 1) OTL KAl TOUTOV EVOULOE LAVTILOV
L \ 3 ~ \ \ ~ Is 7 A b
aevdes éxtijobar. pera 8¢ Tabra Guainol peyalno Tov év
Aedpoior Oedv iNdokero- kTijved Te yap Ta Fowa wdvta

Tpwoxiha Eduoe, kKAivas Te émypioovs kal érapylpovs kai

iA&okouat: to appease, propitiate, 2
KaTa-kdTTe: to chop up, cut up, 3
kAlvn, 1): a couch, bed, 3
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apvds, Tol, Tijs: lamb, sheep, (no nom.), 1
&-yeudris, -&s: without lie, without deceit, 1
Sia-tréutreo: to send in different ways, 6
¢€-eupliokeo: to find out, discover, 11
¢m-&pyupos, -év: silver-plated, 1

¢mi-Onua, té: lid, cover, 1

£m-voéwd : to devise, contrive, 2

¢m-ppaleo: point out besides, tell, indicate, 2
¢m-xpuods, -6v: gold-plated, 1

¢m-TiBn: set upon, attack; apply oneself to 9
¢m-opd&eo: see over, observe, take notice of, 7
&yéw: to stew, cook; boil, 4

Beo-mpdTrog, 6: messenger for an oracle, 10
Buain, 1\: an offering, sacrifice, 6

Buciuos, -6v: fit for sacrifice, sacrificial, 1

15 éndopa: looked over; ém-copae, 3™ sg.
impf. ém-opdeo

16 mpooieTtd: attracted; impf. mid. Tpoo-inu

20 QuA&Eas...: looking for the appointed day

23 émBels: nom. sg. aor. pple. émi-Tibnut

ktéouat: to procure, get, gain, acquire, 6
KTijvos, -eos, TO: animal; flocks, herds, 3
kuplos, -n, -ov: appointed, authorized, 1
AéBns, 6: caldron, kettle, 2

uavTriov, Té: (1) seat of oracle, (2) oracle, 13
unxavéopat: make ready, contrive, devise, 10
opot: at the same place, together, 1
Tpoo-Békouat: to receive, accept, 2
Tpoc-eUxouat: to pray to, worship, 2
Tpoo-inuu: to admit, allow; mid. attract, 3
oUyypapua, atos, Té: composition, writing 1
Tpio-xfAiol, -a, -a: three thousand, 1
umd-Kplots, O: a reply, answer, 3

X&Akeos, -n, -ov: made of bronze, copper 13
XeAcovn, 7j: a tortoise, 2

24 éxpnobn: were consulted; aor. pass.

25 Exow eimelv 8 T I am able to say what...
26 Towjoact: doing proper things; dat.pl. pple
27 &AAo ye i &t other, at least, than that...
28 ékTijoBan: pf. inf. kT&opa
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10
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ava-kTdoual: to win over, regain, recover, 2
&-trAetos, -ov: boundless, immense, 3
&mepbos, 6: pure, refined, boiled down, 2
apiBuds, 6: number, amount, quantity, 5
Bpaxvs, éa, U: short, 2

Séka: ten, 5

SitdAavTos, -ov: worth two talents, 1

gikeov, -Ovog, 1: a likeness, image; statue, 3
elua, -atos, Té: clothing, clothes, garment, 5
£katdv: a hundred, 7

¢ATiCeo: to hope for, look for, expect, 10
#A\keo: to draw, drag; weigh, 10
tEa-m&AaioTos, -ov: of six palm-lengths, 1
¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13
tmra-kai-deka: seventeen, 1

fu-mAlvBiov, Té: an ingot, half-brick, 3
fu-téAavrov, Té: a half-talent, 4
Bnoaupds, o: treasure (house), treasury, 7
Buain, 1): an offering, sacrifice, 6

i8puco: to (make) stand, build, establish, 10

3 mévTa...autdv: that every one of them...

4 Sm#xour which...has; opt., general relative

6 &mi piv...maAaoTiaia: making the longer
(sides) six palms-length, the shorter (sides)
three palm-lengths, and one palm-length in
height; add Aeup&, Uyos acc respect

KaTa-kaicd: to burn down, burn completely, 5
kata-mimTe: to fall down, 1

KaTa-xéc: pour or melt down, pour over, 2
K1cov, -&dvos &: clothes, chiton; Lat. tunica 5
Kopivbios, -n, -ov: Corinthian, 8

Aeukds, -1, -6v: white, bright, brilliant, 5
Aécov, -ovTos, &: a lion, 4

uév: truly, surely (Att. prjv), 1

véeo: heap up, 1

malaocTiaios, -1, -ov: of one palm-length, 1
Tpo-eiTrov: to issue beforehand, proclaim, 8
TopUpEDs, -1, -ov: purple-dyed, dark, 2
Tupn, 1}: fire, pyre, funeral pyre, 8

otabuds, 6: weight; jamb, post, 6
TéAavTtov, Té: talent (equiv. to 57.75 1bs.), 5
Téooapss, -a: four, 8

TpIm&AaioTos, 1), ov: of three palm-lengths 1
TpiTos, -a, -ov: the third, 7

tosg, -ou, T6: height, 3

QI&An, 1): a broad, flat vessel, a bowl, 1

7 &pBuov: in number; acc. of respect

9 #\kovta: weighing; “drawing,” same below
10 oTabudv: in weight; acc. respect, also 1.14
12 émefre...vnds: after the temple was burned
13 katémeoe: fell down; aor. kaTa-MMTwW

14 8puTo: had sat; plpf. deponent i8pUc
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o€dv Te Kal apyvpeov, TOV TG Xpvoéw émvyéypamTar Aake-

au@opeys, 6: amphora, jar, urn (39 liters), 2 fu-téAavrov, Té: a half-talent, 4
ava-Tibnu: to dedicate, set up; attribute, 14 ©edBcopos, &: Theodorus, 1

amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
amo-Triked: to melt from, 1
apyupeos, -1, -ov: silver, of silver, 8

apioTepds, -1, -6v: left, left side, 3 KAaCopevai, oi: Clazomenae, 2
Yeovin, 1): corner, angle, 1 Kopivbios, -n, -ov: Corinthian, 8

8e€165, 1), -6v: on the right hand or side, 5
Such-Beka: twelve, 11

#B8ouos, -1, -ov: seventh, 1

givaTos, -0, -ov: ninth, 1

#A\keo: to draw, drag; weigh, 10

Tepl-ppavTrpiov, Té: sprinkler, 2

tEaxdoiol, -au, -a: six hundred, 2 ifos, &: a wine-jar, 1
¢m-ypégeo: to inscribe on, 2 mpd-vniov, Té: fronthall of a temple, 1

¢mi-kipvdeo: to mix wine, 1
¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9

kpnThp, -fipos, 6: mixing bowl, krater, 11
péyabos, Té: size, magnitude, size, height, 13
UETa-KIVéco: to transpose, shift, change, 1
uvéal, ai: minae (1/60 talent, 15 ounces), 1

Z&wos, -n, -ov: Samians, from Samos, 6
ouv-Tuyxdve: to meet with, fall in with, 2
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O©eopdwia, Td: Theophania, Delphic festival 1
Bnoaupds, o: treasure (house), treasury, 7
KaTa-kaico: to burn down, burn completely, 5

tc-gpxopal: to go into, enter, 6 TéTapTos, -a, -ov: fourth, 3

15 &metékn: was melted off; 3 sg. aor. pass. 20 kaTakoévra: burned; neuter pl. aor. pass.
auTol: from it; gen. separation pple

17 &pa Toiou: along with these 23 xcopéeov: having room for, holding; pres.
ueydOsi: in length; dat. of respect pple

18 xpuoeos Ekerto: one of gold was set; cf 19 26 TO ouvtuxdv: ordinary, usual; neut. aor.

19 ém Be€i&x EdvT: on the right for one pple, ‘encountering’

entering; pple éo-épxoual 28 toréor: stand; 3 pl. pf. ioTnm
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aixu, 1): spear(point); war, battle, 9
Augiapecos, 6: Amphiareus, 4

ava-Tibnu: to dedicate, set up; attribute, 14
amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
ape, 11: excellence, goodness, virtue, 3
apyupeos, -1, -ov: silver, of silver, 8
apTo-kdtos, 6, 1): a baker, 1

Seipry, 1: the neck, throat, 1

£idcoAov, Té: an image, likeness, phantom, 1
gikcdv, -Ovog, 1: a likeness, image; statue, 3
¢m-ypdgea: to inscribe on, 2

¢m-pvéouar: to remember, recall (+ gen.) 6
¢mionuos, -n, -ov: remarkable, marked on, 1
¢mioTaual: know, know how, understand, 12

1 Tév...papéveov...avabnua: of these (two)
on the golden one it has been inscribed,
with the Spartans claiming that it is their
offering; gen. abs. enui governs ind. disc.

2 Aéyovrtes: speaking; i.e. the Spartans
TV Tis AeAp&dV: one of the Delphians

4 tmuvrioopar: I will not mention; fut.

6 Wév Tais: (the statue of) the boy
31" ob Tfis Xepds: through whose hands

5 oudttepov: neither are Spartan

6 &ua TouTtolon: along with these

10 Tpods 8¢ kai: and in addition

Leovn, 1y): a belt, 1

kukAoTepris, -és: round, circular, 3

EuoTév, Té: shaft (of a spear), 1

opB6s, 1), -bv: straight, upright, right, 4

oU: where, 6

ouB-étepos, -n, -ov: neither of the two, 3
Té6n, 1): misfortune, 3

Tepl-ppavTrpiov, Té: sprinkler, 2

odékos, Té: a shield, 1

otepeds, -1j, -6v: solid, firm, 3

Tplmnxus, -u: of three cubits length (4.5 ft.), 1
UBcop, UaTos, Té: water, 10

xapiCouat: do a favor, gratify, indulge (dat) 7
Xelua, -atog, T6: bowl, 1

T& &md T Sewpfis: necklaces; “things
from the neck”

12 muBduevos: having learned; aor. pple
Tuvbdvouai
autol...w&Onv: his valor and misfortune;
Amphiaraus was one of the “Seven
against Thebes,” who was swallowed by
the earth. A shrine in his honor is the site
of the oracle.

14 Tijor Abyxnot: similarly to the
spearpoints; dat. governed by the
following adv. opoiws
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ava-Tibnu: to dedicate, set up; attribute, 14
&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11
AmdAAcov, 6: Apollo, 5

amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
8édpov, Té: a gift, present, 9

¢€-elpnua, Té: a thing discovered, invention 3
O©fBay, ai: Thebes, 4

15 ebv: neuter sg. pres. pple, eipi
&5 EUE: up to my time; “up to me”

16 fv kelpeva: were lying; impf. eiui; neuter
pple
©OnPécov: in (the district) of Thebes;
partitive gen.

18 Toiol...uéAAovo: fo those (of the) Lydians
intending to bring; dat. pple; partitive gen.

19 émapeoTav: fo order; pres. inf. a-contract
el...oTpateinTaw: whether he is to
campaign..; deliberative pres. subjunctive

20 €l...mpocBéorto: whether he should
attach.. (to himself) as a friend; aor. opt.
where one expects a deliberative subj.

21 & Té&: fo the oracles; supply xpnoTrpia
ameméugbnoav: 3" pl. aor. pass. &o-

lounvios, -ou, 6: Ismenian, 2

Adyxn, i: a spear-head, javelin-head, 1
pavTriov, Té: (1) seat of oracle, (2) oracle, 13
Tpo-Aéyco: fortell, announce, 1

Tpoo-TiBnuu: to attach, add, impose, give, 7
oup-uaxos, -ov: allied; an ally, 5

ouv-Tpéxe: to run together, coincide, 2

TEUTTCO

22 &véBecav: 3" pl. aor. ava-Tibnw
éxpécovTo: they consulted; xpdw + dat.

24 vouicas: nom. sg. aor. pple vouiCe

25 &fia...tdv EEeupnudaTwov: worthy of the
things discovered; i.e. Croesus’ test
EScoke: gave; 3" sg. aor. 8idcomt

26 emepcoTd: he asks; 3™ sg. pres. a-contract

27 & otpaTtelmTal...mpoobéorto: see 19-20
émEIpCOTCoV: they asked; 3™ pl. impf.

28 &5 ToouTd...ouvEdpapov: agreed; “ran
together to the same,” aor. ouv-Tpéxw

29 v otrpatelimTa: if every he campaigns;
Att. é&v + pres subj, protasis in a present
general condition
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2 1) 8¢ IIvfin oi xpd Tdde. 14
aief: always, forever, in every case, 14 pouv-apxin, 1j: monarchy, sovereignty, 1
&AfjBen, 1: truth, 5 Tmé&yxu: quite, wholly, entirely, altogether, 2
ava-@épeo: to report, bring up, recover, 7 Tapa-AapBdveo: to receive, undertake, 8
avTi: instead of, in place of (+ gen.), 13 mAfiBos, i): crowd, multitude; size, 11
&-TéAem, 1): exemption from taxes, 1 ToAU-Xpdwios, -ov: long lived, 2
adrmis: back again, later, 11 Tpoedpin, 1): the privilege of the front seats, 1
Suvaés, -1, -6v: capable, strong, possible, 6 Tpo-pavTnin, 7: right to COH?““ oracl(f, first, 1
Scopéopat: to bestow, give, present, 3 "TPOG'T(teT]Uli to attach, add, impose, give, 7
¢ATiCeo: to hope for, look for, expect, 10 TTubeo, : Pytho, 1

tu-popéopat: to take one’s fill of; carry in, 1

otaTrp, &: stater, gold coin, 1

Eeou: it is allowed, permitted; is possible, 11 OVH-Boulelco: deliberative together, advise, 8
¢€-euplokeo: to find out, discover, 11 TpiTos, -a, -ov: the third, 7

Beo-mpdmov, Té: oracle, prophesy, 5
kaTa-Abc: to destroy, break up, upset, 4

uTrep-1iSopal: to be very pleased at, 2
Xpnotnpi&led: to consult an oracle, 5

pavTeios, -a, -ov: prophetic, oracular, 7

1 ww katalvocew: that he will destroy; fut. émiBeTo: 3" sg. aor. TuvBAvouat

2 BuvaTtwTtdTous superlative 4 Umepiodn: 3" sg. aor. dep. UTep-iSoual
ouvePBoulelov oi: they advised him that he éATrioas: nom. sg. aor. pple éATifco
é€eupdvTa: (that he) finding out; aor. pple. kataAUcew: see note 1. 1
acc. sg. subject of TpooBécba; Croesus, 6 AsAgoUs Bcopéetal.. kat’ &vdpa...:
is the antecedent of the dat. sg. ot and bestows the Delphians with two staters of
the understood noun governing the acc. gold for each man; verb governs acc. of
eEeupdvTa person and dat. obj.
mpoobécBar: aor. mid. inf. mpoo-Tibnut TuBduevos: aor. pple TTuvBdvoual

3 aveverxbévra: having been reported; neuter 7 &vti ToUTv: in response to these (gifts)
aor. pass. pple. ava-pépw 7-14 Notes on facing page
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TovTowot éNfodor Totor Eémeat 0 Kpotoos oAy 11 pdAiora
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mavrov 1oy, étillwv nuiovor ovdaudc avr avdpos Paot-

Aevoew Mijdwy, 008 @v avros ovdé ot €€ avrod mavoeolar 20

koté Tijs apxijs. pera d¢ Tabra éppdvrile loTopéwy ToVS

av ‘EA\fvwv dvvatwrdrovs éovras mpookTioaiTo ¢ilovs,

2 iloTopéwv O¢ eUpwoke Aaxedaypoviovs kai Abyvaiovs

mpoéxovtas Tovs uév Tot Awpikod yéveos Tovs O¢ Tob

Twvikob. TadTa yap fv Ta mpokexpyéva, édvra 70 apxaiov 25

70 pev Hehaoywov 76 8¢ EMnqucov &vos. kai 16 pév

3 ovdauf) kw éfexdpnoe, TO 8¢ moONvTAdVYTOV KAPTA. €Tl UV

aiBéouai: to be or feel ashamed of; respect, 2
apxaios, -a, -ov: ancient, old, 12

Yévos, -gos, TS: race, family, lineage, stock 13
SuvaTtds, -1j, -4v: capable, strong, possible, 6
Acopikds, -1, -6v: Doric, 2

&k-xeopéeo: to go out, depart, emigrate, 1
EAAnVIKSs, -1), -6v: Greek, Hellenic; Greece 8
¢ATiCeo: to hope for, look for, expect, 10
“Epuos, 6: Hermos river, 2

#mosg, -eos, Té: a word, 11

@povTileo: to think, worry, give heed to, 4
fiouat: to enjoy, take delight in (+ dat.) 5
nuf-ovog, 6: mule, half-breed, 5

ioTopéeo: to question, inquire into, 5

“leovikds, -1, -6v: Tonic, Ionian, 2

g50cav 3" pl. aor. pl. 5idcopt
9 é€eivar: and to allow (any) of them
wishing...; one of the many objects of
gSooav
&s TOV aiel xpdvov: for everlasting time
10 Bcopnodpevos: aor. pple. Scopéopat
11 76 tp1TOV: a third time
Tapéhae: 3 sg. aor. Tapa-AauBave
12 &vepopéeto: 3" sg. impf. éu-popéopat
émapcoTa: he asked; 3" sg. impf.
13 Zorou: 3" sg. fut. eiui
14 xpd: prophesizes; 3" sg. pres. xp&c
15 étav...yévnTaw whenever...comes; aor.

koTé: ever, at some time, once, 14

Keo: yet, up to this time, 10

Uéveo: to stay, remain, 8

un-8€: and not, but not, nor, 12

éTav: 8te &v, whenever, 2

oUBauij: no where, in no place, 3

Traveo: to stop, make cease, 14

TleAaoykds, -1j, -bv: Pelasgian, 6

modaPpds, -év: tenderfooted, 1
TmoAu-TrA&vnTos, -év: wandering, roving, 1
ToAu-yrigis, —p18os: with many pebbles, 1
Tpo-éxea: be superior, hold before, surpass, 4
Tpo-kpivea: to choose before others, prefer, 2
Tpoo-kTé&opat: to win over, gain besides, 2

subj. general temporal clause

16 Audt moBafpé: vocative, direct address

17 gedyew, uéveaw, aideicba: inf. as
imperatives

18 TouToict ENBotiot: in these words coming
(to Croesus); obj. of verb
Hofn: 3™ sg. aor. dep. fiSouat

20 oi ¢€ aurol: those (decended) from him

21 Tous...mpookTiioauto: whom he could
win over...; relative clause, aor. potential
opt.

25 fv...mpokekpipéva: were the chosen; pf.
pple or plpf. periphrastic (pf. pple + impf.)
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Toior viv &ru éodor Ilehaoydv Tav tmép Tupopvav Kpn-
oT@®va TO\w oikedvTwy, of SuoupoL KoTE foav TotoL VBV 10
Awpietor kaleopévowor (oikeov 8¢ mquikadra yijy v viv

2 BeooahidTw kaleopévmy), kai T@v Iaxipy Te kai Lkv-
Adxny Hehaoydv oiknodvrwv év EAMondvTe, ot ovvowor

éyévovto Abnvaiowor, kal 6oa d\\a Ilehaoywa éévra 14

aTtpexéeos: genuinely, with certainty, 7 "OAuptros, 6: Olympus, 3

adTis: back again, later, 11 Sp-oupos, -ov: having the same borders, 2

yA&ooa, 1i: tongue, 12 "Oooa, 11: Mt. Ossa, 1

Acuxalicov, -ovos, 6: Deucalion, 1 TleAaoykds, -1j, -4v: Pelasgian, 6

Apvorris, 6: Dryopis, 3 Tlehaoyds, -1j, -6v: Pelasgian, 6

Adspos, 6: Dorus, 1 Tlehomdwvnoos, 1i: the Peloponnesus, 4

Acopievs, -éos, 6: Dorian, 8 TTivdos, 6: Pindus mountains 1

Awpikds, -1, -6v: Doric, 2 TTAakin, 7 , 1: Placia, 1

‘EAANfjomovTos, 6: the Hellespont, 1 Skulékn, 1): Scylake, 1

¢€-avioTn: rise and depart from, emigrate, 4 ~ OUV-0IKos, -ov: co-inhabitant, dwelled with, 1

OeocalicdTis, 1): Thessaliotis, 1 TekUaipouat: to guess, conjecture, 2

‘loTindTIs, 1): Histiaeotis, 2 TnvikalbTa: at that time, then, 6

KaBueios, -n, -ov: Cadmean, 3 Tuponvés, -1, -év: Tyrrhenian, Etruscan, 1

KOTE: ever, at some time, once, 14 uTrép: above, on behalf of +gen; beyond +acc7

KpnoTeov, évos, 6: Creston, 1 O0iEdTIS, 1): Phthia, 1

MakeBvds, 1), 6v: Macedonian, 1 Xpedv: (it is) necessary, right, 3

peTa-Baiveo: to migrate, change places, 2

1 émi...: in the time of King Deucalion 8 Xxpedv éoTu: it is necessary; impersonal
olkee: (the Greek people) lived; 3™ sg. impf. TekUapSUEVOV. . .ToioL.. £olol: (that one)
¢mi 8¢ Acopov: in the time of Dorus... guessing by those of the Pelasgians existing

4 &avéoTn: rose and departed; 3 sg. aor. still now; dat. means; add missing acc. subj.

Umd Kaduelwv: because of the Cadmeans 10 foav: were; 3" pl. impf. eiui
5 uetéPn: migrated; 3" sg. aor. peta-Paived 12 kai TéwW.. TTehacydv oiknoévreov: and
7 &AA0n: was called; 3" sg. aor pass. kaAéc of the Pelasgians having inhabited.. .;

fivtva.. lecav: what.. .uttered; aor. inui 14 kai boa..£évta: and as many other
&xeo: I am able; Exwo +inf. Pelasgian towns. . .;
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15

20

25

BdpBapov, ovdaua peydrws avénbijvar. 30

aief: always, forever, in every case, 14
&-oBeviis, -és: without strength, weak, 6
amo-oxiCewo: to separate, to split off, 2
ATTIKSS, -1, -6v: Attic, 5

au€aveo: to increase, augment, 5

BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10
3nAdco: make clear or visible; show, exhibit 7
Sia-xpdopar: use continually; destroy (dat), 5
EAANVIKSs, -1, -6v: Greek, Hellenic; Greece 8
kaTa-paiveo: declare, make clear, declare, 1
KpnoTteowifiTal, oi: Crestonian, 1

ueydAeos: greatly, exceedingly, very much 11
peTa-Baiveo: to migrate, change places, 2
peta-BéAAco: to change, 4

peta-BoAn, i: change; eclipse, 2
HeTa-pavld&veo: to learn, 1

15 &..Aéyew: if it is necessary to speak
guessing by these; repeating 11. 8-9

16 iévTes: speaking; pres. pple. inui

18 é&pa...: with the change to Greeks

21 oglot: to them; i.e. the Crestonians

22 Ttov fvelkavro: what dialect of the

Subd-yAwaooos -n -ov: of the same language, 3
TleAaoykds, -1j, -4v: Pelasgian, 6
TleAaoyéds, -1, -6v: Pelasgian, 6

Tepl-oikéea: to live around, 1

TTAakmvol, -au, -a:, people of Placia, 1
mAfifos, i): crowd, multitude; size, 11
méAioua, -patos, Té: a city, 5

mpdobev: before, 3

Tpoo-Xwpéw: to go to, approach, 2
ouikpds, -1, -ov: small, little; insignificant, 5
ouxvds, -1, -6v: long, much, many, great, 5
Toi-vuv: well then; therefore, accordingly, 2
QuAaxd, 7: a watch, guard, 7

XapoxThp, O: type, feature, dialect, 3
Xwplov, Té: place, spot, region, 8

language they brought; aor. @épco ;
25 &mooxic0ev: having been separated; pple
26 &md opkpol Teo: from something small
27 ab€nTan: have increased; pf. pass.
29 wpds 8ny: in addition
30 ab€nbfivan: fo have been increased; pf inf.
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Te kal deomaouévov émnbdvero 6 Kpoicos vmo Ilewoi-
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Ta 'O\vpma Tépas éyévero péya: Boavros yap avrod Ta s

tpa ot AéfnTes émeoTedTES KAl KPe@V Te é0vTes EumAeot Kal

> Udaros dvev mupos &lecav kai vmepéBalov. XiAwv d¢ o

Aakedayudvios mapaTvxawv kat Genoduevos 0 Tépas ovve-
BovAeve Trrmokpdrel mpddTa pév yvvaika pn dyecfar Texvo-
oY €5 Ta oikia, €l O¢ TUyxdvel Exwv, devTépa TNV yuvaika 10

éxméumew, kal €l Tis ol TUyxdveL éwv mals, TobTov amelmacal.

3 ofk wv TabTa mapawéoavtos Xiwvos melleofar 0énew Tov

‘Irmokpdrea: yevéobar oi pera Tatra Tov Ilewoiorparov
TobTOV, 65 0TacaldvTwY TAV TAPdAWY Kai TAV €k ToD medlov

AOnvaiwv, kai Tdv pév mpoeoTedTos MeyarAéos Tod AN- 15

AAkpéoov, -covos, 6: Alemeon, 1 ‘OAYuma, Té&: the Olympic games, 2

&veu: without (+ gen.), 7 Trap-awéed: to advise, exhort, order, 6
&m-eimov: speak against, refuse, renounce, 4 Té&p-alos, -1, -ov: coastal (people), 1
ATTIKSs, -1j, -Ov: Attic, 5 Tapa-Tuyx&ve: to happen to be present at, 1
Sia-omréeo: to tear asunder, pull apart, 1 Tpo-ioTnut: to be in charge, set in charge, 4
£k-TréuTreo: to send out, send forth, 8 ip, -os, T6: fire, 9

gu-mAeos, -1, -ov: full of, 1 otaoi&leo: to dispute, quarrel, rebel, revolt, 3
Cteo: to boil, seethe, bubble up, 1 oup-Bouletco: deliberative together, advise, 8
iSicoTtms, -ou, &: a private citizen, 4 Tépas, TO: portent, sign, wonder, marvel, 4
IrrokpdTrs, -€os, &: Hippocrates, 4 Tekvo-Trods, -6v: child-bearing, 1

KaT-éxco: to hold fast, hold back; possess, 7 Tupavvelc: to be or become a sovereign, 9
kpéas, T: meat, piece of meat, 11 U8eop, U8aTos, T6: water, 10

AéBns, 6: caldron, kettle, 2 umep-PaAAco: boil over; surpass, overshoot, 3
MeyaxAéng, &: Megacles, 5 XiAcov, XiAcovos, &: Chilon, 2

1 éBvécov: among these people; partitive gen. tmepéBalov: they boiled over; 3 pl. aor.

TO...kaTeXOUEVOV: that the Attic region is 8 TmapaTtuxcov: happening to be present; aor.
held and is torn asunder...; ind. disc (pple ) 9 ) &yecbar: not to lead (in marriage); mid.

ToU ‘lrmokpaTeos: son of Hippocrates 10 Tugxdavel Exeov: happens to have (one)
Xpdvov: during this time; acc. duration 11 Tuyxover if there happens to be a son to..
Aconvaicov: gen. obj. of Tupavvelw 12 6éAawv: H. was willing; ind. discourse
‘rmokpd&eL. . £yéveTo: came to + dat. 13 yevéoBau oi: came to be (born) to him
6boavTos...auTol...ip& when he sacrificed 14 otacialévrteov...: the coastal people and
the sacrificial victims; gen. abs. Athenians on the plain fighting; gen. abs.
EMecTECOTES: standing on (tripods); pf. pple 15 mpoeoTecdTOS: being in charge over; pf.



Pisistratus of Athens

KuEwvos, T@v d¢ ék Tob mediov Avkovpyov ApioTolaidew,
’ \ o /’ ’ ’
kaTapporjoas ™ Tupawida Tyewpe TpiTyy oTdow: cul\éfas
3¢ oTaocudTas kal TG Aéyw T@OV VTepakpiwy TPOOTAS UN)-
Xavarar Towdde. TpwpaTioas EmvTdy Te kai Muovous TAace és
\ > A \ ~ € > \ h\S > ’ ¢/
™ ayopnw 76 (elyos ws éxmedevyws Tods éxbpovs, of pw
> 4 k] > \ 3 ’ > ’ ~ 3 y4 ’
e\atvovTa és aypov nbéAnoav amoléoar dfjflev, édéeTo Te
ToD djuov Pulaxijs Twos Tpos avTod Kupfioal, TPdTEPOY €Vdo-
kwnoas év i) mpos Meyapéas yevouévn arparnyiy, Nioawdv
T€ €AV kal dA\\a dmodefduevos peydla épya. o 8¢ dijuos o
Tév Abnaiwy éfamamleis Ewré ol T@v doTdv kaTaléfas
k4 4 o\ ’ \ 3 > Vi ’
dvdpas TovTous of dopupdpor ucv otk éyévovro IletoiorpdTov,
/’ /’ ’ \ ’ ¥ e/ /7 e
kopuvndopor dé: EVAwv yap kopivas éxovres elmovTo ol
dmole. owemavaordvres 8¢ obror dua Ilewwrpdre
L4 M k4 ’ ¥ \ < /’ R
éoxov T dkpomolw. &ba &) o Ilewlorparos Fpxe
AOnvaiwv, olite Tipas Tas éovoas ovvrapdfas olre Béopa
’ > ’ ~ -~ ¥ \ Vé
peral\afas, €mi Te TOIOL KATEOTEDOL Evee TNV TOAW

59

16

20

25

60 KOOUEwV KAA®DS Te kal €D.

pera 3¢ ov moAOY xpdvov

ayoprn, 1: marketplace, an assembly, 8
aypds, o: field, country, 4

axpd-Trols, 1): citadel, acropolis, 10
ApioTo)aidns, 6: Aristolaides, 1

a&oTds, -1, -6v: townsman, country-man, 6
8fifev: really, (implies falsity of speech), 2
Sfjuos, 6: people; district, country, land, 11
Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
tyefpeo: to awaken, wake up, rouse, 3
&k-peUyco: to flee out away, escape, 4
t€-amaTtde: to deceive, beguile, 3

&x0pds, -&, -bv: hated, hostile; subs. enemy, 2
eidokipécd: to be well-reputed, 2

Cetryos, Té: cart, a yoke of beasts, 3
nuf-ovog, 6: mule, half-breed, 5

Béowos, -1, -ov: lawful; subst. the law, 1
kaTa-Aéyw: pick, recount, 3

kaTta-ppovéw: fix one’s thoughts on, aim at 2
kopUvn, 1i: staff, club, 1

Kopuvn-pdpos, o: club-bearers, 1

16 Auxkoupyou: gen. abs.; add TpoeoTeddTOS
18 T Adyc mpooTés: in word, heading...

Koopéeo: to order, arrange, adorn, 10

Kupéeo: get, light upon; attain, obtain (gen.), 4
Aukotipyos: Lycurgus, 8

Meyapées, oi: Megarians, 1

ueT-aAAdoow: change, alter, 1

unxavéopat: make ready, contrive, devise, 10
véuco: to distribute, deal out; govern, graze, 7
Niocaia, 1j: Nisaea, 1 EUMov, Té: wood, 4
émobBev: behind; in the future; prep. (+ gen.) 6
otdois, 1): party, faction; quarrel, 4
OTaOoIOTTS, O: partisan, party member, 6
otpaTnyin, 1}: generalship, leadership, 2
oul-Aéyco: to collect, gather, 8
ouv-em-av-ioTnuu: rise up against together, 1
ouv-Tapdooe: confound, distress, disturb, 2
T, 1j: honor; political offices, 9

TpiTos, -a, -ov: third, 7 TpeopaTileo: wound 1
Tupawvls, -{8og, 1): sovereignty, 12
umep-d&kpiot, oi: hill-men, 1

QuAaxd, 7: a watch, guard, 7

he asked to get; 24 ékcov: aor pple aipéwd
27 eimovTd: attended him; impf. éouan

19 fiAaoe: aor. EAavveo; 21 é8éetd...kupfioan 31 kateoteddon within standing laws; pf.
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am-aAAdoow: to release; end; depart, 12
&tmo-B&AAco: to throw off, or away, 4
amo-kpiveo: separate; mid. to answer, reply, 2
adTis: back again, later, 11

BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10
8e€1ds, -1, -6v: clever, on the right side, 5
EAAnVIKSs, -1, -6v: Greek, Hellenic; Greece 8
£v-Békopat: to take on oneself, consent to, 1
¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13
¢m-knpukevopat: to send by a herald, 2
gU-110ns, -5 stupid, silly, simple-minded, 1

Herodotus 1.60.1 —61.1
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Keo: yet, up to this time, 10
Aukolipyos, 6: Lycurgus, 8

1

MeyaxAéng, &: Megacles, 5

duo-Aoyéeo: to speak together, agree, 4
mahaids, -4, -4v: old, aged, ancient, 6
Tepl-eAavveo: to drive round; harass, 2
p1ldea: to take root, establish, 2

oogin, 1): wisdom, skill, intelligence, 4
otdois, 1): party, faction; quarrel, 4

10

14

unxavéopat: make ready, contrive, devise, 10
véos, -a, -ov: young; new, novel, strange, 10

eimBein, 1: stupidity, silliness, foolishness, 1
fiAlBios, -ov: foolish, 1
K&T-080¢, 1j: return; descent, 2

1 TcouTtd ppovricavTes: thinking the same

4 éppiCeopévny: having taken root; pf. pple.
é€eNdoavres: driving out;. aor. pple.

&k véns: anew; “from new”

Tij otéou by the quarrel; dat. means

&xew yuvaika: to have his daughter as wife
¢mi...tupawidi: on condition of the tyranny
¢vdefauévov...TTeiciotpdTou: gen. abs.

9 émi TouTolol: on these conditions

10 pakpcd: by far; dat. degree of difference,
11 &mekpifn...td EAAnvikdV: the Greeks

XIS U

otaoi&leo: to dispute, quarrel, rebel, revolt, 3
OTaOoIOTTS, O: partisan, party member, 6
ppovéco: to think, know, be wise, prudent, 4

distinguished themselves from barbarian
people; 3™ sg. aor. dep; gen. of separation
ék Tahartépov: from rather long ago
12 tovkai...kai: being both...and; pple eiui
eunBins AAiBiou: from...; gen. separation
amnAAayuévov: having been removed; pf.
13 el kai 1éte ye: if even at that time. ..
év ABnvaloiol..copinv: among Athenians
said to be first of the Greeks in wisdom;
TpdTOLO! 1S pred.; cogin, respect
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AbBfjvan, ai: Athens, 7

axpd-Trols, 1): citadel, acropolis, 10
&AAcos: otherwise, in another way, 7
atmo-AauPdveo: receive from, cut off, 2
a&mo-Aeimes: to leave behind, abandon, 1
&pua, T6: a chariot, 1

yauéed: to marry, 3

SakTulos, &: a finger, 3

Sékouau: to receive, accept, take, 7

Sfjuos, 6: people; district, country, land, 11
Sia-poitée: to go to and fro continually, 2
to-BiB&Leo: to cause to enter, 1

eu-a18ris, -és: good-looking, attractive, 7
eU-Trpemms, -és: well-looking; decent, fitting 1
KaT-&ye: to bring back or down, 3
MeyaxAéng, &: Megacles, 5

Ovm, péyablos amd Teooépwy TXéwv amolelmovoa Tpels

dakTVlovs kal dAAws evedijs: TavTNY TV Yyvvaika OKevd-
’ > (4 3 V4 \ 7

oavtes wavomAiy, €s dppa éofBdoavtes kai mpodéfavres
P T/ 1% > ’ ’ v

oxfjpa olov Tu éuele evmpeméoTaTov ¢pavéecbar éyovoa,

o > \ k4 7 /’ /’ o\
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\ 3 / > 7 kd ’ > \ k4 /
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\ 3 A e 3 /7 4 kd 4 4 4
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> 3 Ié A v \ 4 4 kd ré €
E\eyov: avtika O€ & Te TOUS ONUOUS PATIS ATIKETO S
Abyvaiy MlewsioTparov katdyel, kal of év 74 doTel meld-
pevor ™y ywvaika elvar avmy v Gedv mpooedyovtd Te
\ k4 A 3> ’ ’ k4 \
v dlpwmov kat €dékovro IlewioTparov. dmolaBcw
3¢ Ty Tupawwda Tpémw TG elpquéve ¢ llesiorparos kata

™ opodoyimy v mpos Meyaréa yevouévmy yauéer Tod

duo-Aoyin, 1j: agreement, 2
Taiawieds, 6: Paeanian, 1

Tpb-8popol, of: advance-guard, 1

Tpoc-eUxouat: to pray to, worship, 2

Téooapss, -a: four, 8

Tiudeo: to honour, value, esteem, 11
Tpels, Tpla: three, 13

Tupawvls, -{8og, 1): sovereignty, 12
@d&ig, 1): report, rumor, 3

Oun, 1): Phue, 1

vdos, 6: mind, perception, heart, 9

15 v yuvij: there was a woman; impf. eipi

Tpo-mépTeo: to send before or forward, 3

61

15

20

25

30

TavoTAin, 7j: the full armour of a hoplite, 1
Triixus, O: cubit, fore-arm length (17.46 in.), 6
mpo-Beikvunt: to show (before), foreshadow, 2

okeu&(eo: prepare, make ready; bring about 9
oxfina, -atos, Té: form, figure, appearance, 1

advance having which sort of appearance

Tij: o whom; dat. of possession

16 peyd&bos...BakTUAous: 3 fingers short of 4
cubits in height; acc. of respect

18 mpodéEavTes..pavéecbal: showing in

she was going to appear most beautiful
21 T& gvretaAuéva: things ordered; pf. pass.
29 TpéME.. Epnuéve: in the way mentioned

kaT& THv duoAoyinv: in the agreement
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2
3
4

ayelpeo: to collect, gather together, 4
AAkuecovidng, 6: Alcmeonid, 2
ava-kTdoual: to win over, regain, recover, 2
am-aAA&ooco: to set free, release; end, 12
Sia-geo: to pass; intervene, |

8dous, -ecos, 1i: a giving, a gift, 2

Scotivn, 1): a gift, present, offering, 2

giTe: either...or; whether...or, 9

Xpnudrwv. pera 8, ob TOAM® Adyw elmetv, xpovos diédu

kpUTrTe: to hide, cover, cloak, 5
MeyaxAéng, &: Megacles, 5

venving, -eco, 6: a young man, youth, 8

opy, 1: anger; temperment, 5
Tap&-mav: entirely, altogether, 5

10

pioyopat: to have sexual intercourse, mix, 7

ved-yauos, -ov: newly married (spouse), 3
émobBev: behind; in the future; prep. (+ gen.) 6

gvayris, -és: under a curse, 1

‘Epétpia, 1: Eretria, 2

&x0pn, 1: hatred, enmity, 2

©nBaiog, -n, -ov: Theban, 1

‘lrmring, 6: Hippias, 1

ioTopéeo: to question, inquire into, 5
kaTt-aAA&ooca: to change, reconcile, 1
xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13

1 ola: since..;. governing both gen. absolutes
TaiBcov.. venvideov: he (already) had
young children; gen. abs., dat. possession
AAkuecondécov: Alcmaeonids said to be...
ol yevéaBau: that he have;. dat. possession
éuloyeTé oi: had intercourse with her
kaT& vépov: according to custom
T& MPATA: at first;. adv. acc.
5 pet& 8é: afterwards

ioTopevon: inquiring;. pres. pple. + untpi
6 1 8e...&vBpl: and she speaks to her husband

[

=~ W

Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
Tmpo-aidéopal: to owe, be obligated to, 1
OTaOoIOTTS, O: partisan, party member, 6
Tékvov, Té: a child, 11

um-&pxeo: begin; make a beginning of (gen) 4
umep-BaAAco: to surpass, overshoot, 3
ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12

TV Bewdv T 10 be dishonored by Pisist.
seized this one something terrible; aor. éxw
Sewdv T is adv. acc: ‘in a terrible way’
OpYTi...cos elxe: in anger, as he was; impf.
pdBeov: aor. pple. pavddave
T& ToleUpeva: the things being done

1 ‘lrrmieco 8¢ yveoun vikijoavtos: Hippias

convincing him fto.. .; + dat. of respect
13 mpoadéato: had been obligated to them
15 eimelv: fo speak in not.. words; inf. abs.

-\ 0 I
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ayelpeo: to collect, gather together, 4

auei: on both sides, 4

aomaotds, -1, -6v: desirable; welcome, 1
ATTIKSs, -1j, -Ov: Attic, 5

BonBéco: to come to aid, to assist, aid, 8
Sfjuos, 6: people; district, country, land, 11
£BeAovTis, &: volunteer, 1

£heubepin, 1: freedom, liberty, 3
¢v-BékaTos, -n, -ov: the eleventh, 1
¢€-apTico: to equip, fit out, furnish, prepare, 2
'Epétpia, 1: Eretria, 2

gcos: until, as long as, 2

{oxco: to have, hold back, check, restrain, 3
KaT-épxouar: to return; descend, 2
K&T-080¢, 1j: return; descent, 2

kopileo: to carry, bring; travel, journey, 8
AdyBauis, 6: Lygdamis, 2

Mapabdov, Mapabdovos, 6: Marathon, 4

16 o e€fipTuTo: fitted out for themselves

18 a&myuévos: having arrived;. pf. pple
TE.. fv: to whom was;. dat. possession

20 SpunbévTes: having set out;. aor. dep pple

UeT-aUTIg: afterwards, 1

WoBeoTds, -1, -6v: hired, 1

Né&&ios, -1, -ov: Naxian, 1

émobBev: behind; in the future; prep. (+ gen.) 6
Trav-cTpaTii: in full force, 1

Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
TleAomévvnoos, 1j: the Peloponnesus, 4
mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
Tropevopal: to travel, journey, march, 6

mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11
mpo-6unin, 1: eagerness, zeal, readiness, 3
Tpoo-péca: to stream in, stream to, 2
OTaOoIOTTS, O: partisan, party member, 6
oTtpaToTmedeleo: to encamp, take a position,2
ouv-alileo: to bring together, collect, 4
ouv-gpxouat: to go together or in company, 5
Tupawvlis, -{8og, 1): sovereignty, 12

Biax...Eteos: during the 11" year
27 Aoyov..slxov: held (him) of no account
29 fjicav: went; 3" pl. impf. Epxonat
31 ToouTd: the same thing; TO aUTo
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Akapvav, 6: Acarnian, 1

&AiCeo: to collect, gather together, 5
AugiAuTos, 6: Amphilytus, 1

avtios, -a, -ov: facing, opposite, against, 9
auei: on both sides, 4

&protov, Té: midday meal, 2

BdAos, 6: a cast (of a net), 1

BouAd, 1): plan, deliberation, advice, opinion 1
Sékouar: to receive, accept, take, 7
SikTuov, Té: snare, net, 2

gk-TreTévvup: to spread out, 1

¢v-8ealeo: to be inspired, 1

¢m-dyco: to lead on or against, 2
¢m-Texvéouat: to devise, contrive, 2
to-mrimTeo: to fall upon, attack, 1
£EaueTpos, -ov: hexameter, of six meters, 2
KUBos, 6: dice, 2

pete€érepol, -ai, -a: some among many, 3

1 &vtia &Bevro: set arms opposite (one
another); 3" pl. aor. mid. Tifnw

Herodotus 1.62.3 — 64 .3
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wiE, vukTtds, 1): a night, 13

&mAov, Té: a tool, implement; arms, 5
oludeo: to dart along, pounce upon, 1
TTaAAnvis, -(Bos, 1: Pallas, 1

TrouT, 1j: escort, guidance, 1

Bgios, -, -ov: from god, divine, 5
BUwvos, O: a tuna fish, 1
pimTeo: to throw, cast, hurl;. 2

cods, -1, -6v: wise, skilled, 5

mvikaUTa: at that time, then, 6

Tévos, &: meter; cord, tension, 3
Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
umvos, 6: sleep, slumber, 4
Xpnouo-Adyos, &: speaking oracles, 1

7 ouA\aPcov: grasping; aor. pple
8 @as: saying; nom. sg. pple. pnui

1

10

14

Trap-ioTnu: stand near, set before the mind, 5

Tpoo-épxouat: to come or go to, approach, 5

oeAnvaios, -1, -ov: moonlit, lit by the moon, 1

ouA-AauBéveo: to collect, gather together, 5

2 OBelny...xpecouevos: employing + dat.
waploTaTat is standing; mid. map-ioTnw

4 mpooicv: pres. pple mpoo-épxouat pres
Xp&: prophesizes; 3™ sg. pres. xpdcw

5 Eppimau: has been thrown; 3™ sg. pf. pimteo
éxmeméTaoTtar: 3 sg. pf. ék-eTdvvu

Xpnobev: thing prophesied; aor. pass pple
10 tetpappévor fioav: had turned; plpf. mid.
11 Tpds k¥Bous...mpds: supply “had turned”
12 tomecdvres: attacking; aor. éo-mimMTwW
14 3keos...£lev: so that... might gather... be;
purpose, aor. opt. pass. &AiCw, pres. opt. eip
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AbBfjvan, ai: Athens, 7

AAkuecovidng, 6: Alcmeonid, 2
ava-Bialeo: make go up, cause to mount, 3
am-épxopat: to go away, depart, 3

auTé-6ev: from the very spot, 1
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Né&€os, 6: Naxos, 1

ueTa-popéeod: shift, move, 1

vekpds, 6: corpse, dead body, 12
olkrjios, -n, -ov: of the house; relative, 5
Sunpos, 6: a hostage, 1

Afjhos, 6: Delos, 2

Sia-okeddvvup: scatter, disperse, disband, 3
t€-opuooco: to dig out, 1

¢mi-koupos, O: a helper, assistant, ally, 2
¢m-Tpémes: turn toward or over to, entrust, 5
#m-owig, 1): range of vision, a view over, 1
Bapoteo: take courage or heart, be confident 5
KaTaipea: to clean, cleanse, purify, 8
kaTta-AapBéveo: to find, seize, lay hold of, 3
Adyrov, Té: prophecy, oracle, 2

AdyBauis, 6: Lygdamis, 2

16 Tous pevyovTas: those fleeing; i.e. battle

17 & évretaluéva: things ordered; pf. pass.
keAevovTes: the sons bidding (the fleeing)

18 &mi T& écouTou: fo his own home

19 oxcov: holding; nom. sg. aor. éxw

Trapa-uéved: remain, live and grow up, 5
mimTeo: to fall, fall down, 5

Tpo-mépTeo: to send before or forward, 3
p1ldea: to take root, establish, 2

S TpUpWY, -0vos, 6: the Strymon, 1
ouv-gpxouat: to go together or in company, 5
olv-080s, 1): collection; assembly, meeting, 1
TpiTos, -a, -ov: the third, 7

Tupavvele: to be or become a sovereign, 9
Tupawvlis, -{8og, 1): sovereignty, 12

23 AaBcov: raking as hostages; aor. pple.

26 &k TV Aoyleov: in accordance with. ..
gt ’ Soov: over as much land. ..

30 émemrcdkecav: 3 pl. plpf. mimwTCo
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aA\’ &ru kal pdAov Oedv Erouat, & Avkdopye. 15
A&-mpSOoEIKTOS, -ov: unsociable, 1 KQT-UTéPTEPOS, -1), -OV: superior to (gen.), 3
8iCco: to doubt, be at a loss, 1 pavTedopat: to consult an oracle; prophesy, 2
Sékipos, -ov: notable, famous, worthy, 6 péyapov, Té: megaron, hall, a large room, 2
Scdua, -atos, Té: house, 2 peta-BéAAco: to change, 4
‘HynowkAéns, 6: Hegesikles, 1 vnds, 6: temple, 26
fi®n: already, now, at this time, 14 ‘OAYuma, Té&: the Olympic games, 2
to-épyouat: to go in, enter, 8 Tricov, -ov: fat, rich, 1
#\Troua: to suppose; hope, 1 moti: mpds, 1
euds: right away, straight, directly, at once, 6 mpoo-Trraico: strike against, stumble; lose, 2
gU-vouin, 1}: good order, order, 1 >mwépTn, 1j: Sparta, 8
gU-Tuxéco: prosper, be well off, successful,3  ZmapTijng, -ov, &: a Spartan, 9
Zevs, 6: Zeus, 11 oxeddv: nearly, almost, just about, 5
KaKS-Vopos, -1, -ov: ill-governed, 1 Teyerjngs, -es: of Tegea, 9
KkaT-éxca: to hold fast, hold back; possess, 7
1 TowailTa..katéxovra such things (were) things; gen. of comparison

gripping the Athenians; obj. of floav: were; 3" pl. impf. eiui
emuvBavaTo KaT& Te. . .&ATPSoUEKTOL unsociable both
TOV...ToUTOV: during...; acc. of duration regarding themselves and to foreigners;,
3 megeutdTas: having escaped; acc. pf. pple there is a lack of parallelism
T ToMéuep: in war; dat. of respect 9 Aukovpyou..2N8SvTes: abs.; aor. Epxoual
4 TeyenTéeov: gen. of comparison 11 Eorjie: entered, went to; impf. eéo-€épxouat
émi: during...; Sparta had 2 kings at a time 13 Znvl...m&ow: dear to Zeus and all; dative
5 ToUs...moAépous: regarding...; acc. respect &xouot: dat. pl. pple modifying T&ow

2 5

7 mpdTepov ToUTwV: earlier than these 14 #..H: whether...or; eite.. §
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yépovtas éornoe Avkobpyos. oftw pév peraBaldvres edvo-

4 ~ \ ’ 4 e\ e 4
pibnoav, 7@ d¢ Avkovpyw TelevmicavTi pov eioauevor s

oéBovrar peydAws. oia 8¢ év Te xwpn ayadij kai w0l
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0UK OAlywv avdpdv, dvd Te édpapov avTika kai evdmpinoav,
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kat 81 o ovkéTt améxpa Novxiny dyew, aAla kaTappor-

oavtes Aprdadwv kpéoooves elvar éxpnornpialovto év Aeh-

&BeAqidéos, 6: nephew, 1

amo-xpdaopat: be content, suffice, use up, 2
Apkdés, -&Bas, 6: Arcadian, 4

Yépoov, -ovTos, 6: old man; elder, 3
¢v-copoTin, 1): a Spartan platoon, a sworn-in 1
¢mi-Tpomeleo: to be guardian; manage, 2
gU-Onvéco: to thrive, flourish, prosper, 1
gU-vouéopal: to have good laws, be orderly, 2
#popos, o: ephor, overseer, 1

nouxin, 1: silence, quiet, stillness, rest, 7
Ceo: to make sit, establish, place, 4
KaTa-ppovéw: to think firmly, aim at, 2
kéouos, 6: good order, world, 3

Kpéoocav, -ov: stronger, mightier, 1

Kpvitn, 1}: Crete, 5

AewPBuoTng, -0, 6: Leobotes, 1

16 Tpds TouTolot: in addition to these things
opboal..TTubinv: that Pythia told; aor inf.
17 todv viv.. kdopov: the order now
established; pf. pple. kaT-icTnw
SmapTujTor for Spartans; dat. interest
18 émTpomevcavrta AewBoTew: having
become guardian of Leobotes; ingressive
19 &BeAgidéou.. tauTtol: while he (was) his
nephew and was king of the Spartans; abs.
20 ayaytcbar: brought; aor. mid. inf. &y ;

Aukolipyos, 6: Lycurgus, 8

ueydAeos: greatly, exceedingly, very much 11
peta-BéAAco: to change, 4

ueT-ioTnu: to change, alter, 3

véura, T&: customs and laws, usages, 1
SAlyos -1, -ov: few, little, small, 14

ouk-éTi: no more, no longer, no further, 3
Trapa-Baives: to transgress, offend, 1
mAfifos, i): crowd, multitude; size, 11
oéBouan: to worship, revere, 3

SmapTiTns, -ov, O: a Spartan, 9

ouo-ofTiov, Té: public mess, common meal, 1
Tpéxeo: to run, 1

TpINKAs, -&dos, 6: unit of thirty, thirty, 1
@p&Leo: to point out, tell, indicate, 12
Xpnotnpi&led: to consult an oracle, 5

ind. discourse, AukoUpyov is acc. subj.
21 éqpUAate: guarded that they not transgress
these (laws)
22 Ta...Exovra: matters pertaining to war
24 EoTtnoe: set up, established; aor. {oTnu
ebvouribnoav: became well-ordered ; aor.
25 eloduevor: having founded ; aor. pple. (Ceo
26 ola: since (they live); ola + pple. is causal
27 &vé..E8papov: thrived, shot up; aor TPEX
28 améxpa: sufficed; impf., inf. is the subject
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ol 0’ amokwAvoovow. €ym 8¢ ToL 0UTL peyaipw:
ddbow Tol Teyény moooikpoTov dpxnoacta
\ b 7 4 ’
kal kalov mediov oxovw daperpioactad.
3 Tabra ws ameverxfévra frovoay ot Aaxedawudviot, Aprdadwv
\ ~ k4 3 /7 o\ \ 4 7 3\
eV TV GA\wv amelyovto, ot O¢ médas epduevor €mt
Teyeriras éorparevovro, xpnoud kiBdiAw miovwor, ws &7
4 é€avdpamodiovpevor Tovs Teyerras. éoowbévres 8¢ 1) ovu-
~ e/ 3 -~ 3 /’ 4 ¥ A 3 7
BoAdj, Soou avrav élwyprinoav, médas Te Exovtes Tas éé-
povTo avTol kal oxolvw diauerpnoduevor TO mediov TO
Teyenréwv épydlovro. ai 8¢ médar adrar év Tijor édedéato
s \ 3 s \ 4 ’ > ’ N \ [N ~ ’
€T kal €s €ué noav odar év Teyén mepl Tov vmov Tijs AAéns
aitéeo: to ask, ask for, beg, 6 ueyaipeo: to be grudging, 1
ANén, 1: Alea, 1 dpxéopat: to dance, 3
Apkadin, 1j: Arcadia, 3 ot-Tig, oU-Ti: no one, nothing, 3
Apkdés, -&Bas, 6: Arcadian, 4 wédn, 1i: shacklgs, fetters, 7
am-éxeo: to be distant, keep away from, 4 médiov, Té: plain, 6
&mo-keAUco: to hinder or prevent from, 1 miouvos, -ov: relying on, trusting, 2

amo-@épeo: to carry off or away, report, 5
BaAavn-pdyos, -ov: acorn-eating, 1
Sia-UeTpéco: to measure out, 2

tEavdpatodifopat: to lead into captivity, 3 oxoivos, &: measuring-rope, reed, 2
¢pyalopan: to work, labor, toil, 11 Teyén, 1i: Tegea, 6

toodopai: to be inferior, be defeated, 11 Teyerjtrg, -es: Tegean, 9

Leoypéeo: to take alive, capture alive, 5 Xpnouds, &: oracle, an oracle’s reply, 7

kiBdnAos, -n, -ov: deceptive, spurious, 2

1 xp&: prophesizes; 3™ sg. pres. xpdcw ¢m Teyentas: against the Tegeans
3 Apxadinv...aiTels: you ask me for Arcadia; 10 cos.. EEavBpatodiodpevor: fo lead into

uéya: you ask me for much; double acc.

10

15

Trocai-kpoTos, -ov: struck with the foot, 1
oup-BoAr), 1i: battle, a coming together, 2
odds, 0dn, odov: safe and sound, safe, sound 3

captivity; s + fut. pple expresses purpose

Beooe: 1% sg. fut. didcopt 11 toowbévTes: being defeated; aor. pass.

4 Eaowv: are; 3" sg. pres. eiui, Att. elow Tij OUUPOATR: in the encounter

6 Bchoco...dpxricacdat: to you (Sparta) I will 12 élcoypriroav: 3" pl. aor. pass. oy péwd
grant to dance on Tegea, struck under foot, Tédas.. Exovtes: wearing shackles

7 Biapetpricacbat: to measure out; aor. inf. T&S: which they themselves brought

8 ameveixBévra: being reported; aor pass 14 ¢év tijor 8edéato: in which they had been

9 ameixovTo: kept away; + gen. of separation bound; plpf. déw 15 & &ue: ro my time
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AOnvains kpepdpevar. kata pev 81 TOV TPSTEPOV TONEUOV 16

’ 3\ -~ 3 72 by A Y ’ A \
ouvexéws atel kakds aéfheov mpos Tovs Teyerjras, kata dé

Tov kata Kpotoov ypdvov kai ™y Avafardpidedd Te kai

ApioTwvos Bao\niny év Aakedaipove Mdn ot Xmapriijra

KaTUTEPTEPOL TA TONEUW E€Yeydvesav, TPOTT®W TOUDOE Yevo-

20

2 pevol. émedn aiel T moléuw écoobvro vmd Teyenréwv,

méuavres Oeompdmovs és Aehdovs émewpddTwv Tiva Gv fedv

e 4 ’ ~ ’ 7 /’ e \
iNaodpuevor kaTumreple T7@® moléuw Teyenréwv yevoiaTo. 1) dé

[vliy opr Expnoe Ta 'Opéotew Tod Ayauéuvovos dotéa

3 émayayouévovs. ws d¢ avevpetv ovk olol Te €ylvovTo TV 25

Oiknv Tob "Opéorew Emeumov adris v és feov émelpnoo-

pévovs Tov xdpov é&v 1@ kéowto ‘Opéorms. eipwrdor ¢

Tadra Toiow Beompdmoior Aéyer 1) Tvlin Tdde.

4 éott Tis Apradins Teyén Aevpd évi xdpw,

&l dvepol velovol SVw kpatepijs v Avdykms,

Kal TUTOS AvTiTuToS, Kal W €l mjuaTte KetTal.

Ayauépveov, -ovos 6: Agamemnon, 1
&ebAéco: compete, do battle with, 2

aiei: always, forever, in every case, 14
avd&ykn, 1): necessity, force, constraint, 9
Ava€avdpidns, 6: lord of men, 1

&vepos, -ou, 6: wind, 9

av-eupiokeo: to find out, discover, 5
avTi-Tumos, 6: counterblow, 2
AploTeov, -ovog, 6: Ariston, 1

Apkadin, 1j: Arcadia, 3

adTis: back again, later, 11

gipcoTdeo: to ask, inquire, question, 5
¢m-dyco: to lead on or against, 2
Beo-mpdmrog, 6: messenger to an oracle 10
Orikn, 1): tomb, chest, box, 2

7dn: already, now, at this time, 14

16
17
20

KaTd...wéAepov: during...., over...
KaTa...Xpévov: during the time of Croesus
TS ToAéue: in war; dat. of respect
éyeydvecav: 3" pl. plpf. yivoua

TPSTE TOWHBE: in this way; dat. manner
écoolvTo: kept being beaten; iterative
émapcoTeov: 3 pl. impf. ém-elpcoTdco

21

22

iA&okouat: to appease, propitiate, 2
kaT-UmepBe: above, from above (gen.), 4
KQT-UTéPTEPOS, -1), -OV: superior to (gen.), 3
KpaTepds, -1j, -bv: strong, stout, mighty, 1
Kpeuduat: to hang, 2

AakeBaipcov, -ovos, 1): Lacedaemon, 2
Aeupds, -1, -év: smooth, level, even, 1
‘OpéoTrs, 6: Orestes, 4

doTéov, T6: bone, 2

Tua, -atos, Té: woe, misery, suffering, 4
Trvéeo: to blow, 1

SmapTiTns, -ov, O: a Spartan, 9
ouv-exTis, -és: continuous, 1

Teyén, 1}: Tegea, 6

Teyerjns, -es: Tegean, 9

TUTos, 6: a blow, 2

Tiva Becdv: which of the gods; acc. sg.

&v kaTUTrepBe yevolato: might become
superior to; potential aor. optative
émayayopévous: if bringing; conditional
ofo1 Te éylveTo: were able to.; ‘the sort to’
&v TS Kéorro: in which... lay; opt. keipat
eipcoTédo: dat. pl. pres. pple. épxouat

23

25

27
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ot mpeofiTaTol, mévTe éreos €kdoTov: ToVs del TOUTOV TOV

éviautdy, Tov av éflwor éx TV imméwy, TmapTiTémy TG
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kow® Swameptopévovs pi) e\wdew dAlovs dANy. TovTwv

Qv Tav avdpdv Aixns dvebpe év Teyéy kai ovwrvxin xpn- 10

oduevos kal codiy. éodons yap TobTov TOV Xpdvov émi-

wins mpos Tovs Teyerras, éNdwv és yahkiov ébneiro

s , \ > ’ 5 3 \ ’
odnpov éfehavvipevov, kai év BdpaTe v opéwv TO ToEduUEVOV.

\ ’ 3 \ > ’ 3 ’ ~
2 pabov, 8 pw o xadkevs amolwpdlovra elmre mavoduevos Tob 14

Ayauepvovidng, 6: Agamemnon's son Orestes
ayabo-epyds, 6: Agathoergoi, 2

ala, 1i: earth, 1

aiel: always, forever, in every case, 14

&AAx: in another place; in another way, 3
av-eupiokeo: to find out, discover, 5

am-éxeo: to be distant, keep away from, 4
amoBeopdleo: marvel at, wonder, be amazed 4
SiCnuat: to look for, search, 4

Sia-tréutreo: to send in different ways, 6
t\&oocov, -ov: smaller, fewer, 6

EAwlco : to cease, take rest, be idle, 1
gniauTds, O: year, long period of time, 4
¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13
¢€-épyopal: to go out, come out, 2

t€-eupeots, 1): discovery, invention, 2
¢m-wEin, 1: peaceful relations, a mixing, 1
¢m-téppobos, 6: master; helper, ally, 1

2 TOv..kopoodauevos: bring this one home
goon: will be; éoe(o)an, 2™ sg. fut. eipd, .

4 é€eupéoros: from the discovery; separation
oUdtv EAacoov: no less; adverbial acc.
&g oU: until; “up to which (time)”

5 Téwv.... among Spartans called Agathoergoi

eE\6vTes: being discharged from cavalry

7 &reos ékdoTou: for each year; time within

=)

toodopai: to be inferior, be defeated, 11
8cdua, -atos, Té: wonder, astonishment, 6
imrmeds, 6: a knight, horseman, calvaryman, 4
KkaT-éxco: to hold fast, hold back; possess, 7
kowds, -1}, -év: common, ordinary; public, 7
kopileo: to carry, bring; travel, journey, 8
Aixns, 6: Liches, 2

Traveo: to stop, make cease, 14

TmpéoPus, -ecos, O: old (man), 5

oidnpos, &: iron; sword, knife, 7

oogin, 1): wisdom, skill, intelligence, 4
SmapTiTns, -ov, O: a Spartan, 9
ouv-Tuxin, 1: chance, luck, coincidence, 1
Teyén, 1y: Tegea, 6

Teyerjns, -es: Tegean, 9

guai-Loos, -ov: life-producing, 1

XaAkeus, -€cos, &: blacksmith, 3

XxaAkniov, Té: a smith's shop, forge, 1

ToUs Sel...&AAY: if is necessary, during this
year during which they are discharged
from the cavalry, that they, sent out by the
Spartans’ assembly, not stand idle, (but)
various men in various tasks...
15 €l8ss...&v ¢6cduales: you had seen...you
would be amazed;, contrafactual
T6 Wep &y ed: which I (had seen); relative
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25

aiTin, 1j: cause, responsibility, blame, 9
&kucov, 6: an anvil, 1

&vepos, -ou, 6: wind, 9

av-eupiokeo: to find out, discover, 5
av-ofywupu: to open, 6

avTi-Tumos, 6: counterblow, 2

am-épxopat: to go away, depart, 3

a-motin, 1): disbelief, distrust, mistrust, 3
aUAT, 1: the court-yard, 2

gik&leo: to guess, make like, 2

£v-vofco: to have in mind, notice, consider, 2
¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13
&m-Tuyxdved: hit upon, meet, attain, (dat.) 1
¢m-pépco: to bring against, put on, 6
ETT&-TIMXUS, -u: seven cubits long (10.5 ft.), 1
¢pyaoin, 1): work, labor; making, building, 1
Beo-mpdmros, 6: messenger to an oracle, 10
8cdua, -atos, Té: wonder, astonishment, 6
Beondleo: to be amazed, be surprised, 2
{oos, -1, -ov: equal to, the same as, like, 5
xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13

15 ¢pyol: from...; & lBes: note facing page
20 Té&v vv: than men now; gen.comparison
22 T&..omeomee: which...had seen; plpf 6p&w

Adkeov, 6: a Lacedaemonian, Laconian, 1
péCeov, -ov: larger, greater, taller, 8
UeTpéco: to measure, 2

undaua: never, 2

uijkos, Té: length, 4

vekpds, 6: corpse, dead body, 12

békou: where, 3

‘OpéoTrs, 6: Orestes, 4

Tua, -atos, Té: woe, misery, suffering, 4
mAaoTés, -1j, -6v: made-up, fabricated, 1
oidnpos, &: iron; sword, knife, 7

oopds, O: a coffin, vessel, 2

>mwépTn, 1j: Sparta, 8

ouy-xde: to to heap with earth, fill in, 1
oup-BaAAw: put together, join (in battle), 11
o@lpa, 1): a hammer, 1

TUTros, 6: blow, 2

ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12
pptap, TS: a well, 1

loa, 1: bellows, 1

xaAkés, -0, &: copper, bronze, 7

23 katd& Bsompdmiov: according to the oracle
27 katd Towbvde: according to the following
30 émeveikavres: accusing from...
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AVa-ylyVvedokKe: to recognize, persuade, 3
av-opucoe: to dig up, 1

aUAd, 1): the court-yard, 2

Siokeo: to pursue, follow; prosecute, 1
8édpov, Té: a gift, present, 9

EAA&s, -&80s, 1) : Greece, 8
gv-oilopau: to settle in, 1

7dn: already, now, at this time, 14
KQT-UTIéPTEPOS, -T), -OV: superior to, 3
moBdeo: to rent, hire, 3

ofxouat: to go, go off, depart, 9
doTéov, T6: bone, 2

1

2

&dlcofav: they prosecuted him.; the charge
is a pretense to send Lichas to Tegea

Tpds TOV XaAkéa: fo the blacksmith
éuoBolTo: tried to rent; conative impf.
Tap ' ouk &d18évTos: from (the smith) not
relenting .; i.e. blacksmith denied the rental

avéyveooe: he persuaded (him); causal aor.

évoikiofn: 3" sg. aor. deponent
&vopUEas...ocuhAé€as: nom. sg. aor. pple
SKeos mElpdaTo: whenever they made trial
against one anothers; aor. opt. in general
temporal clause

ToANG: by far, much; degree of difference

Tlehomévvnoos, 1: the Peloponnesus, 4
mpo-ioTnut: be or set in charge, (gen) 4
Tmpoo-TiBnuu: to attach, add, impose, give, 7
>mwépTn, 1j: Sparta, 8

oup-uaxos, -ov: allied; an ally, 5

oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
oul-Aéyco: to collect, gather, 8

TaPos, 6 : tomb, 7

Teyén, 1y: Tegea, 6

@p&Leo: to point out, tell, indicate, 12
X&Akeos, -n, -ov: made of bronze, copper 13
Xpry: it is necessary, must, ought, 13

7 tjv xateoTpapuévn: had been subdued,
plpf. periphrastic (impf. eiui + pf. pple.
KATAOTEPW)

9 Benoouévous: intending to ask (gen).; fut.
pple

10 évrad&uevos: ordering; aor. dvTéAAopat

T& Aéyew Xpiiv: that (they) ought to say
these things ; inf. xpr

12 xpricavTros...8e0l: the god having

prophesied; gen. abs.; aor. pple. xpd&cw

13 ofAov mpoobécBau: fo attach as a friend;

aor. mid. inf. Tpoo-Tibnut

14 mpoeoTaval: to be leader of, pf

TpoioTnul
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&yalua, -atos Té: image, statue; honor, 6
&veu: without (+ gen.), 7

améTn, -ns, 1) a trick, fraud, deceit, 2
&méis, 1): arrival, coming, 1

AmdAAcov, 6: Apollo, 5

Sékouar: to receive, accept, take, 7

8bAos, &: treachery, trickery, 4

Scotivn, 1): a gift, present, offering, 2
£€co-6ev: from without, 3

¢m-ayyéAAo : to tell, proclaim, announce, 2
¢m-knpukedopan: send message by a herald, 2
£Tolpos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12
eU-epyeoin, 1): benefaction, 1

Leodleov, T6: a small figure, picture, 1
fiouat: to enjoy, take delight in (+ dat.) 5

15 kat& xpnotripov: according to the oracle
8&Acov: wishing; nom. pres. pple. £6¢éAco
17 &knkodTes: having heard; pf. pple akoucw
18 fioBnodv: 3 pl. aor. dep. fSouat
20 elxov: were holding them under
obligation; impf.; Spartans owed Croesus
21 yeyowian: having come to be; pf. pple.
22 covéovTo: were trying to buy; conative
és &yalua: for a statue; purpose

Beo-mpdmov, Té: oracle, prophesy, 5
©dpvag, 6: Mt. Thornax (near Sparta), 1
i8puco: to (make) stand, build, establish, 10
kpnThp, -fipos, 6: mixing bowl, krater, 11
Aaxwvikds, -&, -4v: Laconian, 1

péyabos, Té: size, magnitude, size, height, 13
Spkiov, To: oath, 9

miumAnu: to fill, fill full, (gen.) 7
Tpo-kpivea: to choose before others, prefer, 2
Tmpoco-kahéopat: to call to, call on, summon, 1
oup-uaxin, 11: an alliance, 8

oup-uaxos, -ov: allied; an ally, 5
TpI-Nkdoiol, -at, -a: three hundred, 6

XeTAos, -eos, TS: lip, rim, edge (of a river), 8
covéopat: to buy, purchase, 6

Xpricacbau: fo use (the gold); add xpuodd
24 #dcoke: 3" sg. aor.. Bidcou
26 Tpokpivas: nom. sg. aor. pple Tpo-kpive
27 aipéeto: was choosing; impf. mid. aipécwo
TOUTO pév...ToUTOo 8¢: not only.. .but also
émayyeihavTi dat. aor. pple. émayyéAAw
29 mAfoavTes: having covered (it) with
figures; ‘having filled’ aor. pple. TipmAnu
ueyd&Osi: in size; dat. respect
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T T0D Xpnopod émoero orparniny és Kamrmadorkiny, é\wioas

2 kataypijoewy Kipdv 7e kat ™y Ilepoéwv ddvapw. mapa- 14

aiTin, 1j: cause, responsibility, blame, 9
Aaupopevs, 6: an amphora, jar, urn, 2
ava-Tibnu: to dedicate, set up; attribute, 14
avTi-8ideoput: to give in exchange, repay, 1
am-apéeo: to take away from, remove, 9
atro-8iSeop: to give back, restore, return, 6
auapTtdve: miss (the mark), make mistake, 5
Sipdaios, -n, -ov: two, two-fold, double, 2
Suvayus, -ecos, 1): power, wealth, strength, 10
Sédpov, Té: a gift, present, 9

gATiCeo: to hope for, look for, expect, 10
gm-Aéco: to sail against, 2

“Hpaiov, Té: temple of Hera, 1

1 xewpéovta: having room for; + xpnTijpa
fiyov: was bringing; 3" pl. impf. &y
&vmidoltvat: aor. inf. &vTi-diScout

2 amiketo: did not arrive; aor. &mikvéoual
31 aitias...Téode: on account of these two
so-called reasons

4 &yduevos: being brought; pass. pple. &yw

5 &melolato: stole; 3™ pl. aor. mid. opt.
AT-aIPEd
vnuot uakpfjor: with long ships; warships

8 fAcokévan: had been caught; pf. inf.
&Aiokopat ind. discourse; Z&p8is,
Kpoioov are acc. subj.

iSicoTtms, -ou, &: a private citizen, 4
Kammadokin, 1j: Cappadocia, 2

KaT-aipéeo: to take down, reduce, destroy, 5
kpnThp, -fipos, 6: mixing bowl, krater, 11
Tplapevos, -0, -ov: having bought, 2
Z&wos, -n, -ov: Samians, from Samos, 6
2d&pos, 6: Samos, 9

>mwépTn, 1j: Sparta, 8

otpaTnin, 1: expedition, military campaign, 3
Téxa: perhaps, possibly, 1

UoTepéeo: to be too late, 1

Xpnouds, 6: oracle, an oracle’s reply, 7

amédovTo: they sold; ‘gave away’ aor. mid.

9 &vabeivan wv: dedicated it; aor. avaTidnu
10 &modduevor: aor.mid. pple. &mo-8idcoput

&v.. Adyotev: would say; 3* pl. potent opt.
11 &manpebeicav: was stolen; aor. pass. opt.
12 kata..xpnTijpa: regarding the mixing-

bowl

olTteos Eoxe: it was so; aor. E€xw + adv is

often translated as the verb “to be” + adj.

auapTcov: having misinterpreted + gen.;

‘having missed the mark’ aor. auapTtdve
13 &Amioas: nom. sg. aor. pple. éATiCw
14 xataipricaw: fut. inf.. kaTaipéeo
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avagupides, -cov, oi: trousers, 1

am-apéeo: to take away from, remove, 9
&tmo-B&AAco: to throw off, or away, 4
AMWOoTSS, -1, -6v: (able to be) driven away, 1
yevopu: to taste, experience, 1

Sia-xpdopat : use continually; destroy +dat 5
£o0rs, -nTos, 1): clothing, clothes, 7
nuérepos, -a, -ov: our, 7

olvog, 6: wine, 10

Trapaockeudleo: to prepare, get ready, 5
Tepi-éxouat: to cling to, hold around, 2

15 émi Tlépoas: against the Persians

17

18
19

22
24

Tmpdobev: before, 3
S&vBavis, 1): Sandanis, a sage 1
orTéouat: to eat, 9

cods, -1, -6v: wise, skilled, 5
olkov, Té: fig, 1

TPNXUS, -éa, -U: hilly, rugged, 3
TPWYw: to eat, gnaw, 1
UBpo-ToTéeo: to drink water, 1
Qopéea: to carry regularly, wear, 5
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okUTos, -1, -ov: leather, made of leather, 4

oup-Bouletco: deliberative together, advise, 8

el vikrjoels. . amanprice(o)a: if you win,

TV TIs AuB&V: one of the Lydians
believed; partitive gen.

TO Ké&pTa.. Exev: and in particular
having a reputation among the Lydians

€ 3

oifjv: he had; ‘there was to him’ dat. poss.
Tapackeudleat: you prepare; 2™ sg. pres.

mid. Tapackeu&le(o)at

Tpds 8&: and in addition

TOUTO Hév...TolTo 8t: not only...but also;
‘as for this...as for that...” acc. respect

25

26
27

you will take away.. .; future more vivid
condition (i fut., fut.)

Tolol.. 4ndév: (from those) to whom there
is not anything; aor. pple. évtéAAopat
fiv...viknBis...u&Be: if you are defeated,
know; 2™ sg. aor. pass. subjunctive and
aor. imp.; pres. general (fjv = é&v)
amoPalées: 2nd sg. fut.

mepié€ovTan: 3 pl. fut. mep1-éxouat
oovtat: will be; 3" pl. fut. dep. eiui



76 Herodotus 1.71.4 -73 4

’ e\ > 2\ ’ 7 H/ ’ >\
Xdpw, ot otk émi véov moiéovor Iléponor orparevectar émt 1
Avdovs.’” TadTa Aéywv otk émelfe Tov Kpoioov. Iépopat

’ Ly N ’ 5 o ¢ \ o
yap, mpiv Avdovs karaorpéfaclai, fv odre afpov ovTe
ayafov ovdév.

72 ot 8¢ Kanmaddkar vmo ‘EAjvwrv Zipwor dvopdlovrar: s
o \ e ’ o \ \ , N ’ 1%
foav 8¢ of Lipior obTor TO pev mpdrepov 1) Ilépoas dpfar
’ ’ ’ \ ’ < \ > 5 -~
2 Mndwv karikoor, ToTe 8¢ Kvpov. o yap ovpos A tijs Te
Mndwijs dpxijs kai Ths Avdikijs 6 “Advs moTauds, 6s péer
€€ Apueviov dpeos dia Kihikawv, pera 8¢ Marmrods pév év
debu) Exer péwv, éx 3¢ Tob éTépov Dpiyas: mapapeBduevos 10
3¢ TovTovs kal péwv dvw mpds Bopény dvepov &lbev pév
Zyplovs Kanmmaddkas dmépyet, €€ ebauov 8¢ Tlaphaydvas.
4 e e A td ’ \ 4 -~ 3 /7
3 oUtw 0 AMvs moTauos amordauver oxedov wavra Tijs Aoins

\ / 3 / ~ k4 7 4 > \ L4
Ta kaTw €k Baraocons Tijs avriov Kvmpov és Tov Edfeworv 14

aBpds, -4, -6v: delicate, graceful, 1

‘Alvs, &: Halys river, 7

&vepos, -ou, 6: wind, 9

avtios, -a, -ov: facing, opposite, against, 9
am-épyc: keep, keep from or off; skirt, 4
ato-Tépveo: to cut off, sever, 3

Apuévios, -n, -ov: Armenian, 5

Bopéns, 6: the North; North wind, 5
8e€1ds, -1, -6v: clever, on the right side, 5
#v0ev: from where, on the one side , 4
glcovunos, -ov: left (side), 1

EtEewos, 6: the Black Sea, the Euxine 4
Kammaddkal, ai: the Cappadocians, 2
KaTijkoos, -ov: subject to, heeding (gen.), 5
k&Ttco: down, below, 4

1 &mi véov Toiéouot: put in into the mind;
create in the mind”
¢m Audovs: against the Lydians

3 TTéponot...fv: dat. possession
Tpiv.. katacTtpéyachal: before the
Lydians were subdued; Tpiv + inf.

6 T ptv mpdtepov...&pEat...TéTe BE: during

the (time) before the Persians ruled... but
at that time; aor. articular inf. in acc.

KiAikes, oi: Cilician, 3

Kémpos, 6: Cyprus, 3

AuBikds, -1}, -4v: Lydian, 1

MaTinvég, -1, -6v: Matianian, 3

MnBikds, -1, -6v: Median, of the Mede, 12
véos, 6: mind, perception, heart, 9
dvoudleo: to name, call by name, 9

ovpos, &: boundary, limit, boundary-stone, 6
TlagAaydov, -6vos 6: Paphlagonian, 3
Trap-aue{Boua: pass by; leave on one side, 4
3pios, -n, -ov: Syrian, 9

oxeddv: nearly, almost, just about, 5

OpuE, Opiryos, 6: a Phrygian, 4

x&pis, xapitos, 1j: gratitude, thanks, favor, 1

expresses duration of time
9 pet& MaTtinvovus: between the Mantienians
10 Exer péeov: keeps flowing; pres. pple
&k ToU ETépou: from the other (side); i.e.
left side
11 mpds Bopény &vepov: i.e. to the north
14 TakaTe: all of Asia below from the sea
facing Cyprus to the Black sea
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av-aioipdeo: to use up, spend, consume, 3
auxmnyv, -évos, o: the neck, throat, 2
yauPpds, 6: brother-in-law, 2

yA&ooa, 1j: tongue, 12

Aniékrs, 6: Deioces, 15

€iAn, 1): crowd, band, company (Att. efAn) 2
ék-uavBaveo: to learn well or thoroughly, 3
gU-Ceovos, -ov: well-girded, 2

fuepos, 6: a longing, yearning, desire, 2
ikétmns, -ou, 6: suppliant seeking protection, 8
Kappdoyns, 6: Cambyses, 9

Kammadokin, 1j: Cappadocia, 2

Kua€apns, 6: Cyaxares, 14

uijkos, Té: length, 4

poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate, 12

15 auxnv...xepns: the neck of this continent

16 euCcovep &vdpl: for a man without
baggage; ‘man ungirded (by baggage)’

17 TéV8e elveka: for the sake of the following

19 gcov: being; pres. pple. eiui

20 TeloacBat: to punish; aor. inf. Tiveo
8&Acov: pres. pple 6éhcd

21 Tov KuaEapew: son of Cyaxares

22 6 KapPuoeco: son of Cambyses

vouds, vouddos, 6: nomad; adj. nomadic, 6
Tmapa-8idecon: give or hand over, transmit, 12
Tepl-émea: to treat, handle, 3

Tiouvos, -ov: relying on, trusting (+ dat.), 2
TmévTos, &: sea, 5

Tpoo-kT&opat: to win over, gain besides, 2
otaoi&leo: to dispute, quarrel, rebel, revolt, 3
Téxvn, 1): art, skill, craft, 2

Tivea: to pay a price; mid. make pay, punish, 6
T6EoV, TS: a bow, 1

Tupavvele: to be or become a sovereign, 9
umr-e€-épxopa: to go out secretly, withdraw, 3
umép: above, on behalf of gen; beyond acc, 7
QoiTde: to go to and fro, visit, 8

QOpadpTns, 6: Phraortes, 6

kaTtaoTpeyduevos elxe: had subdued; aor.
pple + impf. €xco is a periphrastic plpf.

25 Kuagdpns...Amdkeco: Cyaxares, son of
Phraortes, son of Deioces

26 TO utv mpddTOV: at first; adverbial acc.

27 cos gdvTas: since they were...; o5 causal
Tepl MoAAol: considering of much value

28 mapédeoke: 3 sg. aor. Tapa-ideout

29 xpdvou...yevouévou: time having passed
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&ypn, i): hunt, chase, 6

aief: always, forever, in every case, 14
&kpos, -1, -ov: topmost, excellent, 2

a-eikin, 1} injury, unseemly treatment, 2
av-é&€ios, -ov: unworthy, not worthy (gen.) 2
Saitupcdv, -ovos, 6: an invited guest, 2
8fifev: really, (implies falsity of speech), 2
Sia-Belkvup: to make plain, show clearly, 2
Siddokeo: to teach, instruct, 2

¢€-antéeo: to ask from, demand from, 2
#w0a: be accustomed; pf. w/ pres. sense 11
Bnpiov, Té: a wild animal, beast, 4

ikétng, -ou, 6: suppliant seeking protection, 8
KaTa-kdTTe: to chop up, cut up, 3

kewds, -1, -6v: empty, deserted, 1

1 én’ &ypnv: for the hunt
TiI epdVToV: bring something back

2 ouvijveke: it happened; aor. cUVPEP
€Aelv: fo catch; aor. aipéw, acc. subj opeas

3 cos B1€dee: as he showed clearly. aor.
opynv &kpos: extreme in his temper;
‘topmost in anger,” acc. of respect

4 mepiéome: treated; aor. MePI-ETMw

5 mabdvres: having suffered; aor. T&oxw
COOoTE. .. MeMovSTEs: seeing that they had
suffered...; &ote expresses alleged cause

kopileo: to carry, bring; travel, journey, 8
koTé: ever, at some time, once, 14

Kpéas, TO: meat, piece of meat, 11

Kua€apns, 6: Cyaxares, 14

vooTéco: return, come back, 3

opy, 1: anger; temperment, 5

Téoxeo: to suffer, experience, 11

TraTéopat: to eat, 1

Tepl-émea: to treat, handle, 3

SadudTTns, 6: Sadyattes, 6

okeu&(eo: prepare, make ready; bring about 9
oup-@épeo: to gather; happen; be expedient, 5
TPNXYS, -éa, -U: rough, hilly, rugged, 3
@0Béco: to push, thrust, 3

¢ioTep: as, just as, as if, 4

6 Tapa oplol: among them; . i.e. Scythians
éva one; acc. sg. els
KaTakéwpal: to cut up; aor. inf.

7 écoBecav: plpf. with impf. sense écoba

8 Bolvau: to give; aor. inf. with.¢BovAevcav
s &ypnv Bfibnv: as if really game

10 wapedves: present; “being present” pple

11 éméoavTo: 3" pl. aor. TaTéopat

12 pera TadTa: after these things

13 é€ediBou: hand over. 3" sg. impf. é€ediSoe

14 &yeydvee: had come to be; plpf. yiyvoua



Croesus’ attack on Persia

ém &rea mévte, év Tolol moMdkis pév oi M#jdor Tovs Avdods
éviknoav, moA\dkis 8¢ ol Avdoi Tods Midovs, év 8¢ kal
’ \ 3 4 ’ ’ 2 \ ¥
vukTOopaxmy Twa émoujoavto: diapépovor dé opu éml loms
\ Vé ~ (4 ¥ oo ~ 4 4
TOV mONepov 7@ €kt Erel ovpPolils yevouévns cumjveike
woTe TijS pdxms oveoTewons T nuépny éfamivns vikTa
’ A \ A ’ ~ € / ~
yevéaOar. ™y 0¢ peral\aypy Tavtyv T Nuépns Oalis
3 4 ~ » 7 E'4 5 ’
o0 Mijoros Toiot “Iwor mponydpevoe éoeolat, odpov mpolé-
pevos éviautov ToliTov €v T O1) Kal €yévero 1) perafoli).
ot 8¢ Avdoi Te kal ot M7jdou émeite eldov vikTa avti nuépns
yevouévmy, Ths pdxms Te émavoavTo kal pGAAGY T éomevoav
\ L ’ 3> 4 3 ~ ’ € \ 4
kal augoTepor elpiymy €wvtoiol yevéolar. ot 0¢ ovuBifa-
oavtes avTovs fioav oide, Lvévveois Te 6 Ki\f kal AaBivnros
3 ’ 2 ’ \ \ e 7
o BaBuvAdwvios. ofrol ot kai 76 JSpkiov ol omevoavTes
’ 5 \ ’ > N > ’ > ’
yevéabar fioav kal yapwv émallayny émoinoav: Alvarrea
A ¥ ~ \ ’ 3 4 3 4 oo ~
yap éyvwoav dotvar ™ Buyarépa Apimyw Aotvayel 7@

Kvaédpew madi- dvev yap avaykains ioxvpijs ovufdoes

79

15

20

25

avaykain, 1): necessity, force, (Gvaykn), 5
avti: instead of, in place of (+ gen.), 13
&veu: without (+ gen.), 7

Aptmwig, 1): Aruanis, 1

Yéuos, 6: a wedding (feast), marriage, 4
Sia-pépw: to carry over; differ, surpass, 4
giprivn, 1): peace, treaty of peace, 2

#kTos, -a, -ov: sixth, 4

gniauTds, O: year, long period of time, 4
t€amivng: suddenly, 2

Oaliis, 6: Thales, 4

Kua€apns, 6: Cyaxares, 14

AafivnTos, 6: Labyntus, 2

ueta-BoAn, i: change; eclipse, 2

15 émr’ &rea mévTe: over five years

16 &év 8t: therein, in which (time)

17 Bagépovot: to those carrying on war on
an equal basis in the sixth year; dat. pl.
pple modifies o@t; dat. time when

18 ouvrjveike: it happened. aor. cuvpépw

19 ouveoTtecoons: pf. pple. ouv-ioTnw
) Nuépnv: during the day; an eclipse

pet-aAAayn, 1j: change, 1

wiE, vukTtds, 1): a night, 13

vukTo-paxin, 1: a night-battle, 1

Spkiov, To: oath, 9

ovpos, &: boundary, limit, boundary-stone, 6
Tpo-ayopevced: proclaim, tell beforehand, 7
Tpo-Tibnut: to set out, appoint, propose, 10
oTeudeo: to be eager, hasten, 6

oup-Baoats, 1): treaty, 1

Suévveots, 11: Suennesis, 1

oup-BiBdleo: to bring together, reconcile 1
oup-BoAr), 1j: battle, a coming together, 2
oup-@épeo: to gather; happen; be expedient, 5
ouv-foTnuu: set together, combine, organize, 4

21 EcecBan: fut. dep. inf. eiui
olpov..T&d: proposing the yearly limit in
which...

23 avrinuépns: instead of day

27 ogl...5pkiov: there be oath for them; dat.

29 Eyvewoav Sotvan: decided that Astyages
give his daughter; y1yvcokw, aor. inf.
Sidcout
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4 Balijs ot 6 Mjoros dieBiBace. amopéovros yap Kpoioov 14

alua, -atos 1é: blood, 5

aiTin, 1j: cause, responsibility, blame, 9
‘Alvs, &: Halys river, 7

&va-Aetyco: to lick up, 1

&-Tropéco: be at a loss, puzzled, bewildered, 3
Bpaxicov, 1ovos, 6: arm, 1

Sia-PiPa&leo: to transport or carry across, 2
Yépupn, 1j: bridge; dam, mound, 6

gAiCeo: to hope for, look for, expect, 10
¢m-péppopan: find fault with, complain of, 5
£m-Té&uveo : to cut on the surface, 1

1 oUk &8éAovot: are not able. ‘are not willing’
TalTa T& E6vea: these people; nom. subyj.

2 T& mép: which very (oaths)...; relative
mpds TouToloL: in addition to these things
émeav. . EmMTAUOVTAL Whenever they cut;
&v + pres. subj. in a general temporal
clause

6 kaTtaoTpeydauevos Eoxe: had been
overturned; aor. pple + aor. €xw is a
periphrastic of plpf.
31" &utinv v: for a reason that; relative
v Tolol omrioco: later in this (history)

Oaliis, 6: Thales, 4

ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
kiBdnAos, -n, -ov: deceptive, spurious, 2
unTpo-Té&Teop, O: maternal grandfather, 1
poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate, 12
Oué-xporn, 1: skin, sameness of color, 1
Spkiov, To: oath, 9

onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
oup-pévea: to hold together, keep together, 1
Xpnouds, 6: oracle, an oracle’s reply, 7

7 onuavées: fut. onuaive
8 el orpatedmTan: whether he should
campaign; deliberative subjunctive
9 kai 81 kai: and in particular
mpds EcouTol: onto his own (side).
predicate of efvat
11 é&miketo: he arrived. aor. &mikvéoual
12 kata..yepupas: across the existing
bridge
13 cos 82 & ToAANds Adyos...: as the frequent
account of the Greeks (claims)
14 oi: for him; i.e. for Croesus, dat. interest
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&veo-6ev: from above, from on high, 3
amo-Enpaivea: to dry up, 2

apiotepds, -1, -6v: left, left side, 3

apxaios, -a, -ov: ancient, old, 12

adTis: back again, later, 11

Babus, -éa, -U: deep, tall, 3

Yépupn, 1j: bridge; dam, mound, 6

8e€1ds, -1, -6v: clever, on the right side, 5
Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
Sia-Batds, -ov: passable, fordable, 3
BidpUE, -uxos, 1): a trench, canal, conduit, 9
&k-Tpémeo: to turn aside, divert, 3
¢o-B&AAco: throw on; put on board; invade 13
Oaliis, 6: Thales, 4

i8puco: to (make) stand, build, establish, 10

15 &keos.. BraPriceTar: how...; fut. SoBaiveo
elvan...yepupas: (they say) that the
bridges...; ind. disc., supply a main verb

17 moificat.. . moTaud.. kal &k SeEiijs péew:
make the river flow on the right also; aor.

19 &vedev: upstream; ‘from above’

20 &yovta: drawing a crescent-shape
Bkeos &v... A&Bou: so that (the river) might
receive the pitched camp from behind; aor

ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
Kammadokin, 1j: Cappadocia, 2

Keo: yet, up to this time, 10

k&d3s: Ton. for méds, how? in what way? 2
unvo-eidiis, -s: crescent-shaped, 1

védTov, Té: the back, 3

Trap-aue{Boua: pass by; leave on one side, 4
Tap&-mav: entirely, altogether, 5
Tropevopal: to travel, journey, march, 6
Tmpoo-inuu: to admit, allow; mid. attract, 3
TTepin, 1: Pteria, 4

péeBpov, Té: river, stream, 9

otpatdmedov TS: camp, encampment; army 8
ouv: along with, with, together (+ dat.), 11
oxiCeo: to split, cleave, 1

opt., purpose clause, secondary sequence

21 TavTy KaTA.. in this way along...

23 & & apxaia (péebBpa): to the old steam;
6. TéxioTa: as soon as; ‘as quickly as’
éoxlobn: was split. 3" sg. aor. pass. oxiCw

24 &uoTépn: on both sides

25 amofnpavbijval: was dried up aor pass inf

26 mpooiepar: I admit; 1% sg. mid. pooinut

28 loxupdTaTov: strongest (part)
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ayelpco: to collect, gather together, 4
aywvifopat: compete, do battle, wage war, 3
av&-otaTos, -ov: driven from home, 6
avBpa-modileo: reduce to slavery, enslave, 3
avmidopat: to oppose, resist (dat.), 2
AVTI-oTpaTomedeUco: to encamp opposite, 1
Si-lornu: to stand apart, separate, divide, 2
¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13
¢m-épxopar: come upon, approach, attack, 8
EtEewos, 6: the Black Sea, the Euxine 4
ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
KapTepds, -&, -dv: stronger, stauncher, 3

Kfj: in what way; in some way, somehow, 5
kAfipos, &: plot (of land), farm, 1

peTafy: between, 3

wiE, vukTtds, 1): a night, 13

ouB-étepos, -n, -ov: neither of the two, 3
Tapa-AapBdveo: to receive, undertake, 8
TepL-oikis, -180s, 1): neighbouring town, 1
TriTrTeo: to fall, fall down, 5

TmévTos, 6: sea, 5

TTepin, 1: Pteria, 4

o, 1 Sinope, 1

otpatdmedov TS: camp, encampment; army 8
oTtpaTomedeleo: to encamp, take a position, 2
3pios, -n, -ov: Syrian, 9

TéMos, -gos, TO: end, result, 9

@Belpeo: to ruin, waste, destroy, 1

1 kat& Sweotmmnv: down near the city Sinope meibeo
3 efhe: [ seized; 3" sg. aor. aipéwd 10 &miketo: he arrived; 3" sg. aor.
4 Suplous...tmoinoe: he made the Syrians GTIKVEOU T

o

homeless, though they were not at all
blameworthy; Toiéw takes a double acc.,
the pple is concessive: ‘though being...’
&yeipas: nom. sg. aor. pple ayeipw
Tpiv...Opuijoal: before he set out; aor.
Opudae Tpiv before inf. means “before”

opeas amoTavat: to make them revolt; inf.

¢melbovTo: were persuaded; impf. pass.

11 émapéovro.. &AAfAcv: [ tested each
other in strength; i.e. fought

12 mecdvreov: having fallen; aor. pple

TMTw

13 TéMos: in the end, finally; adverbial acc.
Sidonoav: 3 pl. aor. BiioTnul
vukTds émeNBouons: when night came;
gen. abs., aor. €m-€pxoual
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Aiyvummios, -n, -ov: Egyptian, 8

Atyutrtogs, 6: Egypt, 10

&AiCeo: to collect, gather together, 5

‘Auaots, 6: Amasis, 2

am-eAadveo: to drive away, expel from, 9

fip, -pos, TS: spring, (Att. éap) 2

t\&oocov, -ov: smaller, fewer, 6
¢m-ayyéAAo : to tell, proclaim, announce, 2
AafivnTog, 6: Labyntus, 2

péupouat: to blame, censure, find fault with, 5
HeTa-TréuTred: send after, send for, summon, 7
voéeo: to think, have in mind, suppose, 4
vdos, 6: mind, perception, heart, 9

15 pengbsis: finding fault; aor. dep. pple
Héupoual
katd & WARBos: regarding size

16 ToAAdV EN&oocov 1i: much smaller than;
adverbial accusative

17 Tij YoTtepain: on the next day; time when
émeipdTo: he tried to test; conative impf.
émcov: by attacking; pple. em-épxouat

19 xata 16 dpkiov: according to the oath

20 mpdTepov §j: before; “earlier than”

Spkiov, To: oath, 9

Trap-inu: to pass over, skip over; neglect, 10
Tapa-kahéw: to summon, call to, 1
mAfiBos, i): crowd, multitude; size, 11

pnTds, -1, -Ov: stated, specified, fixed, 1
otpaTeupa, Td: an expedition, campaign, 3
oul-Aéyco: to collect, gather, 8

oup-BaAAw: put together, join (in battle), 11
oup-uaxin, 11: an alliance, 8

Tupavvele: to be or become a sovereign, 9
uoTepaios, -1, -ov: (on) the next day, 4
ppovéco: to think, know, be wise, prudent, 4
XEWCOY, -Advos TS: storm, winter, 2

comparative degree
22 témermoinTo: had been made; plpf. Toiéco
23 tmayyelAas.. AakeBapoviolor: having
told the Spartans; nom. aor. pple.
24 &Mioas: nom. sg. aor. pple. &AiCw
25 oulAéEas: nom. sg. aor. pple. cuAAéyw
évéveoTo: had had in mind; pres. inf. voéco
26 Tapeis: passing the winter; nom. sg. aor.
pple Tap-inut
Sua..fpu at the same time as



84

78

Herodotus 1.774 -79.3

K1PUKAS KaTa TAS ovupaxias mpoepéovtas €s méumTov pijva
ouvA\éyealar és Tdpdis: Tov 8¢ mapedvTa kai paxeoduevov
\ ’ o o 3 ~ ’ 4 k4 \
otpatov Iéponot, 6s v avrod Eewkds, mdvra dmels die-
V4 > Ay 3 ’ \ k4 k4 ’ 4
okédaoe ovdapa éAmioas 1) KOTeE dpa AywVIoduevos oUT®
mapam\oiws Kipos éldon ém Ldpdis. Tadra émleyouéve
Kpolow 76 mpodoreiov mav ddiwy éverhijoln: dpavévrmv
3¢ avTdV ot imrmor peTiévres Tas vouas véueolar porréovres
katjobiov. ddvre 8¢ TobTo Kpolow, domep kai fv € ofe
’ 5 > s \ v , s ~ s ’
Tépas elvar: avTika ¢ Emeute Beompdmous és TV EEnynTéwY
TeAunooéwv. amrxopévoior 8¢ Totor Beompdmoioe kal pabodor
\ ’ \ 7 4 \ V4 > 3 /4
mpos TeAunooéwv 10 Oélew onuaivew 76 Tépas, ovk éfeyévero
Kpolow amayyeilar: mpv yap 7 émiow opéas avamAdoar
és Tas Xdpdis jAw 6 Kpoioos. Tehunooées pévror Tdde

” \ > ’ , 5 ’ 3\
&yvwoav, oTpaTov al\dpoov mpoodokyov elvar Kpoiow émi

10

14

aycwvifopat: compete, do battle, wage war, 3
&AAS-Bpoos, -ov: foreign, speaking a tongue 1
dva-mAéeo: to sail up or back, swim back, 1
am-ayyéAAeo : to report (from), announce, 4
am-inui: send off, let loose, release, give up 5
&pa: then, after all, as it turned out, 8

&pa: then, after all, as it turned out, 8
Yryveokw: come to know, learn, realize, 7
Eawikds, 1), -6v: foreign, of a foreigner, 4
¢E-mynTrs, o: interpreter of omens, adviser, 1
ék-ylvouat: to be born from, is possible, 2
gATiCeo: to hope for, look for, expect, 10
gu-triwAnu: to fill in, fill with (gen.), 2
¢m-Aéyco: think over; say in addition; pick, 5
QoiTde: to go to and fro, visit, 8

kaT-ecfico: to eat up, devour, 1

koTé: ever, at some time, once, 14

1 kaT& Té&s ouppaxias: fo the allies
TmpoepéovTas: (in order) to proclaim.
fut. pple expressing purpose, TPOepEw
&g TéumTov ufjva: at the fifth month

2 Tov 8¢ rapedvTa... Bieokédace: having
released the entire army, which (part) of it
was foreign, being present and having
fought the Persians, he scattered (it)

uels, ufjvos, 6: a month, 9

UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
véuco: to distribute; govern, graze, 7

vou, 1: pasture, 1

S@is, 6: a snake, serpent, 3

mapaTtAijolos, -a, -ov: resembling; nearly, 10
TéumTos, -n, -ov: fifth, 6

mpo-&oTeiov, TS: area in front of the city, 1
Tpo-epéca: to say beforehand, 3
Tpoo-8dkipos, -ov: to be expected, 1
Beo-mpdmros, 6: messenger to an oracle, 10
onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
oul-Aéyco: to collect, gather, 8

oup-uaxin, 11: an alliance, 8

Tépas, TO: portent, sign, wonder, marvel, 4
TeAunootes, ol: Telmessians, 2

¢ioTep: as, just as, as if, 4

4 éAmioas: expecting; aor. pple. éATriCco
n...EA&om: that.. Cyrus would drive; 3" sg.
aor. éAavvw in a clause of fearing
&y wvio&pevos.. rapatAnoics: though
fighting so equally; concessive pple

5 tvemwAfobn: was filled; aor. ép-TrimAnW
pavévTeov...: these having appeared,

7-14 Notes on facing page



79

3

Croesus’ attack on Persia

™V Xdpnv, amwduevov 8¢ TobTov kataoTpéfeciar Tods émi-
’ /’ v S ~ ~ ¢ \ ’ Ve
Xwplovs, Aéyovtes ddw elvar yijs maida, mwmov 3¢ ToAéuLoY
\ 3 / ’ 4 ~ € rd
Te kat émjAvda. TeAunooées pév vov Tabra vmexpivavro
Kpolow 7j0n AwkdTe, 00dév kw eiddTes T@v v mepi Lapdis
7€ kal avTov Kpoioov.

K#pos 8¢ avrika amehatvovros Kpoioov pera mv paymv my
yevouévmy év T Ilreply, pabaw ds dmeddoas pédow Kpoioos
diaokeddv Tov oTpatdy, Bovlevduevos elpioke mpiyud ol

3 > ’ € /. 4 3 N\ AY ’ \ N
elvar é\avvew ws dvarTo TaxwoTa €m Tas Xdpdis, TP 1]
70 devTepov alwbijvar Tdv Avddv v ddvauw. ws 8¢ ot

~ 4 \ 3 7 A 4 3 / ) A
TatTa &ofe, kal émolee kara Tdxos: é\doas [yap] Tov
otpatov é ™y Avdlpy avros dyyelos Kpoiow éAnAvbee.
> -~ ~ 3 L V4 \ k4 / 4 € \
evbatTa Kpotoos és amopiny mol\fv amyuévos, ws ol mapa
ddfav éoxe Ta mpifypaTa 1 ws avTOs KaTEdOKeE, Suws TOVS

Avdovs éfifye és pdyqv. v 8¢ TobTov TOV Xpdvov Evos

85

15

20

25

&AiCeo: to collect, gather together, 5
am-eAaveo: to march away, drive from, 9
a-tropin, 1: difficulty, bewilderment, 3
Sia-okeddvvup: scatter, disperse, disband, 3
84Ea, 1): opinion, reputation, honor, glory, 4

U
U

vapat: to be able, can, be capable, 11
vaus, -€cos, 1): power, wealth, strength, 10

¢€-&yw: to lead out, draw out, 5
#mnAus, -Audos, &: incomer, immigrant, 2

gl
s

7

10
11

12

1-XcOpI0s, -a, -ov: local, native, 5
n: already, now, at this time, 14

UETIEVTES: giving up on; pres. pple. peT-inw
Tas vopds vépesBo: the pastures for
grazing; ‘pastures to graze’ explanatory inf.
kaTricBov: were eating up (the snakes)
iSovTL: seeing; dat. sg. aor. pple. eldov
cdotep kai fv: as in fact it was; kai is adv.
50Ee: it seemed. 3" sg. aor.. Sokel
gs eEnyntéwov: fo the seat of interpreters.
uabotlior pds: having learned; dat. pple
T 08AeL.... what the omen is willing fo...
é€eybveo: it was possible; 3" sg. aor.
amayyelAau: aor. inf. am-ayyéAw
Tpiv.. dj: before; “earlier than” + inf.

KkaTa-8okéw: suppose, believe firmly; guess 3
Keo: yet, up to this time, 10

AuBin, 1): Lydia, 4

Sucos: nevertheless, however, yet, 6

S@is, 6: a snake, serpent, 3

ToAéos, -a, -ov: hostile, of the enemy, 8
TTepin, 1: Pteria, 4

Téxos, TS: speed, swiftness, 5

TeAunootes, ol: Telmessians, 2

utro-kpivoua: to answer, reply, respond, 4

13 f{Awd: was captured; 3™ sg. aor. &Aickouat
14 Eyvwoav: acknowledged;. aor y1yvcookw
Tpocddkouov elvai: was o be expected

15 xatactpépebar: fut. inf. kKaTaoTpépew
18 fAwkdTI: having been caught; &Aiokopa
eid8Tes: knowing. pple. olda
TGV fiv: (of the things) which were
21 pabeov...: aor. pple pavbdvw, dmeAavvew
23 cs...TaxioTa: as soon as he could; opt
24 &hiobiivau: be gathered a 2" time; aor.
26 olitds &yyehos: he himself as messenger
27 mapd 8éEav..kaTedokee: matters held
contrary to opinion (than) as he expected
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&MiCeo: to collect, gather together, 5
&Akipos, -a, -ov: strong, stout, 3
ava-Baiveo: to go up, climb, mount, 10
avdprjios, -a, -ov: of a man, brave, manly, 3
am-apéeo: to take away from, remove, 9
&xbos, -eos, Té: load, weight, burden, 1
Awduprjvn, 1j: Dindymene, 1

8bpy, 8épaTos, Té: shaft of a spear, spear, 2
tv-oTéNAco: to equip, dress in, 1

‘Epuos, 6: Hermos river, 2

imrmés, -ados, 6: of a calvaryman, 1

immeveo: to ride (a horse), 2

ké&unAos, &: a camel, 6

KaTa-ppadéeo: to fear, dread, 3

wifmnp, 1: a mother, 12

mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11

1 avBpnidtepov: more courageous
ToU Audlou: than the Lydians; comparison
2 &’ {rrmrov: on horseback; ‘from...°
3 ficav: were; 3™ pl. impf. eipi
irmevecBan: explanatory inf. after ayaBoi
4 ouveA8évTeov: aor. pple. cuv-épxoual
ToUTo TO....&0Teos: with neuter TeSiov
5 tov..yAév: modifies neuter ediov
B1& avrtou: through this (plain); i.e. mediov
7 &€ Speos ipol: from the mountain sacred...

Tmpo-épxoua: to go forth, advance, 2
Tmpoo-Téoow: to order, assign, appoint, 5
Sapdinvds, -1, -év: of Sardis, 3

o1To-pdpOs, -ov: carrying grain/provisions, 1
okeu&(eo: prepare, make ready; bring about 9
okeuo-pdpos, -ov: carrying baggage, |
oToAn, i: apparel, armament, 1

ouv-gpxouat: to go together or in company, 5
ocup-pny VUl to break into or together, join, 1
T&ooew: to arrange, put in order, 10

"YAAos, &: Ullus river, 1

utro-TiBnu: to place under, advise, propose, 6
Qopéea: to carry regularly, wear, 5

Ocokala, 1): Phocaea, 9

WikSs, -6v: bare (of vegetation), simple, 1

&kd180: aor. mid. ék-8idcout

8 cos elde: when he saw; 3™ sg. aor. dpdcd

10 Apmdyou Umobepévou: the Mede
Harpagus advising (it); aor. Utro-Tifn

11 eifmovTo: accompanied; impf.. émopat

12 &melcov: taking off...; aor. pple &m-aipéco
&vdpds...avéBnoe: he made men mount
on these; 3" sg. aor. ava-Baived

13 éveotalpévous dressed in (acc.); aor. pple
Tpoiéval: fo go in front of; inf. -pxouat
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apdveo: to keep off, ward off, defend, 1 kTelveo: to kill, slay, kill, slay, 10
ava-oTpépe: to wheel, turn; subvert, 1 un-8€: and not, but not, nor, 12

av-éxco: to uphold, endure, 3 &8, 1 a smell, scent, odor, 3

avtios, -a, -ov: facing, opposite, against, 9 doppaivoua: to catch scent of, smell, 3
&-xpNoTds, -1, -6v: useless, unserviceable,2  dmobev: behind; in the future; prep. (+ gen.) 6
Sia-Tdooco: to arrange, appoint, 5 Trap-awéed: to advise, exhort, order, 6
¢A-Adumouau: to distinguish oneself, glorify 1~ WeCds, i, év: on foot, 3

¢u-oBchv: in the way, in one's path, 1 cogilopal: to devise cleverly, argue subtly, 1
¢m-éxeo: to have, hold, restrain, 8 ouA-AauBéveo: to collect, gather together, 5

t¢m-téooco: to arrange (behind), command, 4 T&ooc: to arrange, put in order, 10
#mouau: to follow, accompany, escort, 13 efSouat: to spare,'2 ) )

i5én, 1): sight, look, appearance, sort, kind, 2 @oPéco: to put to flight, terrify, frighten, 4
iTmkds, -1, -6v: of the horse, calvary, 2

15 #meoBau: o follow; pres. mid. inf. émopa opéeov: looking at; nom. sg. pres. pple
TOV MeCdv Aecov: the infantry; “the f opdw
oot(men) of the people,” subj. of #mecBan 23 alrou.. lvekev.. va: for this very

16 émérate: 3 sg. aor. ém-Tdoow reason...so that...; elvekev anticipates iva

17 wapatveoe: 3™ sg. aor. lacking the 24 va..q): so that...may be; purpose clause,
g-augment 3" sg. pres. subjunctive &ipi

19 undt fiv: not even if...; fjv. (Att. £&v) 25 ouvnicav: came together; 3™ pl. impf.
oulauBavduevos: while being captured ouv-épxoual
&udvnTar: he defends himself; pres. subj. 26 oppovTo: smelled; 3" pl aor. mid.
in a pres. general condtion dogpaivouat

21 avria Ths iov: opposite the calvary 27 BiépbapTo: had been destroyed; plpf.

22 &vexetan endure; governs the two pass.

participles
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amo-Bpedokeo: leap off, leap to the ground, 1 meCds, 1}, dv: on foot, 3

BonBéco: to come to aid, to assist, aid, 8 Trimreo: to fall, fall down, 5
Beihds, -1j, -6v: timid, cowardly, 1 ToAlopkéeo: to besiege, hem in a city, 11
Sia-tréputreo: to send in different ways, 6 ToAiopkin, 1i: siege, a besieging, 3
gk-TrépTreo: to send out, send forth, 8 Tpo-epécd: to proclaim, say beforehand, 3
¢Ails, -i80os, i): hope, expectation, 2 SmapTiTns, -ov, &: a Spartan, 9
gpis, 1y: dispute, quarrel, debate, strife, 2 oul-Aéyco: to collect, gather, 8
kaT-etAéopat: to be trapped, be hemmed in, 3  cup-B&AAco: put together, join (in battle), 11
Aaxedaipcov, -ovos, 1j: Lacedaemon, 2 oup-uaxin, 11: an alliance, 8
uels, ufjvos, 6: a month, 9 oup-TiTTTeo: to come to blows, happen, 4
TéumTos, -1, -ov: fifth, 6 Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
2 #uabov: learned; 3" pl. aor. uavbavew here expresses purpose, Tpogpéw
T ywduevov: what was happening 10 v Taxiotnv: by the quickest route;
amobopdvTes: having leapt off; aor. pple. supply 686v; acc. manner
3 xpdve: in time; dat. of time when Béecbau: to ask
TecdvTeov: gen. pl. aor. pple. wimTw 11 cos...Kpoioou: seeing that Croesus was
4 émpdmovTo: turned; aor. mid. Tpémew being beseiged; gen. abs.
kaTelAnBévTes: aor. pass. pple. 12 kai 87 xai: and in particular
kaT-etAéopal 13 kat’ auTtdv..xpdvov: during this same
6 Tolol.. kaTeoTriKee TONOpKIN: the siege time
had settled over them; i.c. Persians started 14 ouvememnrtcokee Epis: a quarrel had
the seige occurred; plpf. ouv-TriTT
7 xpdvov émi pakpodv: over a long time Tpds Apyeious: against the Argives

goeoBau: fut. inf. eipi

9 &g méumrov ufjva: at the fifth month called Thurea
TmpoepéovTas: fo proclaim (them); fut. pple

10

14

Tepl Xcopou...Oupéns: concerning a place
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aycwvifopat: compete, do battle, wage war, 3
AAkrjveop, 6: Alcanor, 1

Apyolis, -i8os, &: Argolis, 1
am-aAAdoow: to release; end; depart, 12
am-apuve: to ward off, keep away, 1
ato-Tépveo: to cut off, sever, 3

éx&Tepos, -a, -ov: each of two, either, 10
tEaxdoiol, -au, -a: six hundred, 2

tomépn, 1): evening, eve; west, 4

toodopai: to be inferior, be defeated, 11
fimelpos, 1): mainland, land, 14

O©upén, 11: Thurea, 4

ico-TaArs, -és: well-matched, 1

Kubrjpios, -n, -ov: Cytherean, of Cytherea, 1
Aoy d&des, oi: picked men, 4

Aoimrds, -1, -6v: remaining, the rest, 13

15 T&s yap Oupéas.. Aakedawdvor: The
Spartans, having cut off, possessed the
Thurea being a part of the Argolid
amoTtauduevor: aor. mid. pple

16 1y 8t...Apyeicov: and (the part) as far as
Malis in the west was the Argives’

19 Tij opetépr) dmwoTauvopévy: their land
being cut off, dat. obj. of Bonbnoavtwv

20 oupéBnoav: agreed; 3 pl. aor. cupBdiveo

21 paxéoacbou: fight one another; aor. mid.

MaAén, 1j: Malea, 1

péxpt: up to; until, as long as (+ gen.), 8
un-8€: and not, but not, nor, 12

poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate, 12
OkdTepOs, -1, -ov: which (of two), 4
Trapa-péved: to remain, live and grow up, 5
Tepl-ylyvopai: be superior to, prevail over, 6
otpatdmedov TS: camp, encampment; army 8
oup-Baiveo: to meet, happen, occur, 4
oup-BaAAw: put together, join (in battle), 11
ouv-gpxoual: to go together or in company, 5
ouv-Tifnu: to put together, form; agree, 2
OPETEPOS, -M, -ov: their own, their, 5
TpI-Nkdotol, -at, -a: three hundred, 6
Utro-Aeftreo: to leave behind; fail, 8

okdTepol...mepryéveovton: whichever of
the two (sides) prevails; aor. subjunctive
22 &maAA&ooecar: departs to his (home)
23 &ycwwilopéveov: while (they) fight; abs.
24 va un...amauuvolev: so that they might
not come to the aid; opt. in secondary seq.
25 ouvbéuevor: having agreed; aor. mid. pple
ouvTiBnut
26 UmoAaipbévres: rthose left behind; aor pass
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amo-paives: to show, make clear; perform, 5
‘Apyos, -eos, TS: Argos (a Greek city), 5
éx&Tepos, -a, -ov: each of two, either, 10
¢m-avdykes: adv. by necessity/compulsion 1
¢m-épxopar: come upon, approach, attack, 8
gpig, 1y: dispute, quarrel, debate, strife, 2
6éco: to run, rush, 6

KaTa-keiped: to shear off, crop, cut, 1
katépn, 1): curse, 2

kepa, 1): the head, 9

Kopdeo: to wear or grow hair long, 5

Kkéun, i: hair, hair of the head, 2

vekpds, 6: corpse, dead body, 12

wiE, vukTtds, 1): a night, 13

‘OBpuddns, 6: Othruades, 3

1 umeAelpbnoav: they were left behind; aor.
pass.

2 émeABovons: coming on; gen. abs.,
Emépxoual
€6 VEVIKNKOTES: as if having won; pf. pple,
s + pple expresses alleged cause

5 &v i) T&EL.. £eouTdv: he kept himself at his
post; 3" sg. impf. Exco

6 mwapficav: were at hand; impf. Tapeiut

7 Epacav vikav: claimed to win; aor. pnui

&mAov, Té: a tool, implement; arms, 5
Trapa-péved: to remain, live and grow up, 5
Tepl-ylyvopai: be superior to, prevail over, 6
mimTeo: to fall, fall down, 5

Tpoo-popéced: to bring to, carry to, 1
okuAedco: to strip or despoil a corpse, 2
otpatdmedov TS: camp, encampment; army 8
oup-mrimTeo: fall together in blows, happen, 4
OPETEPOS, -M, -ov: their own, their, 5

T&Es, -€0os, T): post, position, order; array, 1
TéMos, -gos, TO: end, result, 9

Téeos: till then; as long as, 5

Tpégea: to grow, nuture, rear, foster, 8
Utro-Aeftreo: to leave behind; fail, 8

Xpouios, 6: Chromius, 1

ol utv...oi 8&: some saying that... others...
8 tcoutcov wAelves: more of their own men
mepryeydvaot: 3 pl. pf. wepryivouat
ToUs..TMEPEVYSTAS: pointing out that these
had fled; pf. pple. peuyw
10 ouumeocdvres: falling together; aor pple
11 évikeov: won; évikaov; 3" pl. impf, vikdcd
13 katakeaipauevol.. kepal&s cutting their
hair short; “shearing their heads,”
14 ur) Bpéyew: not to cut; fut. inf. Att. Tpépeo
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Xdpdies ¢ TiAwoay dde. émedr) TeooEPeTKADEKATY) EYéVeTO

Nuépn molwopreopévew Kpoiow, Kipos i) orpatd) T éwvrod

&yyeAin, i): message, news, 3

aioxuveo: to shame, mid. feel shame, 3
ava-opleo: to win back, regain, recover, 2
&Tro-vooTéco: to return, come home, 3
BonBéco: to come to aid, to assist, aid, 8
gvavtios, -a, -ov: opposite, contrary, 4
gv-fotnuu: to stand in, be appointed, 4
£Tolpos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12
Lwoypéeo: to take alive, capture alive, 5

7dn: already, now, at this time, 14

fikeo: to have come, be present, 10

O©upén, 11: Thurea, 4

KaTa-xpdopa: suffice; kill, make off with, 2
un-8€: and not, but not, nor, 12

‘OBpuddns, 6: Othruades, 3

15 mpiv: until.. .; aor. subj., avacefe

16 #6evro: set forth; 3" pl. aor. mid. TiBnut

17 &md TouTou koudv: that they not cut; inf.

18 #va...Tpinkoocicov: one of the thirty

19 d&oxuvduevov dmrovooTéew: feeling
ashamed to return

20 Biepbapuéveov: having been killed; pf.
KaTaxpricacdai écoutov: killed himself

21 TowoUTeov.. mpNyUdTwy: such matters

Sucos: nevertheless, however, yet, 6
Trapaockeudleo: to prepare, get ready, 5
Traveo: to stop, make cease, 14
mepi-Aefropar: survive, be left remaining, 1
ToAlopkéeo: to besiege, hem in a city, 11
mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11
Sapdinvds, -1, -év: of Sardis, 3

>mwépTn, 1j: Sparta, 8

SmapTiTns, -ov, O: a Spartan, 9
oul-Aoxitns, 6: soldier in same company, 1
oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
TecoapeokaidékaTos, -1, -ov: fourteenth, 1
TpI-Nkdoiol, -at, -a: three hundred, 6
Xpuco-popéc: to wear golden apparel, 1

having stood among the Spartans; abs.
22 Beduevos: asking; pres. pple. déopat
24 oSpuéaro: set out; plpf. dpudew
Tapeokevacpévolol: having prepared; pf.
25 fiA8e: 3" pl. aor. épxouat
fAdokor: has been taken; pf. opt. GAokoua
26 Exorro: is being held; opt. secondary seq.
27 émemavuvro: had stopped; plpf Tavco
28 fihwooav: was taken; 3™ pl. aor. &Aiokouc
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axpd-Trols, 1): citadel, acropolis, 10
&-paxos, -ov: unconquerable, invincible, 2
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wé\ios. 6 Av &) Ypouddys odros 6 Mdpdos dwv Tij mpo-

maAAaki, 1) : mistress, concubine, 3
Traveo: to stop, make cease, 14

10

14

&v-&AwoTOs, -ov: impregnable, unassailable, 1
amé-Touos, -ov: cut off, abrupt, precipitous, 2
Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
Sia-tréutreo: to send in different ways, 6
Sik&lew: give judgment, pass judgment, 6
8édpov, Té: a gift, present, 9

¢m-Baiveo: to go upon, step upon, 2
¢mi-paxos, -ov: easily conquered, assailable 1
imrmeds, 6: a knight, horseman, calvaryman, 4
katnAoyéc: to take no account of, neglect, 2
koTé: ever, at some time, once, 14

Aécov, -ovTos, &: a lion, 4

Mép8os, -n, -ov: Mardian (a Persian tribe), 2
MfiAns, 1): Mele, 2

1 16 mpeoTep EmB&vT fo the climbing first

2 Bwoewv: that (he) will give; fut. inf. 8idcop

3 mpoexcopee: it was progressing; impf.
TEV.. Memaupéveov: abs., pf. mid. Tavcw

4 tmaparo mpooPaiveov: tried ascending
TE.. Ajv: to whom was; dat. poss.; impf. eiui
KaT& TouTo: at this (part) of the acropolis

5 Tij: at which; dat. place where; relative
ététrakTo: had been posted; plpf. Tdoow

mepdleo: to make an attempt, endeavor, 5
Tepl-géped: to bring around, carry about, 4
Tpo-elTrov: to issue beforehand, proclaim, 8
Tmpoo-Baives: to come to, step to, approach, 2
TpoTepalos, -1, -ov: on the day before, 2
Tmpo-Xwpéw: to go forward, advance, 2
T&ooe: to arrange, put in order, 10
TeAunootes, ol: Telmessians, 2

TikTeo: to beget, bring forth, bear, produce, 6
TudAos, 6: Mt. Tmolus, 2

Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
Ypoiddns, 6: Hyroiades, 2

QUAakos, 6: guard, sentinal, 3

Xwplov, Té: place, spot, region, 8

ou y&p v Bewdv uf) &AGD koTe: for if was

not feared that it ever be taken; un in a

fearing clause, aor. subjunctive &Aickopat
7 Tij.. 00V in this place alone; dat. where
8 mepijveike: aor. mepi1pépd

ToOV.. ETeke: which...; relative; aor. TikTw
9 mepieverxBévros. .. TEIXoS: the lion being

carried around along the wall; aor. pass.
10-14 Notes on Facing page
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Avde yévos, moM\@v Baoed, péya vime Kpoioe,

\ 4 ’ 3\ k4 \ ’ > > /’
1) BovAov molvevkTov iy ava dwpar dkovew

axpd-Trols, 1): citadel, acropolis, 10
av-aipéed: choose, pick up, answer, 3
ava-Baiveo: to go up, climb, mount, 10
&veo-6ev: from above, from on high, 3
&-peovos, -ov: voiceless, speechless, deaf, 3
B&AAco: to throw, pelt, hit, strike, 3

8édua, -atos, Té: house, 2

¢m-ppaleo: point out besides, tell, indicate, 2
¢m-pvéouar: to remember, recall (+ gen.) 6
¢meikiis, -és: suitable, reasonable, good, 1
eU-e0Te, -0Us, 1: well-being, prosperity, 1
ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12

10 Eoovran: will be; 3¢ pl. fut. mid. eipi
KaTd...: along the other part of the wall

11 mepieveixas: having carried (the lion)
around; nom. sg. aor. pple. mepipépw

12 Tij: in which; dat. place where

13 cos éov: since it was...; neuter pple eiui ,
s + pple expresses alleged cause
€oT1... Tetpappévov wOAIoS: it is (the part)
of the city turned toward Mount Tmolus

14 i{8cov: seeing; nom. sg. aor. pple Op&w

15 v Twa Audédv: one of the Lydians
KaT& ToUTo...AkpomdAios: see line 4

Yévos, -gos, TS: race, family, lineage, stock 13
i}, 1 cry, voice, 1

kaTta-Baives: to step, come down, 7
kaTta-kuAivBeo: to roll down, 1

Kuvén, 1): helmet, 1

vijmos, -a, -ov: not speaking, childish, silly, 1
Trap-épxopal: to go pass, enter, 3
ToAU-gukTos, -ov: much-prayed-for, 1
TropBéca: to plunder, ravage, destroy, 2
Tmpoo-Baives: to come to, step to, approach, 2
Buuds, 6: desire, heart; soul, life, 5

ouxvds, -1, -6v: long, much, many, great, 5

kataPdvTa: acc. aor. pple, kata-Baive
16 &veAbuevov: picking up; aor. &v-aipécd
Epp&abn: thought; aor. dep. ppaleo
17 & Bupdv.. tB&AeTO: put (it) to memory
16 &veAbuevov: picking up; aor. &v-aipécd
19 fAdokecav: had been taken; plpf.
aAiokopat
21 Té&...&AAa: in other respects; acc. respect
23 émemourikee, émemdugee: plpf. Toiéeo and
TEUTTC
27 un BovAev: don’t wish; imper. BoUAouat



94

86

Herodotus 1.85.2 — 86 .4

mawdods dleyyouévov. 76 8¢é oot TOAD Adbiov dudis

¥ > ’ A 3 k4 -~ kd ’

éupevar: avdnoel yap €v fuatt Tp@dTOV aAvoABw.
< Vé M ~ ’ L4 \ ~ ’
d\wokopévov &y Tob Telxeos, e yip Tdv Tis Ilepoéwv

L ’ ~ € L 7 ~ / 3 ’
aMoyvaoas Kpoioov ws amoxrevéwv, Kpoioos pév vuv opéwv

> V4 € \ ~ 4 ~ ’ 3 \ 7
€mdvTa Vo TS mapeovons ovupopijs Tapnerkee, 0VdE TL s

ot diédpepe TAYYévT amofaveiv: 6 ¢ mats olTos 6 dpwvos
e S ) , \ ’ e\ ’ \ ~ ¥
ws €lde émdvra Tov Ilépony, vmd déovs Te kal kaxod Eppnfe
’ 3 [ ’ \ - - s @ \
dwjy, elme 3¢ ‘avlpuime, un kreive Kpotoov.” olros pev
&) TobTo mpdTov éPbéyEaro, pera 8¢ TobTo TjoN épdivee TOV
mdvTa xpdvov Tijs {dns.
oi 8¢ Ilépoar Tds Te 81 Ldpdis Eoyov kai avrov Kpoicov
éldbypnoav, dpéavra érea Teooepeokaldexa kal TEOOEPEC-
4 < /’ / \ \ 4 Vé
kaideka Tnuépas mohwoprnlévra, kara TO xpnoTipdY Te

/ \ 3 ~ 7 L ’ Vé \ 3
kaTamavoavTa TV €wuTod ueydAny apxnv. Aafdvres dé av-

10

14

&Ao-yvoieo: fail to recognize, misidentify, 1
augis: apart, on or at both sides, 1
&v-SAPios, -a, -ov: not happy, not blessed, 2
amo-6vrjokeo: to die off, perish, 10
amo-kTeiveo: to kill, slay, 12

aud&eo: to utter sounds, speak, 1

&-peovos, -ov: voiceless, speechless, deaf, 3
Stog, Béous, Té: fear, alarm, dread, awe, 1
Sia-pépw: to carry over; differ, surpass, 4
¢m-épxopar: come upon, approach, attack, 8
Toén, n: life, lifetime, 5

Lwoypéeo: to take alive, capture alive, 5

7dn: already, now, at this time, 14

1 T 8¢ &ugis.. Bupeva: it is much better that
this not happen; ‘be apart,” inf. eiui

3 fjie: came; 3™ sg. impf. ¥pxoua

4 cos &mokTevécov: to kill; purpose, fut. pple.
Opéeov: nom. sg. pres. pple Opded

5 émdvra: (him) approaching; acc. sg. pple
TapeoloTs: present; pres. pple Tap-iut
TapnueArikee: had disregarded; plpf.
oudé Ti...Biégepe: it made no difference at
all; Tiis inner acc.; dmoBaveiv is subject

6 oi... TAnyévT: ro him being struck;
TAjoow
&moBaveiv: aor. inf. dmwo-Bvrjokw

fluap, fiuaTos, té: day, 3

KaTa-Tave: to stop, prevent put an end to, 4
kTelveo: to kill, slay, kill, slay, 10

Acolcov, -ov: better, more desirable, 1
Tapa-peléco: to disregard, dismiss, 1
TArjooco: to strike, beat, 2

ToAlopkéeo: to besiege, hem in a city, 11
priyvult: to break, shatter, rend, 1
oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11
Tecoapeokaidexa: fourteen, 2

@Béyyopat: to utter a sound or voice, 2
@eovn, 1]: speech, voice, 2

7 €iBe: he saw; 3™ sg. aor. bpdcd
¢mévra: see line 5
gppnEe: broke out; 3" sg. aor. priyvup
8 elme:; 3" sg. aor. AMéyw
“Wvbpeotre: vocative, crasis ¢ &vbpeoTre
9 &pBéyEaTo: aor. mid. pBéyyouat
TOV.. Xpdvov: for the rest of his life
11 #oxov: aor. éxw
&pEavra: having ruled; acc. aor. &pxc
ToAlopknBévTa: aor pass. pple ToAopkéco
13 kat& xpnotrpiov: according to the oracle
14 AoPévtes...fiyayov: having caught.. led
him; aor. pple. AauBdveo; 3" pl. aor. &y
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25

4 moAMjs fovxins €s Tpis dvoudoar ‘Lodwv.” kai Tov Kipov

akpobivia, Té: the choice part, first-fruits, 2
ava-Bialeo: make go up, cause to mount, 3
ava-otevaleo: to groan, sigh, 1

ava-@épeo: to report, bring up, recover, 7
&pa: then, after all, as it turned out, 8
Safucov, -ovos, 6: a divine being or spirit, 4
Sis: twice, doubly, 1

giTe: either...or; whether...or, 9

¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9
£mrTd: seven, 4

to-gpopal: go into, enter; occur, seem to, 8
guxn), 1: a prayer, vow, 2

Céoo: to live, 8

nouxin, 1: silence, quiet, stillness, rest, 7
Be0-0ePris, -es: god-fearing, pious, 1
to-épyouat: to go in, enter, 8

15 mapa Kipov: o Cyrus
17 Bedepévov: (having been) bound; pf. pass.
pple déw
Tap ’ aUtdv: beside him
18 katayieiv: to sacrifice; fut. inf.
KaT-ayifw
8ecov &Teep Bi): 1o whichever of the gods
19 6é\cov: wanting; Att. é8éAcov
21 eidévar: 10 know
Tou.. xatakaudrjvaw: from being burned

kaimep: although, albeit, 2

kaT-ayileo: to sacrifice, burn (as sacrifice), 4
KaTa-kaico: to burn down, burn completely, 5
vdos, 6: mind, perception, heart, 9

8ABios, -a, -ov: happy, blest, blessed, 12
dvoudleo: to name, call by name, 9

édn, 1): shackles, fetters, 7

Tpoo-ioTn: occur; set near, stand near, 3
Tupn, 1}: fire, pyre, funeral pyre, 8

pYouat: to draw to oneself, rescue,2

36Acov, 6: Solon, 11

ouv: along with, with, together (+ dat.), 11
ouv-véeo: pile together, heap up, 2

ToooUTos auTn oUTo: so great/much/many 11
Tpls: thrice, three times, 4

alive; articular infinitive, gen. separation

24 éoTedom: standing; dat. sg. pf. pple {oTtnu
éceBeV. . . 2dAcovos the saying of Solon
came; aor. inf. éo-épxopal

25 s.mpooaoTijval..: when this occurred to
him; aor. inf.

26 d&veveikduevov: sighing; aor. pple
AVa-PEPw
ék...Ovoudoal: after much silence he
called out; aor. inf.
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10

14

avayk&leo: to force, compel, require, 5
avBpcomvos, -1, -ov: human, of a human, 1
am-nyéouar: relate, tell; lead away (from), 6
amo-Baiveo: to turn out, result; disembark, 4
amo-pAaupileo: to treat lightly, despise, 1
&meo: kindle, set afire; fasten, touch (gen.), 6
&-onuos, ov: unintelligible, without meaning1
gipcoTdeo: to ask, inquire, question, 5
¢m-efpopan: ask, ask in addition, 11
¢m-kaAéeo: to call upon, 5

£punvevs, 6: an interpreter, 2

7dn: already, now, at this time, 14

kadeo: to light, kindle, burn, 4

1 keAetoat: bade; ind. disc., aor. inf. keAeUco
¢meipecbal: fo ask; aor. pple ém-eipopat
2 Tiva.. émkahéorro: whom is this he called
upon; opt. Em-kaAéw
EMEIPOTAY: f0 ask; subject Tpoo-eABSVTaS
3 €cos: for a while; “as long as”
orynv éxew: keep silent
uet& 8é: afterwards
TOV &v.. ENBew: “(the one) whom I would
have honored above great wealth talked to
all the tyrant; ‘came to words..." indirect
discourse av + aor. expresses past potential
5 émepcdTev: he asked; impf. em-elpcoTdw

Airapéea: persist, be persistent, persevere, 2
SABios, -a, -ov: happy, blest, blessed, 12
8ABos, 6: wealth, 2

8xAos, 6: a crowd, throng, mob, 1

m&Aw: again, once more; back, backwards, 2
Tepl-éoxaTta, Ta: edges, extremities, 1
Tpoo-épxouat: to come or go to, approach, 5
mpo-Tindieo: to honor before, prefer, 1

Tupn, 1}: fire, pyre, funeral pyre, 8

orym, 7: silence, 3

36Acov, 6: Solon, 11

ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12

Téeos: till then; as long as, 5

6 SxAov mapexdvTwv: making a din; abs.
apxnv: in the beginning; adverbial acc.
8 amogAauploeie: treated lightly; aor. opt
eiTras: having said; aor. pple Aéy
9 auTd...amoPerikou: all turned out for
him; pf. opt. amo-Paive
10 Tfj wep: in the very way...; relative clause
ouBev T p&ANov.. lvar: saying nothing at
all more toward himself than toward all
mankind and especially to those seeming
to themselves to be blessed
13 &aupévns: already kindled; pf. pple &t
14 t&...lme: (the things) which.. said; aor.
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Xewwadvd Te kaTappayijvar kai doar Tdati AaBpordTw, kara-

aibpin, 1: clear sky, clear weather, 1 KaTa-ppriyvult: break, break down, 1
AméAhcov, &: Apollo, 5 kaTa-ofévvupt: to put out, quench, 1
&-opalis, -€s: not liable to fall, safe, secure 3 A&Bpos, -ov: violent, furious, 1

Bakplic: to weep, shed tears, 2 HETA-YTYVEOOoKe: to change one's mind, 1
Befdeo: to fear, 5 peT&-yvewots, 1): change of mind/purpose, 1
SUvapar: to be able, can, be capable, 11 véos, -eos, TO: a cloud, mass of clouds, 1
Scopéouat: to bestow, give, present, 3 vnvepin, 1): stillness in the air, calm weather, 1
éAdoocov, -ov: smaller, fewer, 6 ouk-éTi: no more, no longer, no further, 3
v-voéco: to have in mind, consider, 2 Trap-ioTnu stand near, set before the mind, 5
¢Eamivng: suddenly, 2 Trp, -os, T&: fire, 9

¢m-Bodwa: to call, call upon, invoke, 1 pYouat: to draw to oneself, rescue, 2
¢m-kaléco: to call upon, 5 ofévvun: to quench, put out, 2

¢m-kpaTéeo: rule over, overpower (+ gen.), 4 ouv-Tpéxeo: to run together, coincide, 2
¢m-Aéyco: think over; say in addition; pick,5  Tlois, 1j: revenge, vengeance, payback, 2

eU-Saipovin, 1j: happiness, prosperity, 5 UBcop, UBaTos, Té: water, 10
Laeo: to live, 8 Uco: to send rain, to rain, 2
kaico: to light, kindle, burn, 4 xapilouai: favor, gratify, indulge (dat.) 7

kata-BiBdLco: make or cause to go down, 2 yeucsy, -édvos TS: storm, winter, 2
kaTta-AapBéveo: to find, seize, lay hold of, 3

16 &mi...8180in: that in fact he being himself 18 oUdv...&opakéws Exov: nothing being

a man gave to the fire another man being secure; Exw + adv. is “to be” + adj.
alive, having come to be no less than 23 &pa: he saw; 3" sg. impf. 6pdwo
himself in happiness; acc.éA&dooco(v)a 25 i &8copribn: anything...had been given

17 wpds te ToUTolol: in addition to these 28 ouvBpaueiv: aor. inf. cuvTpéxw
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AVa-YylyVvedoKew: to recognize, persuade, 3
a-védnTos, -ov: foolish, unintelligent, 2
avti: instead of, in place of (+ gen.), 13
amo-Bcopdleo: marvel at, wonder at, 4
Safucov, -ovos, &: a divine spirit, god, 4
&yyUs: near (+ gen.); adv. nearby, 1
guauTot, -fis, -ot: myself, 3

giprivn, 1): peace, treaty of peace, 2
¢m-alpeo: to incite, encourage, raise up, 5
eU-Saupovin, 1): happiness, prosperity, 5
fjouxos, -ov: silent, at rest, at peace, 1
84mTeo: to bury, honor with funeral rites, 9

1 paBdvra..Kipov: Cyrus, having learned...
oo in: that Croesus was; opt., second. seq.

3 Tis...&vBpcdomeov: who of men..?; partitive

4 a&véyvewoe: persuaded him; causative aor.
ToAéwov.. kataoThval: fo make (yourself)
an enemy-instead of a friend-to me; aor.
KaTioTnut

6 #mpnEa 1™ sg. aor. mprioow
etBaupovin. . kakodawpoviny: for your
happiness and for my unhappiness

7 émépas: having incited; nom. sg. aor. pple.
Em-aipw

9 aipéetar: chooses; pres. middle, aipéw

Bz0-piArs, -és: dear to the gods, god-loved, 1
kako-daipovin, 1j: unhappiness, misfortune, 1
kata-BiB&Le: make or cause to go down, 2
kaT-ilco: to sit down, station, 4

xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13
Abco: to loosen, abolish, break, dissolve, 4
TmoAéos, -a, -ov: hostile, of the enemy, 8
mprjooe: to do, accomplish, make, act, 10
mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11
Tpouridm, 1): foresight, prudence, respect, 1
Tupn, 1}: fire, pyre, funeral pyre, 8

ouv-vom, 1): reflection, deep thought, 1

v...Tf: in which...; eiprivns antecedent
&v...T63: in which...; TéAepov antecedent
11 kou gihov fjv: ir was, I suppose, dear; the
subject is the acc. + inf. Tadta yevéoBal
12 autdv Noas: releasing him; nom. sg. aor.
pple AV
kaTeice: sat him down; 3 sg. aor. xatife
KApTQ...elXe: was holding him in great
respect
13 opéeov: pres. pple. Opaco
14 6...ouvvoln éxduevos: he, held in deep
thought
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a-xpridaTos, ov: without money or means, 1
S1-apméles: to plunder, snatch away, 3
Sia-popéco: to carry away, plunder, 1
Sikade: to deem right, think right (+ inf.), 4
SotAos, &: a slave, 7

gipcoTdeo: to ask, inquire, question, 5
#v-opdeo: to perceive in, foresee, 5
¢m-pelris, -é: careful, anxious, worrisome, 1
¢m-oTpépeo: to turn, turn round, 1
¢pyalopan: to work, labor, toil, 11

Bapoteo: take courage or heart, be confident 5
KkaT-éxca: to hold fast, hold back; possess, 7

15 pera 8t: afterwards
émoTpagels: nom. aor. dep., émM-OTPEPwW
{8duevos: seeing; aor. mid. Sp&eo

16 Aéyew...orydv..xpn: ought I to speak or

17 &v v wapedvTi: in the present (moment)
T& voéwow Tuyxaved: which I happen to
see; TUyxavw + complementary pple

18 & 11 RovAorto: whatever he wished

19 eipcoTa: he asked; impf. eipcoTde
Ti..pyd&Cevan: what (is) this this great
mob is doing?; ‘what (are) these things...’

kepaiCeo: to ravage, despoil, plunder, 2
KOTEPOS, -a, -ov: which of two? whether?, 3
peT-lomnuu: to change, alter, change place, 3
voéeo: to think, have in mind, suppose, 4
BwiAos, &: crowd, 3

Tepl-opdcd: to look over, overlook, allow, 2
onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
orym, 7: silence, 3

otoudii 1): earnestness, serious-, enthusiasm 3
uPpioTiis, -ol, 6: an outrageous person, 1
Quals, -ecos, T): nature, character, 1

Xpry: it is necessary, fated; must, ought, 13

20 ToAAfj omoudi: with great earnestness

23 oUdtv...uéta: not at all do these things
belong to me;” péta is short for pét-eoti

24 t&...elme: (the things) which Croesus said
UETAOTNO&UEVOS: making the others
(present) move; aor. pple.

25 ol gvopedn: what he saw for him.. .; év-
opaoin, 3™ sg. opt. vopdco; dat. interest

26 Edcokav: gave; 3" pl. aor. SiScopt

27 m...wAedv: anything more (than you)

28 fiv...mepuidng: if you allow...; Att. ¢&v
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aivéeo: to tell or speak of, 5

aiTéew: to ask, ask for, beg, 6

Aavaykaios, -1, -ov: necessary, inevitable, 5
av-apTéopat: to be ready, be willing, 1
am-apéeo: to take away from, remove, 9
am-exfd&vouat: to become hated by, 1
apéokeo: to please, be pleasing, 2

Bin, Bwns, 1: strength, force, power, might, 1
SekaTeveo: to exact the tenth part from, 1
SeomrdTms, 6: master, lord, 11

Sikatos, -a, -ov: just, right, lawful, fair, 8
Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
8dous, -ecos, 1: a giving, a gift, 2

gmos, -eos, T6: a word, 11
Zevs, 6: Zeus, 11

k&T-10co: to sit down, station, 4

Tpoo-Békouat: to receive, accept, 2
AN, 7): gates, double gates, 7

umrep-1iSopal: to be very pleased at, 2

10

14

¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9

KkaT-éxca: to hold fast, hold back; possess, 7
Trap-auTika: immediately, straightaway, 2

mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
Tpo-inu: to send before; surrender, betray, 3

OUY-Y1IWeoOoKe: agree, have sympathy with, 3

&k-pépeo: to carry out, bring forth, produce, 8
£Kkcov, Ekolioa, ekév: willing, intentionally, 1
¢m-av-loTnut: to rebel, stand up against, 2
¢mi-8ofos, -ov: likely or, expected to, 1

1 T&8e.. tmBoEa: these things (are) likely to
happen; pred. adj. explanatory/epexegetical
inf. yivoua
&¢ &v..xataoxn: whoever takes; &v +
pres. subj., general rel. clause, antecedent
ToUToV

2 mpoodékecban: expect...; inf. as imperative

3 ToUTov...iravactnodusvov: that he will
rebel; fut. pple ém-av-iocTnut

utro-TiBnu: to place under, advise, propose, 6
QUAakos, 6: guard, sentinal, 3

xapiCouar: do a favor, gratify, indulge (dat) 7
XpnoTds, -1, -6v: good, worthy, 7

Tofnoov: aor. imperative Tolécw

KA&TIOOV: station; aor. imperative kaT-iCco

TV Bopupdpeov: among the spearmen

of Aeydvteov.. émaipedpevor: who, (while)

taking away the loot, are to say to those

carrying it out that...; “let them say...that”

3" pl. imperative; Croesus recommends

that guards take the loot as soldiers leave
5-14 Notes on facing page
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adTis: back again, later, 11

yeAd&eo: to laugh, 2

Si&-vola, 1): thought, intention, purpose, 2
gipcoTdeo: to ask, inquire, question, 5
tkdoToTe: each time, on each occasion, 2
t€-amaTtde: to deceive, beguile, 3
¢m-alpeo: to incite, encourage, raise up, 5
gm-aioxUvouat: to be ashamed of, 2
¢m-efpopan: ask, ask in addition, 11
¢m-nyopéw: to charge, accuse, 1

5 avaykales éxer: it is necessary; Exo +
adv. equivalent to ‘to be’ + adj.
6 T A for Zeus; dat. of interest
ou: by them; dat. of agent
amexOricean: amexrice(o)a, 2™ sg. fut.
8 mporjoouct: will surrender; fut. wpo-inu
9 UmoTiBecBat: to be advised; pres. pass. inf.
évtahdpevos: aor. pple. év-TéAAopal
10 t& UmebrikaTo: (things) which.. .advised.
relative, aor. middle
11 &vaptnuévov.. Bacihéos: (since) you, a

man of royal blood, are ready...; gen. abs.

12 Epya, Emea: in word and deed;. acc.
respect
aité(c)o: ask; pres. mid. imperative
fivTiva BouAear: whatever you want;
BoUAe(o)at, 2™ sg. pres. mid.
Tou: fo you; dat. of posssession

14 t&oas: allowing; aor. pple. é&w

gm-inui: to send to, permit, allow, 1
kata-Baived: to step, come down, 7
uavTriov, Té: (1) seat of oracle, (2) oracle, 13
Svedileo: to object, reproach, rebuke, 2
oudos, &: threshold, 2

maAiAAoyéeo: to say again, recapitulate, 2
Trap-aiTéopar: to beg, beg from, 4

édn, 1): shackles, fetters, 7

Tiudeo: to honour, value, esteem, 11
umd-Kpiois, 1: a reply, answer, 3

16

17

19

21

23

25
26

xapifi: you will do me favor; 2™ sg. fut.
Xopi(o)e(c)at

eEamaTav.. véuos ol ol: it is a custom
for him to deceive; inf. &-contract

6 T1.. &mnyopécov: making what complaint
against him; i.e. against Apollo
TouTO...Mapaitéorro: that he would ask
this

Kai cos émapleis: and how, being
incited...; nom. sg. aor. pass. ém-aipco
¢meival ol: to allow him. inf. ¢m-inw
Tev€eon: you will gain; TeuEe(o)a, 2™ sg.
fut., Tuyxdve + gen.

ToU &v...Bén: whatever you ask; subj.
Seduat

TIBévTas: pres. pple. TiBnut

Ti émonoyuveTtat: (Apollo) is at all
ashamed
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&-8uvaTos, -ov: unable, impossible, 2
akpobivia, Té: the choice part, first-fruits, 2
&uapTds, -&dos, 1j: mistake; offense, 4
avleo, 1): to achieve, bring about, 2
amo-gedye: to flee from, escape, 2
a-xé&piotos, -ov: ungrateful, unpleasant, 1
yoveus, -écos, O: an ancestor, parent, 2
Yuvaikiios, -n, -ov: of a woman, feminine, 2
Selkvup: to point out, display, show, 6
SeomrdTmns, 6: master, lord, 11

8bAos, &: treachery, trickery, 4

Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
Suvayus, -ecos, 1): power, wealth, strength, 10
gx-mripAnuu: to fill up, expiate, 3

EAAnVIKSs, -1, -6v: Greek, Hellenic; Greece 8
£v-8i8copu: to give in, surrender; give, lend, 2
¢m-ava-B&AAco: to throw back (over), 1

1 cos kaTamavoovTa: fo end...; ‘so as going
to end...” cos + fut. pple. expresses purpose

2 &r’ fs: from which (expedition)
akpobivia...yevéoBau: (they should say)
that such first-fruits belong to him; dat.
possession in indirect discourse

3 tmapwT@v: fo ask; inf. émeipwTdw
él...vopos: whether (it is) the custom for...;

gm-éropan: to attend to, follow after, obey, 2
‘HpaxAeiBau, ai: Heraclids, 7

KaTa-Tave: to stop, prevent put an end to, 4
Noting, 6: Loxias Apollo, 3

poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate, 12
TréBos Té: suffering, experience, misfortune 6
Tap-&yco: to lead by or past, 1

édn, 1): shackles, fetters, 7

TéumTos, -n, -ov: fifth, 6

TEeMpeopévos, -1, -ov: fated, 2

Tpo-Bupéopat: to be eager, zealous, ready, 3
Tpoo-TjKed: to come to, belong to, be fitting, 2
T, 1): honor; political office, 9

Tpels, Tpla: three, 13

Qovevw: to murder, kill, slay, 9

xapiCouat: do a favor, gratify, indulge (dat) 7

5 Aéyouot: dat. pl. pple modifying Audoiot
évtretaluéva: the things commanded; pf.
pass. pple év-TéAAoual

6 eimeiv: aor. inf. Aéyco

7 &Buvata EoTl: if is impossible; neuter pl.
Kai Becd: even for a god; kai is adverbial

8 EEémAnoe: paid for; aor. ék-TimAnW

9-14 Notes on facing page
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6 VmodeeaTépov: 1) uev yap v Mydis kai AoTvdyeos bvyamp

aiTios, -a, -ov: responsible, blameworthy, 15
&Acoots, -105, 1: capture, destruction, 2
apeiveov, -ov: better, nobler, braver, 5
amo-gaives: to show, make clear; perform, 5
¢m-apkéeo: to ward off, rescued 1

¢m-efpopan: ask, ask in addition, 11
¢mav-épopal: to question again and again, 1
nuf-ovog, 6: mule, half-breed, 5

kadeo: to light, kindle, burn, 4

kaTa-Abc: to destroy, break up, upset, 4
KOTEpPOS, -a, -ov: which of two? whether?, 3

uavTrjiov, Té: (1) seat of oracle, (2) oracle, 13

9 émomduevos: aor. pple. ém-émouat

10 oudév.. mpootikoucav: not at all befitting
mpoBupeopévou Aolecwd: although. . ;
concessive gen. abs.

11 &keos...yévorro: that.. happen; clause of
effort, aor. opt. in secondary sequence
KQT&...KaT&: in (the time of)...in...

13 olds Te tytveto: he was unable; “he was
the sort to” + inf.
8oov.. tvédeokav: as much as they
yielded; i.e. uoipa; 3™ pl. aor. év-didcou

14 Tpla étea: for three years; acc. duration

15 émoTéaobeo: Let Croesus know...; 3 sg.
mid. imperative
©35...&Aovs: that he was caught...; nom.

péupouat: to blame, censure, find fault with, 5
wifmnp, 1: a mother, 12

Mndis, 1}: a Median woman, 1

opo-ebvris, -és: of the same race, 1

opB6s, 1), -bv: straight, upright, right, 4
Tpo-ayopedced: proclaim, tell beforehand, 7
oul-AauBdveo: gather together; understand, 5
TeAeuTtaios, -n, -ov: last, 4

utro-8eéoTepos, -ov: inferior (in rank), 1
UoTepos, -a, -ov: later, last, 10
Xpnotnpi&led: to consult an oracle, 5

17
19
20

22
23
24

25
26

aor. pple &Aiokopat, apposition to Touto
UoTepov...TouTowol: these years later than
fated; degree of difference, gen. compar.
KOT&...uavTHiov: according to the oracle
fiv otatuénto: if he campaigned; = ¢&v
TOV...Xpi|V: it was necessary that this
man...; impf. xprj

TO pnbév: what was said; neut. sg. aor.
pass. pple. eipcw

ampavétew: let him show (that) the blame
(is) his own; 3 pl. mid. imperative

T tedevTalov: as for...; acc of respect
ouvéhaPBe: Croesus understood; aor.
gyeyovee: had been born; plpf. yiyvouat
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THioe Mi\noiwv davathjuara Kpoiow, ws éycw mwbdvouar, ioa

1

10

14

&uapTds, -&dos, 1j: mistake; offense, 4
ava-Tibnu: to dedicate, set up; attribute, 14
ava-@épeo: to report, bring up, recover, 7
am-ayyéAAeo : to report (from), announce, 4
AmdAAcov, 6: Apollo, 5

&oris, &omidos, 6: a round shield, 6
BoucoTios, -1, -ov: Boeotian, 1

Bots, 6: cow, 4

Bpdryxi8ai, ai: Branchidai, 5

Séomouwvn, 1): the queen, mistress, lady, 2
EAA&s, -&80s, 1) : Greece, 8

#vepBe: below, from beneath, lower, 2
¢E-am-OAAupu: to destroy utterly, 1

1 68t Mépons.. fv: he was a Persian

U’ ékelvoior: under those (Medes)

2 #vepBe écov: being inferior; “being beneath”

4 ol &vriveikav: who brought (it) back; 3"
aor. Ava-pEéPw
amjyyeAav: 3" pl. aor. &m-ayyéAhew

5 ouwvéyves: he acknowledged; aor. ouy-
YWOKwW

6 kaT&...&pXiv.. KATACTPOPNV: in the
rule...and subduing of...; i.e. during...

7 Eoxe oUTw: Exco + adv. = ‘to be’ + adj.
ou...uolva: not only those mentioned

8 tv..BiocoTcdv: in Thebes of the Boeotians

Eqéoios, -1, -ov: Ephesian, 3

©fiBay, ai: Thebes, 4

lounvios, -ou, 6: Ismenian, 2

{oos, -1, -ov: equal to, the same as, like, 5
“leovin, 1: Ionia, 15

KQTa-oTpogn, f: overturning, subduing, 2
Klcov, Kiévos, 6: column, pillar, 1

Tepl-eyu: to survive; surpass, be superior, 10
TTpovning, 6: Pronaia, 1

OUY-Y1IWeoOoKe: agree, have sympathy with, 3
ouv-oikéwo: to dwell together, live togther, 10
Tpi-Trous, -rodos, 6: tripod, 3

utro-kpivoua: to answer, reply, respond, 4

9 TV &vébnke: which he dedicated; 3™ sg.
aor. ava-Tibnut

12 Talta pév... & 8 ’: These... and other

(dedications)

&5 EUE: up to my time; ‘up to me’

fiv repredvta: was existing; pple mepi-equ

T& 8 EEamdAcole: others of the

dedications have been destroyed; 3" sg.

pf. + neut. pl. subj.

Kpoiocp: (are) Croesus’; dat. poss., add

form of eiui

foa Te oTabuodv: equal in weight; acc. of

respect

13

14
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aBeAgeds, : a brother, 5

Augréipecos, 6: Amphiareus, 4

ava-Tibnu: to dedicate, set up; attribute, 14
AVTI-TIPrjo0w: to oppose, act against, 1
AVTI-OTAOIOTNS, O: political enemy, 1
amapxn, i): to first offerings, first-fruits, 1
#A\keo: to draw, drag; weigh, 10

&x0pds, -1j, -6v: hated, hostile; subst. enemy, 2
8cdua, -atos, Té: wonder, astonishment, 6
l&s, 'l&Bos: Tonian, Ionic, 3

Kaelpa, 1, 17: Caria, 1

KaTa-épopat: to be carried down, 1
KaTIpdd: to dedicate, 2

Kvda@os, -ou, O: carding-comb, 1

15 Toiol & Aedgoior: to those (dedications) in
Delphi; dat. governed by éuoiax
T Yév.. . T& 8¢: some dedications. .. others
16 Augidpeco: fo the (temple) of Amphiaraus
17 &vébnke: dedicated; 3 sg. aor. dva-Tidnut
18 mpiv fj BaoiAelicar: before he ruled; inf.
&5 Ol...AVTIOTACICOTNS KATECTTKEE: Who
had become a political enemy to him; i.e.
to Croesus, plpf. kat-ioTnu + pred. noun
19 TTavtahéovn yevéoBau: that Pantaleon

KpaTéw: to gain control, overpower, (gen.) 3
AuBin, 1): Lydia, 4

u&Aa: very, very much, exceedingly, 3
olkrjios, -1, -ov: one’s own; of the family, 5
opo-priTpios, -ov: born of the same mother, 1
ovoin, 1): substance, property; being, 2
TavtaAécov, 6: Pantaleon, 3

map-e€: besides, except, 5

TaTpE&dos, -N, -ov: of one's father, ancestral, 3
otabuds, 6: weight; jamb, post, 6
ouy-ypaer, 1: recording, writing down, 1
ou-omeudeo: to assist eagerly (+ dat.), 1
TudAos, 6: Mt. Tmolus, 2

TocoUTOS, -aUTT, -oUTO: so great, so much 11

have; dat. of possession in ind. discourse
23 8évTos Tol aTpds: abs., aor. Sidwut
24 &mikvéoou: over the carding-comb
25 kaTipodas: dedicating; aor. pple. KaTIpéd
26 TpOTW...: in the mentioned manner
és.. gipnTaw to (temples) which have been
mentioned; 3" sg. pf. with neut. pl. subject
27 eipficBeo: let such things be said; 3™ mid.
imperative
28 & ouyypaenv: (worthy) for writing down
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14

ayopaios, -ov: of the &dyopd , mercantile, 1
Aiyvummios, -n, -ov: Egyptian, 8

auTé-6: on the very spot or moment, 5
ypbuua, Té: piece of writing, letter, 7

Séka: ten, 5

Sfjuos, 6: people; district, country, land, 11
¢y-koA&mTeo: to cut or carve upon, 2
¢v-epy&louat: produce in, work for hire in, 1
¢€-epy&loua: to perform, accomplish, 4
elipos, Té: breadth, width, 5

kpnris, ): foundation, rim, 2

AiBog, &: a stone, 8

AMuvn, 1j: pool, marshy lake, basin, 10
UETPEcO: to measure, 2

ovpos, &: boundary, limit, boundary-stone, 6

1 kaTagepouévou YriynaTos: gen. abs.
gv 8t Epyov: one man-made deed; ¢Epyov is
in contrast with 6copata ‘natural wonders’
4 Toi 1) kpnis: whose foundation.. .; relative
AiBcov peydAcov: of large...; gen. of quality
évepyalduevar: working girls; prostitutes
gbvTas: being; acc. pl. . eipi
&g EuE: up to my time; “up to me”
8 évekekdAamTo: had been carved on them;
plpf. éy-koA&mteo; dat. of compound verb
épaiveto: appeared; impf. paivopat

N

maudlokn, 1j: a young girl, maiden, 2
Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
mepi-o8os &: circumference, journey around 4
wAéBpov, Té: a plethron (=100 feet), 2
Tropvevouat: to be a prostitute, 1

ofjua, -atos, Té: tomb, 6

otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTéddion), 11
oul-Aéyco: to collect, gather, 8

ouv-oikéwo: to dwell together , live together 10
Tpels, Tpla: three, 13

@epvr), 11: dowry, 1

Xewp-édvag &: artisan, one skilled with hands 1
xédua, Té: mound, bank, earth thrown up, 6
Xeopls: separately; apart from, without +gen 8
yiiyua, atos, Té: gold-dust, gold-shavings, 1

ueTpedpevov. Epyov: the measured work
11 ouAAéyouoar: gathering; nom. pl. pple
olol: for themselves; dat. of interest
&s &: until; ‘up to which (time)’
&v...ouvoikriowol: they marry; pres. subj.
in a general temporal clause
12 moioucar: doing this; nom. pl. pres. pple
¢kdi8olon.. & and they give themselves (in
marriage); i.e. they control the dowries
13 eou: are; 3" pl. pres. eipi
14 E&xetou: fouches; “clings” + partitive gen.
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aei-vaos, -ov: always full, 2 KaTa-Topveded: to prostitute, 2
&kos, T6: a remedy, cure, 1 kéTTeo: to strike, knock down, 1
am-oileo: colonize, live away from home, 1~ Aimapéea: per?iSt, be persistent, persevere, 2
&pyupos, o: silver, 4 Audin, n: Lydia, 4
‘ATus, -vos, &: Atys, 4 Mévng, 6: Manes, 1

Muyain, n: Gygaea lake, 1
Si-&yco: to live, exist, 2
SiCnuat: to look for, search, 4

Tronyvin, 1j: game, sport, 3

¢€-elpnua, Té: a thing discovered, invention 3 Trandeo: to stop, mgke cease, 14
¢€-euplokeo: to find out, discover, invent, 11 orto-8ein, 7 : famine, want of food, 2

g¢m-unxavdopat: to devise (against), 1
ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
BfiAus, -ea, -u: female, feminine, 4

Tékvov, Té: a child, 11
Téeos: till then; as long as, 5
Tuponvin, 1i: Tyrrhenia, Etruria, 2

ké&mnAos, &: a shop-keeper, 1

15
16

17

18

19

20
22

Tmv...elven: which.. is; relative, acc. subj.

acc. pl. pf. pple kat-ioTnu with Taryviag remedies

véuopa, té: coin, a custom, institution, 1

mapaTtAijolos, -a, -ov: resembling; nearly, 10

oplot.. . EAAno: for themselves and the

TOUTO...LoT1: That’s it; ‘this indeed is Greeks;, dat. of interest

such’ 23 &Eeupebrivan: were invented; aor. pass. inf.
Xptcovat: use; 3™ sg. pres. xpdouai + dat. amoikioau: (they) settled; aor. inf.

Xeopis § &t apart from that; ‘other than® 24 émi...Baoi\éos: during (the rule) of King
TAV.. Buev: whom we know; 1* pl. olda, Atys..

Tcdv is drawn into the gen. by avbpcomwov 26 Ecos...ueTd 8&: for a while...but
kowdevol: having struck; i.e. minted afterwards

éxpricavTo: employed; aor. xp&ouat 6. mavecBaw: when the famine does not
@aoct: they say; 3" pl. pres. pnui stop

T&S. . KaTeoTeoas: (being) established, 27 &kea 8ilnobe: the Lydians seek for
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av-inuu: to let go, release, give off, 3
am-aAAdoow: to release; end; depart, 12
&otpdyalos, &: knuckle-bone (i.e. a die), 1
Bi&Couau: to be violent, use force, constrain, 1
Si-&yco: to live, exist, 2

Si-aipéea: to divide, distinguish, 6

£l80s, -eos, TS: beauty; form, shape, figure, 5
¢€-épyopal: to go out, come out, 2
¢€-evpeoi, 1y: discovery, invention, 2
¢€-euplokeo: to find out, discover, invent, 11
#€-0Bos, 1): exit, way out, outlet, 1

InTtéea: to seek, look for, investigate, 3
kaTta-Baives: to step, come down, 7
kAnpdeo: to appoint, assign by lot, 2

KUBos, 6: dice, 2

1 éEeupebijval.. T& eidea: types were invented
4 Tpds TOV Mudv E€eupdvtas: having
discovered (these remedies) against famine
5 T uév éTépny... v 8&: on one of the
days..on the next day; acc. duration
6 va..Intéowev: so that they might not
seek...; purpose, pres. opt., secondary seq.
7 ToloUTe TPSTL: in such a way
Bucdv BéovTta elkoot: over 18 years; ‘twenty

Aayxdveo: to obtain by lot, 3

Ads. 6, 1): hunger, famine, 1

unxavéopat: make ready, contrive, devise, 10
poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate, 12
olknideo: make or mid. claim as one’s own, 2
Tranyvin, 1j: game, sport, 3

Taileo: to play, engage in sport, 5

Trecods, 6: draughts; oval-shaped stone, 1
mAfv: except, but (+ gen.), 12
Tpoo-Téoow: to order, assign, appoint, 5
o@aipn, 1j: a ball, playing-ball, 1

orTéouat: to eat, 9

oitiov, Té: grain, food, bread, 7

Sudpvn, 1y: Smyrna, 5

Tuponvés, -1, -6v: Tyrrhenian, Etruscan, 4

years lacking from two,” gen. separation

8 avidvail TO kakov: when their evils did not

let up; still ind. discourse, pres. inf. &v-inut

9 &mi u&AAov: even more; “more on top”

10 8Yo polpas BieAdvTa... méavTeov: dividing
all the Lydians into two parts; aor. pple.
kAnpooat: assigned by lot; inf. kAnpdw
TV pév &mi povij: one half for staying

11-15 Notes on facing page



95

Early history of Persia

~ 3 Ay 3 / \ / e/ bl A
mh\ola, €s Ta €ofeuévovs Ta mavra doa oPL N xpnoTa
3 /’ L 7 \ ’ \ ~ 4 3 oV,
émimoa, amomAéew kara Biov e kal yijs {fmow, és 6 Evea
mol\a mapapeubapévovs amréobar és 'Oufpuwcots, &ba

/ 3 4 ’ \ > ’ \ / ~
opéas évidpvoaclar molas kai oikéew TO péxpe TOUOE.
avti 8¢ Avddv perovopactijvar atrovs émi Tob faoi\éos Tob
madds, 8s opeas avyaye, éml TovTov TV Emwvuuiny TowEV-
pévovs dvouactivar Tuponvovs. Avdol pév 81 vmod Tléponor
€dedovAwvTo.

émdilyTar 8¢ ) 70 évbebrev WMuiv 6 Adyos TV Te
Kipov SoTis écwv Ty Kpoloov dpynv kateile, kai Tovs Ilépoas
1% ’ e 7 -~ B ’ ¢ 5 ’
8tew TpéTw nyfoavro Tis Aoins. ws dv Ilepoéwv pete-

’ / € \ 7 ~ \ \ ~
Eérepor Aéyovor, ol w1 BovAduevor oeuvodv Ta mept Kpov
L4 A \ 37 /7 Vé A -~ / 3>
alM\a Tov édvta Aéyew Adyov, kata TaliTa ypadw, émi-
otduevos mepl Kivpov kal tpupacias d\\as Adywv 6dods

~ 3 7 3 / ~ ¥ 3 7 3 > 4
dijvar. Acovpiwv apxovrwv Tijs dvw Aocims ém érea

v \ 4 -~ 3 > > -~ ~ L4
€ikooL kal TevTakoowa, mpdTow am avTdv Midot fpavro

109

16

20

25

av-&ye : to lead up, 1

avti: instead of, in place of (+ gen.), 13
amo-Aéco: to sail away, sail off, 4
YPage: to write, 5

Souldwo: to make a slave of, enslave, 5
gikool: twenty, 13

¢v-18pUco: to set up in, 3

¢m-8iCnuat: look for or search in addition, 1
¢mimAa, T&: movable property; furniture, 3
¢mioraual: know, know how, understand, 12
&mcovupin, 1): name, a nickname, surname, 3
go-Tibnuu: to put into, place in, 5

Trimors, 11 a seeking, search (for), 1

11 v 8’ &m éESBep: one half for exiting

12 écouTot...mpootéaooew: he appointed
himself king over...

13 Tdv...maida: he (appointed) his own son;
add TpooT&ooev
T&... Tuponudv: 1o whom was; dat. poss.

14 Erévan: fo go out; pres. inf. EE-épxoual

15 katafijvar: came down; aor. kata-Baive

16 es T& éoBepévous: having placed on which
(ships); aor. pple. éo-TiBnwt

fiyéouau: to lead; consider, think, believe, 5
KaT-aipéeo: to take down, reduce, destroy, 5
peT-ovopdleo: to rename, change the name, 1
pete€érepol, -ai, -a: some among many, 3
péxpt: up to; until, as long as (+ gen.), 8
‘Ouppikoi, oi: Ombrikoi, Umbrians 1
dvoudleo: to name, call by name, 9
Trap-aue{Boua: pass by; leave on one side, 4
TevTakoaolol, -ai, -a: five hundred, 2
oepvdea: to make solemn, exalt, magnify 1
TpIPdoiol, -ai, -a: three, threefold, 1
Tuponvés, -1, -6v: Tyrrhenian, Etruscan, 4
XpnoTds, -1, -6v: good, worthy, useful, 7

17 kata..Oiymnow: in search of life and land
gs &...amkécBon: until....they arrived..
19 16 uéxpr ToUde: up to this (time)
20 petovopacbijval, dvouacHijvai: aor. inf.
éml ToU Baoiéos...: affer the king’s son
23 deBovAcovTo: had been enslaved; plpf.
25 tov Kipov...TTépoas: as for...; acc. respect
katelle: destroyed; 3" sg. aor. kaT-aipéco
27 & wept Kbpow: events concerning Cyrus
28 Tov gbvta..Noyov: the account being true
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dikaoTiy pw €wvTdv aipéovto. o dé A1), ola uvwuevos apxNy, 14

&-8ikos, -ov: unjust, unrighteous, 6 ¢pdeo: to love, to be in love with, 4
am-cobéeo: to push away, repel, reject, 4 fimelpos, 1): mainland, land, 14

Aokéco: to exercise, practice; fashion, adorn, 1  kaT-oikéco: to inhabit, dwell in, 3

adTis: back again, later, 11 Kdoun, 1): town, country town, village 13
Anidkrs, 6: Deioces, 15 kews: Somehow, in any way, 9

Sikaios, -a, -ov: just, right, lawful, fair, 8 MnBikds, -1, -6v: Median, of the Mede, 12
Sikatoouvn, 1: justice, righteousness, 1 uvdouat: to woo, mention, remember, 3
SikaoTrs, ol, 4: a juror, judge, 1 Tepl-épxopal: to come around, go around, 3

Sdkutos, -ov: well-reputed, famous, worthy, 6 WOAéWos, -a, -ov: hostile, of the enemy, 8
Souloaouvn, 1i: slavery, captivity, subjection, 5 Tpd-Bunos, -ov: eager, zealous, ready, 4
£heubepin, 1: freedom, liberty, 3 cods, -1, -6v: wise, skilled, 5
theubepdo: to free, set free, 3 Tupawvls, -{8os, 1): sovereignty, 12
¢mioTauat: know, know how, understand, 12~ ®PpadpTtns, &: Phraortes, 6

¢m-TiBnu: set upon, attack; apply oneself to 9

1 &mioTtacBar: were first to revolt; am-lotnut 9 &v Tfj écouTtol.. Sékpos: being well-reputed

2 Tololr Acoupioion: against the Assyrians even previously in his own (town)

3 EAeubepcobnoav: freed themselves; aor mid. kal...fjokee: applying himself he began to
ueT& 8¢ TouTous: after these practice justice both somewhat more and

4 ToouTd Totol MriBoiot: the same as the more eagerly; inchoative impf. &okécw;
Medes; T autd; object of émolee 11 éovons...moAAfs: genitive absolute

5 & Tupavvidas TeptiABov: they came round 12 16 Bikale: fo justice; with ToAépiov
to (rule by) tyrants; aor. mepl-épxoual 13 opédves: seeing; pres. pple. Opdw

6 TA..1v: to whom was; dat. poss. impf. &iui Tous Tpdmous: his character; “his ways”

7 épaobeis: having fallen in love; nom. sg. 14 aipéovTo: chose (him as); impf. aipéco
aor. dep. pple épaco + gen. object ola pveduevos apxnv: since (he was)

8 kaTt& kapas: in towns, in villages seeking the rule; ola + pple = purpose
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aief: always, forever, in every case, 14 k&T-10eo: to sit down, station, 4

&-vouin, 1): lawlessness, order, 3

avdé-kewat: to be set up, to be devoted, 2 Kkcdoum, 1j: town, country town, village 13
&mo-Baivea: to turn out, result; disembark, 4~ AvorteAéea: to profit, 1

&pTay, 1): seizure, robbery, kidnapping, 9 OMiyos -n, -ov: few, little, small, 14
&ouevos, -1, -ov: well-pleased, glad, 2 &pbds, -, -v: straight, upright, right, 4

Yryveookew: learn to know, to learn, realize, 7

méAas: near, close; neighbor, other, 1

Anidkns, &: Deioces, 15 mepl-TrimTeo: to fall on, be wrecked, 2

Sik&lew: give judgment, pass judgment, 6
¢€-aueAéco: to be utterly careless of, neglect, 1
#mawos, 6: praise, approval, commendation 1
¢m-Tpémea: to entrust, turn over to, 5
£m-poiTAeo: to come to or visit repeatedly, 2

16

17

18

20
21

oul-Aéyco: to collect, gather, 8
TéMos, -g0s, TO: end, result, 9
QoiTde: to go to and fro, visit, 8

learning; ola + pple (gen. abs.) is causal situation
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iBUs, -éa, -U: straight, honest; immediately, 5

KaT-fjKe: extend, project; current situation, 2

TmoAInTNg, &: citizen, fellow-countryman, 5
Tpo-kaT-ileo: sit down before, sit in public, 2

Tpds TV MoAmnTéwov: from the citizens 22 T&s Sikas...£0v: that the trials turn out
cos Amdkns ein: that Deiokes; pres. opt.
eiui in indirect discourse, secondary seq. 22 yvous... mav avakefuevov: realizing
KaTd T 6pBoV: according to what is right

according to truth; ‘what is,” pple. eiui

everyone leaning upon him; i.e. dependent

TPSTEPOV TEPITT{TTTOVTES. . .y VCOUNOL: on him; nom. sg. aor. pple. ywwokew
previously falling on unjust verdicts 25 Tolol méAas: his own affairs; ‘those near’
¢meTpdmovTo: they trusted; aor. mid. 26 ToAAG u&AAov #: much more than; dat
TAevos...ywopévou: more people...; abs. degree of difference

ola uvBavopéveov: since (they are) 28 TV katnkévTwv: about the current
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10

14

aivéeo: to tell or speak of, 5

avayk&leo: to force, compel, require, 5
av&-otaTos, -ov: driven from home, 6
&-vouin, 1): lawlessness, order, 3

&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11
Anidkrs, 6: Deioces, 15

Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
Suvatds, -1}, -6v: capable, strong, possible, 6
¢m-Tpémea: to entrust, turn over to, 5
gU-vouéopal: have good laws, to be orderly, 2
ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13

1

2

KaT-aivéed: to agree to, consent, 1
kata-Aéyw: to pick, recount, 3

KR:

in what way; in some way, somehow, 5

KpaTUved: to strengthen, confirm, 3
olko-Bopéeo: to build, build a house, 10
méAioua, -patos, Té: a city, 5
Tpo-B&AAw: to put forward, propose 2
Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12

TPOTCD. . XPECOUEVOL: acting in the present 6 TipoPaAlouéveov: with (them) proposing;
way; pres. pple. Té&p-eiut gen. abs. with missing gen. noun

eiuev: we are; 1% pl. eiui, Att. éopev évTva oTrjcwvTal: whomever they are to
®Epe: come (now); common imp. pépcd set up; aor. subj. loTnut

draws attention to following command 7 moAAds: many times; “much”

OTHowEV: let us set up; aor. subj. ioTnw TpoPaAlbpevos: proposed; pass. pple
Ntécov autéov: our own 8 & &: uniil

éuvourioeTal, Tpewdueda: future tense 9 EwuTE: for him; dat. of interest

U’ &vouins: because of lawlessness oikoBoufiocal, kpaTivar: aorist infinitives
éodueba: we will be; fut. deponent eipi 12 Vva: where

TeiBouct EcouTous: they persuade 13 kataAéEaoBal: fo select; aor. inf.

themselves
BaoikeleoBa: 10 be ruled by a king

cos Eoxe: when he held; aor. €xcw
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AyBdrava, T&: Agbatana, 2

AbBfjvan, ai: Athens, 7

avBileo: to cover with flowers, to flower, 1
BaciAniov, Té: palace. 13

gv-glu: be in, on, among, 2

gv-fonuu: to stand in, be appointed, 4
¢m-peAéopan: to take care, care for (+ gen.), 1
tm-tndedeo: to pursue, contrive, practice, 2
£mrTd: seven, 4

fjoocov, -ov: less, weaker, inferior, 3
Bnoaupds, o: treasure (house), treasury, 7
KapTepds, -&, -dv: stronger, stauncher, 3
koAcwvds, &: a hill, 1

xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13
Ku&veos, -1, -ov: blue, dark-blue, 1

Aeukds, -1, -6v: white, bright, brilliant, 5

15 Ttéov &NAcov.. tmuélecbar: fo care for
the other (towns) less; comparative adv.

18 kékAnTau: is called; pf. pass. kaAéw
éTepov.. tveoTeddTa: one (wall) standing
within another wall; pf. act. év-ioTnu
ueunxd&vetar: are devised; pf. pass.

20 TrpopaxXeEGOL.. IWnASTepOS: higher by the
parapets alone; comparative, dat. degree
KoU T1 O xeoplov.. glvat: I suppose, the
region, being a hill, helps fortify somewhat

péyabos, Té: size, magnitude, size, height, 13
uéhas, uéAawa, péav: black, 1

unxavéopat: make ready, contrive, devise, 10
TéumTos, -n, -ov: fifth, 6

Tepl-oTéAAco: to maintain, protect; wrap up, 1
Tpo-Haxecov, 6: parapet, bulwark, rampart, 5
ocavdapdkivos, -1, -ov: orange-colored, 1
oup-paxéco: to help fortify, fight together, 4
ouv-amas, -amaoca, -amav: all together, 3
TeAeuTtaios, -n, -ov: ast, 4

TéTAPTOS, -a, -ov: fourth, 3

TpiTos, -a, -ov: the third, 7

uynAds, -1, -6v: high, lofty, high-raised, 4
pdpuakov, Té: a drug, medicine; pigment, 2
owikeos, -1, -ov: crimson, purple-red, 1
Xwplov, Té: place, spot, region, 8

so that it was such;, result clause

22 p&AAov Ti: even more;, ‘somewhat more’
¢meTndeldn: it was contrived; aor. pass.

23 v 8N TS TeAeuTale: in the last (wall)

24 To...uéyr0TéV: the largest of these (walls)
KaT&...kukAou: about the circuit (wall) of
Athens...; kaT& notes approximate size

25 1o uéyabos: in length; acc. of respect

29 twbopévor: colored with pigments



114

99

100

Herodotus 1.98.6 — 102.1

Tatol elol 6 pev kKaTapyvpwpévous 6 8¢ katTakexpvowpévovs
éxwv Tovs mpopaxedvas. TatTa pev 8 6 Andkns EwvTd
3 7 \ \ A 3 ~ > 7 A \ k24 ~
Te érelyee Kai mepL TA €wvTod oikia, TOV d¢ dAAov dfjuov

)i LI 4 A ~ > /7 3 7 \ ’
wépi€ €xéleve TO Telxos otkéew. otkodounbévTwy d¢ TavTwy
Kkoapov Tovde Anidkns TP@DTOS €0TL O KATAGTYOANEVOS, U1fTE
éoévar mapa Paocinéa undéva, & ayyé wv 8¢ mavra xpa-

¢ ~ ’ € \ ’ ’ ’
ofai, opdolar Te Bao\éa vmd pndevds, mpds Te ToUTOLOL
érL ye\Gv Te kal avtiov mTlew kai dmaot e€lvar TobTS e
> ’ ~ \ \ ¢ \ 3 ’ ~ L4 |4
aioxpdv. TaiTa ¢ mepl EmuToV éoéuvuve TAVIE eivekey, Skws
N \ 3 -~ e ¢ ’ 37 4 ’ > V4 \
av un op@vTes ol optiikes, €GvTes CUVTPOPOL Te Exelvw Kal
> ’ 3 ’ > \ 3 kd V4 ’
otkins ov PAavporépns ovde €s avdpayabiny Aevmduevor,
AvTreolaTo kat €mBovAedorer, AAN’ €Tepotds odu dokéor elvar
pn) 0p@ot. émelte ¢ TadTa diekdounoe kai EkpdTuVE EmuTOV

TH TUpavvidi, v 10 dikatov puAdoowv xalemds: kal Tds Te

10

14

&yyehos, 6: messenger, envoy 17

aloxpds, -&, -6v: shameful, disgraceful, 6
avtios, -a, -ov: facing, opposite, against, 9
av8p-aryadin, 1j: bravery, manly virtue, 2
Yehdeo: to laugh, 2

Anidkrg, 6: Deioces, 15

Sfjuos, 6: people; district, country, land, 11
Slkatos, -a, -ov: just, right, lawful, fair, 8
Sia-koopéeo: to order, arrange, 10
¢m-Bouletco: plot against, contrive against, 7
to-gpopal: go into, enter; occur, seem to, 8
£Tepoios, -1, -ov: of a different kind, 1
KaT-apyupded: to cover with silver, 1
KaTa-xpucdeo: cover with gold-leaf, gilded, 1
kéouos, 6: good order, world, 3

4 oikodounbévteov: having been built; aor.
pass. gen. abs

5 urTe..£oiévar: both that no one enter...; in
apposition to kéouov; inf. éo-épxoual

6 méavta xpaobai: to engage (with the king)
in all matters; acc. respect, undéva is subj.

7 mpds...TouToIOL: in addition to these things

avtiov: in his presence; adverbial

9 Tcdov8e elvekev: for the sake of the following
8kaos &v piy...emBoulelolev: so that...might
not begin to feel grief and plot against

®

KpaTUved: to strengthen, confirm, 3

Aeimrea: to leave, forsake, abandon, 9

AuTréeo: to cause pain, distress, grief, 1

wj-te: and not, neither...nor, 14
olko-Bopéeo: to build, build a house, 10
Su-fALE, kos, &: of the same age, comrade, 2
mépiE: round the outside, all round, 3
Tpo-Haxecov, 6: parapet, bulwark, rampart, 5
TrTYeo: to spit, spit up, 1

oeuviveo: to exalt, magnify, 1

oUv-Tpogos, -1, -ov: brought up with (dat.), 1
Teixéeo: to build, build walls, 2

Tupawvls, -{8og, 1): sovereignty, 12

@Aatipos, -n, -ov: inferior, cowardly, petty, 2
XoAetds, -4, -6v: difficult, hard, harmful, 1

(him); purpose; ingressive aor. pres. opt.
10 ZovTes cuvTpogol... Aeimrduevor: being
brought up together with that one and a
household not being inferior and not
being left behind in bravery; i.e. peers
equal in birth, house hold, and bravery
12 Bokéor: he might seem; opt. with 8kcos &v
OL...uT) Op&doL: fo whose (if) not seeing
him; dat. pl. pple with ur is conditional
14 @uAd&oocov (while) guarded; pres. pple
TES. . ypaPovTes: those writing up cases;,
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&-8lknua, -aTos, Té: injustice, wrongdoing, 3
&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11
ApilavTol, oi: Arizantoi, 1

amo-xpdaopat: be content, suffice, use up, 2
BouBiol, -at, -a: the Budioi, 2

Bouoai, oi: the Bousai, 1

Yévos, -gos, 6: race, family, lineage, stock, 13
YPage: to write, 5

Anidkrs, 6: Deioces, 15

Sia-kpiveo: decide, settle; distinguish, 2
Sikaude: to judge, deem right, think right, 4
£k-TréuTreo: to send out, send forth, 8
to-répumed: to send in, bring in, let in, 1
to-pépea: to bring in, introduce; contribute, 1
£oco: inwards, inside, 5

15 tomémeokov: they were accustomed to
send in; iterative (-ok) imperfect

16 Tas éopepouévas: (the cases) brought in;
pres. pass., fem. pl. modifies Sikag above

16 ékméumeoke: he was accustomed to send
out; iterative (-ok) imperfect
katé tés Sikas: in (regard to) court
cases

17 éxekeopéaro: had been arranged; plpf.
pass.
el... muvB&vorTto.. t8ikaieu: if ever they

Koopéeo: to order, arrange, adorn, 10
katd&-okoTros, : scout, spy, 3

KaTIKoOs, -ov: subject to, heeding; listener, 5
Mayoy, oi: Magi, Magian, 13

peTa-TréuTred: send after, send for, summon, 7
MnBikds, -1, -6v: Median, of the Mede, 12
Tapa-Sékouat: to take in charge, inherit, 6
TapnTaknvol, oi: Paratakanoi, 1
mevrkovTa: fifty, 6

STpouxarTes, oi: Strouchates, 1

ouo-Tpéea: to unite, twist up together, 1
TooboBE, 11de, SvBe: so great, much or many 4
Tpels, Tpla: three, 13

UBpiCeo: to commit outrage, assault, insult, 2
QOpadpTns, 6: Phraortes, 6

learned.. .he would judge; pres. opt. and
impf. in a past general condition,

18 &keos petaméuyponto: whenever he sent
for this on; past general temporal clause
kat’ &Einv: according to the worthy of
(gen.)

20 ijs fipxe: which he ruled, relative, impf.

24 TeleutricavTos.. BacideloavTos: gen.
abs.

25 Tplakai...ttea: for 53 years; acc duration
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&Akipos, -a, -ov: warlike, strong, stout, 3
&AAcos: otherwise, in another way, 7

&Te: inasmuch as, since, seeing that (+ part.) 7
Anidkrs, 6: Deioces, 15

Sla-Tdooco: to arrange, appoint, 5

gikool: twenty, 13

Herodotus 1.102.1 — 104.1
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KuaEdpns, 6: Cyaxares, 14
AoxiCeo: to divide into companies, 1

Nivos, 6: Ninus, Nineveh, 8
Tmpd-yovos, 6: a ancestor, forefather, 1
oup-uaxos, -ov: allied; an ally, 5

pouwvdeo: to make solitary, leave alone, 2

10

14

x-Békopan: receive from, take up; succeed, 7
¢m-TiBn: set upon, attack; apply oneself to 9
fikeo: to have come, be present, 10

ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13

2 émeBrikaro: had attacked; plpf. mid. ém-
TiOnu
KaTeoTpépeTo: began to subdue; inceptive
imperfect

5 icov: going; nom. sg. pple. épxopal

&g &: until; “up to which (time)”

efxov: were holding; 3" pl. impf. #xco

7 foav pyepouvveopévor: had been left alone ;
impf. eiui + pf. pple. is plpf. periphrastic
ouppdxeov: by allies; likely gen. agent
GTe AMECTECDTCOV: since they had revolted,
&Te + pf. pple. &m-10TNU expressing cause

=)

TéMos, -gos, TO: end, result, 9

uTmiKoos, -ov: subject to, heeding (+ gen), 1
Xeopls: separately; apart from, without +gen 8
QOpadpTns, 6: Phraortes, 6

8 tcouTdiv el fikovTes: being well-off
9 BiepBdpn: was killed; pf. pass. dia-pBeipo
&pEas: having ruled; nom. sg. or. pple.
apxw
10 3ud..Etea: for 22 years; acc. duration
11 &Eedé€aro: inherited; aor. mid. ék-Sékopat
12 moAAdV.. . &AKiucoTEPOS: far more warlike;
adverbial acc., gen. of comparison follows
13 kata TéAea: according to functions;
“according to pursuits”
14 Bittate xeopis...elvar: arranged that each
(company) be separated; ind. discourse



104

aixuopdpos, 6: spearman, bodyguard, 3
‘Alvs, &: Halys river, 7

av&-pupco: to jumble up, mix up, confound, 1
avapi€: mixed up, promiscuously, 1
¢k-BaAAco: to throw out of, cast away, 3
¢€-anpéeo: to take out, remove, leave out, 5

Early history of Persia
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avTovs Bac\eds ¢ Lrvbéwy Madins Hporobew mais ot
€oéBatov pév és ™ Aoty Kupepiovs éxBaldvres éx ijs
Edpdymys, Tovrowor 8¢ émomduevor pedyovor ovitw és v
Mndwny xddpnv damikovro. éorv 8 dmo Tis Adquvms Tis
Mavjridos émi Paow morapdv kai és KdAyovs Tpujkovra

Nuepéwv evlwvw 0dds, éx 3¢ Tijs KoAyidos od moANOY vmep-

AMuvn, 1y: pool, marshy lake, basin, 10
Maduns, 6: Maduan, 1
Mauifitis, -T180s, 1): Maietis river, 1

Nivos, 6: Ninus, Nineveh, 8
wiE, vukTtds, 1): a night, 13
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MnBikds, -1, -6v: Median, of the Mede, 12

gm-éropan: to attend to, follow after, obey, 2
¢m-épxopar: come upon, approach, attack, 8
¢o-B&AAco: put on ship, put on land, throw, 13
Edpcoun, 1y: Europa, Europe 7

gU-Ceovos, -ov: well-girded, baggageless, 2
Oaots, -105 (-1805), 1): Phasis river, 2

imrmeds, 6: a knight, horseman, calvaryman, 4
Kippéprol, oi: the Cimmerians, 4

KoAxfs, -180s, 1i:, : Colchis, 2

KéAxos, -n, -ov: Colchian, 4

16 Tpd TOU: before this (time)
avamepuppéva: jumbled up; pf. pass. pple
17 oUtos 6...uaxecduevos: this on was the
one having fought...; aor. pple. udxouai
OTe.. tytveTo: when night became day...
18 6...oucTricas: the one having united; aor.
‘AAvos motauol &veo: East of the Halys R
19 U’ écouTed: under him; i.e. under his rule

&Te: when, at some time, 4

mepl-k&T-10co: to sit around, besiege, 1
TTIpoTobuns, 6: Protothues, 1

oul-Aéyco: to collect, gather, 8

oup-BaAAw: put together, join (in battle), 11
ouv-foTnuu: set together, combine, organize, 4
Tinepéed: to help; avenge, exact vengeance, 7
Tofo-pdpos, -1, -ov: bow-bearing, 1
TpiikovTa: thirty, 8

umrep-Baiveo: to cross over, step over, 1

20 mpcopéeov.. matpi: avenging his father
21 B8#Acov: pres. pple é8¢Aco
é€eAelv: fo seize; aor. subj. ¢6-aipéco
22 Tepikatnuéved: beseiging; modifies ot
23 fye: led; 3" sg. impf. &yw
26 émomduevor: following after + dat.; aor.
28 TpiikovTa...588s: a journey of 30 days
for one without baggage; ‘well-girded’
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Afyutrtogs, 6: Egypt, 10
&-owrs, -&s: unharmed, 1
Aok&Awov, 6: Ascalon, 2

Herodotus 1.104.1 — 106.2
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A, 1): a prayer, entreaty, 2

SAlyos -1, -ov: few, little, small, 14

10

14

MnBikds, -1, -6v: Median, of the Mede, 12

ava-xwpéeo: to go back, withdraw, retreat, 3
avmialeo: to meet face to face, go to meet, 2
amo-Tpémeo: turn back or away, avert, deter, 1
Agpobditn, 1i: Aphrodite, 5

8e€1ds, -1, -6v: clever, on the right side, 5
8édpov, Té: a gift, present, 9

&k-Tpémeo: to turn aside, divert, 3

gm-éxco: to have, hold, restrain, 8

¢o-B&AAco: put or throw into; put on board 13
toodopai: to be inferior, be defeated, 11
kaTa-Abc: to destroy, break up, upset, 4
kaT-UmepBe: above, (down) from above, 4
Kavkaoos, 6: Mt. Caucasus, 4

1 UmepPiivar: aor. inf. Umep-Baived
B1& péoov...autév: through the middle of
these

2 TolTo 8¢ TapapeBoutvolot: it is for those
passing this to be in Median land

3 TaiTm éotPalov: entered in this way

4 moAAG pakpotépny: much longer; dat. of
degree of difference: ‘by much’
gv Be€ifj ExovTes: keeping...on the right

6 éocwbévTes: being defeated; aor. dep. pple

oupdwios, -1, -ov: Ourania, heavenly, 2
TaAaioTivn, 1j: Palatine, 1

Trap-aue{Boua: pass by; leave on one side, 4
Trap-eE-épxoual: to pass by, go out beside, 2
Tropevopal: to travel, journey, march, 6
TpoowTépeo: farther on, farther, 1
Saomeipes, ol: Saspeires, 2

ouldc: to plunder, strip, 2

oup-BaAAw: put together, join (in battle), 11
Supin, 1): Syria, 3

Utro-Aeftreo: to leave behind; fail, 8
YauurjTixos, 6: Psammeticus, 1

Tiis &pxiis: from rule; gen. of separation 7
kaTeAUBnoav: were cut off, 3 pl. aor. pass.
éméoxov: began to take; inceptive impf.
8 fiicav: they went; 3 pl. impf. épxoua
10 &vmidoas: meeting; aor. pple. avtialeo
11 pny TopevecBau: not to proceed farther
13 UmoAeipBévTes: being left behind; aor.
pass. pple Umo-AeiTew
14 fis oUpavins Apypoditns: of Aphrodite
Ouriania
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3

aiei: always, forever, in every case, 14
av-iomnui: to make stand up, raise up, 6
apmale: seize, carry off, kidnap, 11
apxaios, -a, -ov: ancient, old, 12
Aok&Awov, 6: Ascalon, 2

Si&-kewuan: be disposed, be treated; suffer, 1
gikool: twenty, 13

#k-yovos, -ov: offspring, a child, 2

tvdapees, oi: hermaphrodites (Scythian word)1
&v-ok1jTITeo: to cast, hurl, dart in or upon, 1
¢m-B&AAco: to throw or strike upon, 4
BfiAus, -ea, -u: female, feminine, 4

i8puco: to (make) stand, build, establish, 10
Kumpios, -n, -ov: Cyprian, 1

Early history of Persia
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Kémpos, 6: Cyprus, 3

Kua€apns, 6: Cyaxares, 14

Kubrjpa, Té: Cytherea, 1

vooécw: to be sick, ill, 2

voloos, 1j: malady, illness, sickness 10

okTe: eight, 5

SNy copin, 1: insolence, contempt, 1
mepl-eAavveo: to drive round; harass, 2
Skubikds, -1, -Ov: Scythian, 3

ouldc: to plunder, strip, 2

Supin, 1): Syria, 3

EewiCeo: to receive or entertain a guest, 2
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UBpis, 1): outrage, insolence, insult, violence 2
Xeopls: separately; apart from, without +gen 8

15 cos...euplokeo: as I have discovered by
inquiring; present with present pf. sense

16 éca...8e0l: as many as (there are) for this

goddess; antecedent is ipéov, “temples”
17 To év Kunipoion: the (temple) in Cytherea;
18 ®olvikés...i8pucdpevor: the ones having
established... are Phoenicians
19 Toiol...oulfjoaot: to those... plundering
évéoknye: hurled upon ; dative object
22 ogeas vootaw: they are ill; ind. discourse

opav: see; inf. Op&w; the pple. is subject
Tap ’ &couTolol: with them; i.e. Scythians
23 cos BiakéaTar: how..are disposed
Tous...2kUbat: (those) whom...; relative
25 Umé...O\rywping: because of...; gen cause
26 xeopis utv...8¢&: separately... apart from
@dpov Empnoocov: were exacting tribute
27 1d..&méBaANov: which.. they imposed on
28 3 T &xoiev: whatever they had; opt.
29 Tous wAelvas: most of these (Scythians)
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Herodotus 1.106.2 — 108.3
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ava-opleo: to win back, preserve, 2

&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11
3nAdwo: to make clear; reveal; show, exhibit,
7

xk-Béxkopan: receive from, take up; succeed, 7
gv-Umviov, T: dream, vision seen in sleep, 4
¢m-kata-kAUlco: to inundate in addtion, 1
¢m-kpaTéeo: rule over, overpower (+ gen.), 4
Kata-uedlokeo: to make drunk, 1
KaTta-povede: to slaughter, 2

Kua€apns, 6: Cyaxares, 14

Mayol, oi: Magi, Magian, 13

2 A&veooavTo: won back; aor. mid. dva-
olw
TEOV TEp.. MpdTEPOV: (those) whom (they
ruled) before also; supply verb from above
3 <os...£T\ov: how they seized it; 3" pl. aor.
aipéw; the clause is object of SnAcdoow
TeooepkovTa ETea: for 40 years; duration
7 Teheutd: perishes; 3" sg. pres. a-contract
Kua€dpeco: of Cyaxares; gen. sg.
8 ol &yéveTo: was born to him; dat. interest
Tij: fo whom..; dat. ind. object; relative
9 #0eTo: gave; “placed,” aor. mid. Tifnw

[N

Mav8avn, 1j: Mandane, 5

poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate, 12
Nivos, 6: Ninus, Ninevah, 8

SvelpomtdAos, &: interpreter of dreams, 4
oupéco: to urinate, 2

TARv: except, but (+ gen.), 12
Tecoapdkovta: forty, 5

TocoUTOS, -aUTT, -oUTO: so great, so much 11
umep-Tibnu: to communicate with, set over, 3
uTtro-xeipios -n -ov: subject, in one’s power, 1
@oPécwo: to put to flight, terrify, frighten, 4
copaios, -1, -ov: seasonable, timely, 3

£8dkee. . v TG Umvep: imagined in a dream
oupfioan: aor. inf. oUpéw
10 mAficau: she filled; aor. inf., result clause
11 Umepbépevos: aor. mid. pple. Umo-Tifnw
12 é@oPni6n: he became frightened; 3" sg.
aor. dep. poPéco is an ingressive aorist
13 auta ékacTa: each things themselves
13 pabeov: nom. sg. aor. pple pavave
uetd 8¢: afterwards
14 &vBpds copainv: marriagable age; “at the
right time for a husband” pred. of éoGoav
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aidoiov, Té: genitals, 1

&umelos, &: vine, 3

avti: instead of, in place of (+ gen.), 13
Yyévos, 6: offspring, a child, 2

Bel8co: to fear, 5

Birth and rise of Cyrus
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KauBuoyns, 6: Cambyses, 9

s, -€eos, 1): dream, vision, sight, 14
moTds, -1, -6v: trustworthy, faithful, 7

121

20

25

HeTa-tréuTred: send after, send for, summon, 7
olkrjios, -n, -ov: one’s own; of the family, 5

gm-éxco: to have, hold, restrain, 8

¢miTe€, -Texos, 1j: at the birth, upon birth, 2
#vepBe: below, from beneath, lower, 2
nouxios, -n, -ov: peaceful, at rest, at ease, 1

15 3180t yuvaika: he gives as a wife to no

16

17

17

18

one...; 3™ sg. present, 3iScou

Bedoikcos: nom. sg. pf. pple deideo

TIépor): to a Persian man; dat. ind. object
TS.. fjv: to whom was; relative, dat. poss.,
impf. eiui

oiking...&yabfis: of a good household,
gen. of quality, pred. of éévta

Tpdtou.. mouxiou: but of an idle
character; gen. of quality, pred. of édvta
TOoANG Evepbe: much lower; dat. of degree
of difference

&ycov: considering

uéoou avdpds Mi8ov: than an ordinary...
gen. of comparison with &vepfe

onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
ouv-oikéewo: to live together, marry, 10
umep-Tibnu: to communicate with, set over, 3
Quca: bring forth, beget, grow; be by nature, 5

20

21

22

24
25

26

29

el8e: he saw; 3" sg. aor. bpdwd

&8dkee: it seemed to him

@Uval: were growing; inf., acc. subj.
&utelov

gmoxeiv: aor. inf. ém-éxow

18cov: seeing; 3™ sg. aor. pple dpdcd
émiToka: EmiTeka, acc. sg.

TO yevveopevov: the (new)-born
BiagBeipan: fo kill; aor. inf. S1&x-pBeiped
éoriuavov were interpreting

uéAAor: would be going; pres. opt.
kaAéoas: summoning; nom. aor. pple .
moTtéTaTov: most trustworthy;
superlative
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Herodotus 1.108.4 — 110.1
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&AA-oTe: at another time, at other times, 1
&-traug, -mroudds, 6, 1): childless, 1

&-xapis, -xapt -1Tos: unpleasant, graceless, 4
tmtiideos, -1, -ov: suitable, apt, fit, 5
¢mi-TpoTros, 6: guardian, 1

¢€-auapTdveo: to commit an offense, 1
8avaros, 6: death, 4

84mTeo: to bury, honor with funeral rites, 9
KAadco: to weep, lament, wail, 1

Koopéeo: to order, arrange, adorn, 10

Keo: yet, up to this time, 10

Mavddvn, 1): Mandane, Harpagus’ wife, 5
uet-émerra: thereafter, 3

undapcds: in no way, not at all, 1

un-8€: and not, but not, nor, 12

1 Tév écoutol: of his own (affairs)

2 &v.. mpoabéwo: whatever I impose on you;
1** sg. aor. subj. mpoo-Tibnui, general rel.
Tapaxprion: you did not carry out poorly ;
2" sg. aor. mid. subj. Tapaxpdoual

3 mataB&Ay: you cast aside; aor. mid. subj.
éASuevos: having caught; aor. mid. pple
aipéw
ool auTéd epiméos: fall over yourself,

2" gg. aor. aor. subj. TepITITTC

vdos, 6: mind, perception, heart, 9

Traudlov, Té: a little or young child, child, 12
Tapa-B&AAco: to cast (aside), compare, 1
Tmapa-8ideon: give or hand over, transmit, 12
Trapa-xp&ouat: to despise, treat wrongly, 1
Trap-épxopal: to go pass, enter, 3
Tap-opdeoa: to notice, remark, 3

Tepi-miTTeo: to fall on, be wrecked, 2
Tmpoo-Tidnu: to add, attribute, impose, give, 7
TikTeo: to beget, bring forth, bear, produce, 6
uUT-npeTéco: to serve, minister, 2

UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12

Xpry: it is necessary, fitting; must, ought, 13

4 A&Be: rake; sg. imperative AapPdave
Erexe: 3" sg. aor. TikTw

5 &5 oecouTol: to your own (house)
amoékTewov: kill; aor. imperative
aTokTe{ivw
uet& 8&: afterwards
B&yov: bury; aor. imperative 8T
TpOTe Teep: in what way

6 BotAe(c)au: 2™ sg. pres. mid.

7-14 Notes on facing page
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ava-Baiveo: to go up, climb, mount, 10
&-traug, -mroudds, 6, 1): childless, 1

&-opalis, -€s: not liable to fall, safe, secure 3
Bou-kéAos, &: cowherd, herdsman, 24
Yépov, -ovTos, 6: old man; elder, 3

Yyévos, 6: offspring, a child, 2

¢mioTaual: know, know how, understand, 12
tmtiideos, -1, -ov: suitable, apt, fit, 5

gponv, -evos, 6: male, masculine, 4
Bnpicodng, -s: full of wild beasts, 2
kivduvos, 6: risk, danger, venture, 2

Birth and rise of Cyrus
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yovov: el & €fehjoer TovTOU TeAevmjoavtos és v Buya-
Tépa Tavmy avaBijvac 1 Tvpawvis, Tiis ViV TOV VIOV KTeEVeL
O éued, dA\\o T 7} AeimeTar 76 évfebTer éuol kwdlvwy o
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p€ytoTos; dAAa 70D pév acpaléos eivexa éuol Oel TobTOV
TeAevTav TOV Taida, det uévTor T@V Twa AoTvdyeos avTod
dovéa yevéolar kal ) Tév éudv.’ TabTa elme kal avTika
k4 v 3\ -~ ’ -~ 3> / A
dyyelov &meume ém Tav Bovkdwv T@V AcTvdyeos TOV

NmioTaTo vouds Te émmdeordTas véuovra kai dpea Onpun-

Aeimrea: to leave, forsake, abandon, 9
véuco: to distribute; govern, graze, 7
Trapa-ppovéc: to be or go mad, 1
Tupawvls, -{8og, 1): sovereignty, 12
vids, -ou, 6: a son, 4

Qovevw: to murder, kill, slay, 9

kTelveo: to kill, slay, kill, slay, 10

7 Tapeides: you noticed; aor. Tap-op&w

ovevs, 6: murderer, slayer, homicide, 6
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uaivopat: to be crazy, mad, rage, be furious, 6
vouds, vouddos, 6: nomad; adj. nomadic, 6

Tmpoo-Tidnu: to add, attribute, impose, give, 7
ouy-yevris, -és: kinsman, relative, in-born, 1

14 i oot &v véep EoTi: what do you have in

&vdpi...&xapt: in this man unpleasant; dat.
sg. with a compound verb + neut. acc. obj
gs.. UETETEITa XpSVoV: also in the future
undiv EEauapTev: 10 commit no offense;
undtv is an inner acc.; aor. ¢é§-auapTavw
ot pfdov: (it is) dear to you; supply éoTiv
TS ye éuodv utmpeTéecBau: ro offer my own
aid at any rate

10 TapeddBn: was handed over; aor. pass.

11 kexkoounuévov: dressed, adorned; pf. pple.

12

émi BavaTep: for death; purpose

tiie: went; 3" sg. impf. épyouat

TOV mavTa.. Adyov: the entire account
spoken by Astyages; aor. pass. eipw

15

17
20

22
23
24

mind; dat. of possession

OU 1ij évetéAAeto: (I have in mind to do)
not (that) which Astyages ordered
Tapappovricel, pavéetat: goes mad and
is crazy; translate future as present
KAKIov 1j: worse than; comparative adv.
mpocbricouan: will I impose; fut.

€5 pbvov TololbTov: for such a murder
€6eAricel.. .avaPfivar: is willing fo pass;
aor. inf.

&A\Ao T #: is anything other than...?
Tou..£iveka: for the sake of safety
TAV..auToU: one of the men of Astyages...
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ATOKTEWNS aUTO AAAG TED TPOTTW TEPLTOM)oms, oAélpw T

AyBdrava, Td: Acbatana, 2
amo-kTeiveo: to kill, slay, 12
&vepos, -ou, 6: wind, 9

&medos, -ov: flat, plane, 1

Bodco: to shout, cry outloud, 2
Bopéns, 6: the North; North wind, 5
yA&ooa, 1i: tongue, 12

SeomrdTms, 6: master, lord, 11
gpnuos, -0, -ov:, deserted, desolate, 3

vout, 1: a pasture, pasturage, 1
SAebpos, &: death, ruin, destruction, 1
Spewds, -1, -6v: mountainous, hilly, 1
TepI-Troléea: to preserve, keep safe, 1
TmévTos, 6: sea, 5

Saomeipes, ol: Saspeires, 2

omdka: spaka (Median for “dog”), 1
2make, 1j: Spaco, 1

EtEewos, 6: the Black Sea, the Euxine 4 3

81, 1): woods, forest, tree, 1

Kuwveo, 13: Cyno, 2

KUcov, kuvds, 6, 1): a dog, 8

MnBikds, -1, -6v: Median, of the Mede, 12
Mitpadéns, 6: Mitradates, 2

ouv-Bouln, 1i: a fellow-slave, 1
ouv-npedris, -€s: covered over, 1
ouv-oikéewo: to live together, marry, 10

1

10

14

otroudi, 1 earnestness, serious-, enthusiasm

uTr-copea, 1): foothills, foot of the mountain, 1
uynAds, -1, -6v: high, lofty, high-raised, 4

1 Té otvoua fiv: whose name was; dat. poss.

2

Tij yuvaii: of the wife; dat. possession

Tij ouvoikee: with whom he lived; rel. clause
Kuvea: Kyno; Greek word for a female dog
kaT&...yAédooav: in the Greek language
katé..Mn8ikiv: in the Median (language)
gvba: where.. ; relative adverb

elxe: had; 3™ sg. impf. #xco

mpds Bopéeo: toward the north of Acbatana
mpds Zacmeipeov: near Saspeires

8 18noi ouvnpegris: covered with woods

10 é&miketo: arrived; aor. mid. &mikvéouai

12 AaPévra: taking; aor. pple modifying oe
Beivat: fo place; aor. inf. TiBnw
gpnuéTaTov: most desolate (spot)
8kaos.. Biapbapein: so that he might die
as quickly as possible; aor. dep. opt.

13 fjv...amokTeivns: if you do not kill.. you
preserve; €av, aor. subj.: fut. less vivid

14 xkoxioTep: very painful; superlative
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< \ ~ e ’ ~ /7
olkos pév mas Apmayov kAavbud kareiyero,

€ym O¢ éx-

ava-AapPéveo: to take up, find, resume, 5
&Tro-vooTéco: to return, come home, 3
appeodéeo: to fear, dread, shrink from, 3
&-eATrTos, -ov: unexpectedly, 1

&pa: then, after all, as it turned out, 8
Saiucov, -ovos, &: a divine spirit, god, 4
SeomrdTrns, 6: master, lord, 11

Sia-xpdopat: use continually; destroy (dat), 5
#k-Ajocopat: strike or drive out of; amaze, 4
¢m-opdeo: to see, observe, take notice of, 7
¢miTe€, -Texos, 1j: upon birth, near birth, 2
gk-keluat: to be set out, be exposed, 4
#maulis, 1): hut, fold, lair, habitation, 1

#wBa: be accustomed; pf. with pres. sense, 11
@povTis, -188s, 1): deliberation, thought, 2

15 émopav...térayua: I have been ordered
to inspect (the child after) exposed,; pres.
inf.; pf. pass. Tdoow

17 e went; 3 sg. impf. épxoua

18 T avmv...680v: back along the same
road; i.e. the road that he came upon
TE...aUTE 1) yuvi): the wife of this man;
dat. poss.

19 madav fjuépny: any day (now)

20 kat& Saiuova: in accordance with god

21 &ANjAcov épr: about one another

nuérepos, -a, -ov: our, 7

KaT-éxca: to hold fast, hold back; possess, 7
kAaubuds, &: a weeping, 2

koTé: ever, at some time, once, 14

kews: Somehow, in any way, 9

peTa-tréuTred: send after, send for, summon, 7
wj-te: and not, neither...nor, 14

o¢efAco: to owe, be under obligation (+inf.), 3
olkos, 6: a house, abode, dwelling, 4

ofxouat: to go, go off, depart, 9

Traudlov, Té: a little or young child, child, 12
Tmpd-Bunos, -ov: eager, zealous, ready, 4
T&ooew: to arrange, put in order, 10

TikTeo: to beget, bring forth, bear, produce, 6
TéKos, &: childbirth; offspring, child, 1

22 3 Tiuetaméuypaito: because...summoned,

aor. opt.

ouK €wobcos: not customarily; nom. pf pple

éméotn: he stood near; 3" sg. aor.

gm-ioTnut

&€ &éAmrrou: without expectation

{8oloa: seeing; fem. nom. aor. pple 6p&eo

6 1. HeTeméppaTo: why...; ind. question

26 T urjte idelv dpelov: which I ought
neither to see nor ever come to be; aor.
inf. 6paw

24
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ava-AapPéveo: to take up, find, resume, 5 Bnprcodng, -s: full of wild beasts, 2
am-eiNéco: to threaten, force back, 4 KauBuoyrs, 6: Cambyses, 9

&pa: then, after all, as it turned out, 8 kata-8okéw: suppose, believe firmly; guess,
domalpeo: to gasp, writhe, make a struggle, 1 3

Bpépos, 6: newly-born child, infant, 1 kAauBuds, &: a weeping, 2

t¢y-xepileo: to put in one's hands, entrust, 1 Koouéco: to order, arrange, adorn, 10

elua, -atos, Té: clothing, clothes, garment, 5 KOTE: ever, at some time, once, 14

&u-@avris, -es: open, public, visible, 4 Kpavydvouat: to cry, scream, 1

Mavddvn, 1): Mandane, 5
olkétns, -ou, &: a servent, house-slave, 5
ofxouat: to go, go off, depart, 9

¢m-TiBnu: set upon, attack; apply oneself to 9
to-épyouat: to go in, enter, 8
¢obiis, -nTos, 1: clothing, clothes, 7

#vBev: from where, on the one side , 4 Traudiov, Té: a little or young child, child, 12
co: out of (+ gen.); adv. outside, 8 mokfAos, -n, -ov: various, diverse, complex, 1
£oco: inwards, inside, 5 mpdkarTe: straightway, suddenly, 1

BapPéco: to be astounded, amazed, 1 mpd-keipan: be set before or forth, propose, 7

Bepdmreov, -ovTos, O: an attendant, servant,3 ~ TiPO-TréuTcd: to send before or forward, 3

1 é&mAayeis: amazed; nom. sg. aor. dep pple 5 Oeiva: 0 place; aor. inf. Tibnw

éKTATIo00HAl &vBa...ln: where it is...; pres. opt. eipt
i 1 went; 1% sg impf. épxouat BnpicodécTartov: very full of beasts
os 8¢ TAXIoTA: as soon as; ¢s + superl. Q&s: saying; nom. sg. aor. pple. pnui
opéeo: 1 see; dOpdw 6 ToV.. Embéusvov: the one imposing; acc.

2 aomaipdv: gasping; neut. pple domaipeo predicate
Kekoounuévov: dressed; pf. pass. koopuéw AN’ &melkfjoas: having made many

4 ™ Taxiotnv: very quickly threats; aor. pple ameilécwo , parallel to pas
avalaBévra: bade (me) taking...; acc. 7 avalaBcov: picking up (the child); aor pple

subj. of the infinitive oixecBat 8-14 Notes on facing page
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&-Sikéeo: to be unjust, do wrong, injure, 4
avd&ykn, 1): necessity, force, constraint, 9
amo-kTeiveo: to kill, slay, 12

Yévu, youvaTos, Té: the knee, 3
Sakpuco: to weep, shed tears, 2
SeomdTmns, 6: master, lord, 11

Suvapai: to be able, can, be capable, 11
&k-KaAUTITCo: to uncover, 1

gk-keluat: to be set out, be exposed, 4
&k-Tifnuu to set out, expose, 2
£m-poiTAeo: to come to or visit repeatedly, 2

8 TAv..oikeTéwoV: that he is from the servants
&v katédo€a: I would not have believed. ..
but ; 1" sg. aor. ind. + &v for past potential
£vbev...nv: whose he was; ‘from where he’

9 kexoounuévov: (the child) dressed; pf. pple

10 mpds 8¢: and in addition
KOTEOTEDTQ Eupavéa: being evident,
‘having come to be’ pf. pple. kaTioTnu
év Apméyou: in Harpagus’ (house)

11 xat’ &8dv: along the road, on the way
TOV...Adyov Bep&mrovTos: the entire story
from a servant; gen. source + TuvBavouat

13 cos &pa...€n: that, as it turns out, it was..

14 ww...&moktelvan: him to kill (the child)

16 1) 8¢: and she; i.e. the herdsman’s wife

17 €l8e: she saw; 3™ sg. aor. dpded

¢m-opdeo: to see, observe, take notice of, 7
eu-a18ris, -és: good-looking, attractive, 7
Bvrjokco: to die, 5

KaT&-0KOTIOS, O: scout, spy, 3

Traudlov, Té: a little or young child, child, 12
Tpo-Tibnut: to set out, appoint, propose, 10
Téxvn, 1): art, skill, craft, 2

TikTeo: to beget, bring forth, bear, produce, 6
Ttoi-vuv: well then; therefore, accordingly, 2
Tpégea: to grow, nuture, rear, foster, 8
xpniCeo: to request, want, need, (gen., inf.), 3

18 AaPouévn: grabbing; + partitive gen.
undewd} Téxvn: in no way

19 &Beivar: to expose...; aor. inf. exTibnu
ouk &pn) olos Te elvaw: said he was not
able; ‘to be the sort to...’

20 émoyopévous: fut pple. émopdco, purpose

21 &moMéeocBon: that 1 will die... if; fut. inf

23 un) &Beivar: not to expose the child; 1. 19
moinoov: do; aor. imperative. Totécw

24 dobfivar: it be seen; aor. pass. inf. 6pd&w

25 Tétoka...TeBveds: I have given birth to (a
child) being stillborn; 1* sg. pf. TikTew;
neut. pf. pple Bvrjokeo
Tpd0es: place it (outside); aor. imperative
TpoTiBNuU

27 &Addoe(o)ar: 2™ sg. fut. &Aiokopat
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elvar Tob adiov Tov vékvv. méwbas d¢ 6 “Apmayos TV
e -~ ’ \ ’ 3Q 7 \ ’ \
€wvToD dopuddpwv TOUS MOTOTATOUS €ldE TE dLd TOUTWY Kal

&Baie To0 Bovkdlov 7O Tadlov, kai T0 uév érélamTo, TOV

10

14

&yyos, T6: a vessel, 2

Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
gk-keluat: to be set out, be exposed, 4
gpnuos, -0, -ov:, deserted, desolate, 3
£Tolpos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12
BavaTdeo: to put to death, 1

84mTeo: to bury, honor with funeral rites, 9
Bvrjokco: to die, 5

xata-AeiTreo: to leave behind, abandon, 2
Koopéeo: to order, arrange, adorn, 10
kéouos, 6: good order, world, 3

Kupéeo: get, light upon; attain, obtain (gen.) 4

1 BeBoulevuéva EoTa: ir will not have been
deliberated; neut. pl. pf. pass. pple
BouAevw
and fut. 3 sg. eiui with dat. of agent
6...Tebvecos: the one dead; pf. pple Bvrjokw

2 6 mepiecov: the one surviving; pres. Tepieipt

amoléer: will lose; 3™ sg. fut. &moAAuut

mpds Té& TapedvTa: for the present (time)

5 Tov..BavaTtddocov Taida: the child which
was carrying, intended to kill; relative

6 écouTtol gdvTa: being his own (child)
AaBcov: taking; nom. sg. aor. pple
AauBavew
Eonke: he placed; 3™ sg. aor. TiBnU

w

vekpdgs, 6: corpse, dead body, 12

vékus, O: corpse, a dead body, 4

Traudlov, Té: a little or young child, child, 12
Tapa-8ideopn: give or hand over, transmit, 12
Tepl-eyu: to survive; surpass, be superior, 10
moTds, -1, -6v: trustworthy, faithful, 7
Tmpo-Bookds, 6: an assistant herdsman, 1
Tagr, 1i1: burial; pl. funeral 3

TpiTos, -a, -ov: the third, 7

@UAakos, 6: guard, sentinal, 3

wuxi, 1y: breath, life, spirit, soul, 2

&v TE: in which.. ; relative clause
TS KOOUC.... in the dress of the other child
TI0el: set it (down); 3" sg. impf. Tibnw
9 .. yéveTo when... came to be
T Tandlep ékkeapdvep: for exposed infant
Hie: he went; 3™ sg impf. Epxopat
10 Tcov... puhakov altol: one of the
assistants as a guard for it; i.e. the child
11 & ot Apméyou: to Harpagus’ house
En he said; 3 sg. pnui
13 €l8e: he saw; 3" sg. aor. 6pdd
14 #aye: 3" sg. aor. BATTW
éTéfamro: 3" sg. plpf. pass. B&TTw
TO Hév.. JoTepov: the one.. the latter

®



114

&yyeAin, i): message, news, 3

ApTepBdpns, &: Artembares, 6

Yépas, O: a gift of honor, 1

SexaeTris, -é: ten years old, 1

Sia-AapPdveo: to seize or receive, 3
Sla-Tdooco: to arrange, appoint, 5

Sékipos, -ov: well-reputed, famous, worthy, 6
Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
ék-padveo: to disclose, reveal, show, 2
¢mikAnow: by name (adverbial acc.), 2

Birth and rise of Cyrus

3¢ Uorepov TovTwv Kipov dvopactévra mapalaBotoa érpede
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elvar TotTov &) Tov Tob Bovkdlov émikAnow maida. 6 ¢
3 -~ /’ \ \ 7 3 ’ \ \ ’
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épyov mpooTdoowv. els &) TobTwv TAV Taldwv cvumailwy,
éwv ApreuBdpeos mwais avdpos dokiuov év Mrdoior, o yap
O émoimoe 76 mpooTaxlev éxk Tod Kipov, éxéeve avrov

ToUs dA\ovs maidas dahaPetv, melbouévawv d¢ TV Tadwy

olko-Bopéeo: to build, build a house, 10
dvoudleo: to name, call by name, 9
&Te: when, at some time, 4

opBaAuds, &: the eye, 3

Taileo: to play, engage in sport, 5

oup-maiCeo: to play with, 1
Tpégea: to grow, nuture, rear, foster, 8

AN, -ikos, &: of the same age, peer, 3
Keoum, 1]: town, country town, village 13

15

17
18

19
21

23

Tapa-AapBdveo: to receive, undertake, 8
Tmpoo-Téoow: to order, assign, appoint, 5

129
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xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13

ovouacbévra being called; aor. pass. pple
Tapaiafoioa: fem. aor. pple with yuvn
Bepévn: giving; aor. mid. pple Tibnut

S1e &1 fijv...mais: When the boy was; impf
Tpiiyua.. . yevopevov eEEpnve v the
following sort of event having happened
to him showed his identify; 'himself’

¢v i) fioav: in which they were; impf. eipi
elAovTo: chose him to be their king; aor.
mid. aipéw

Sitrate: 3" sg. aor. Siatdoow

QUTEIWV.. TOUS. . .TOUS. . . TOV...TEI: some of

24

25

26
28

these...others...a certain one.. .to one
6¢pBaiudv Baoihéos: the Eye of the King;
an official position in the king’s court
didov yépas: he gave the privilege; impf.
€35 MPOOTACOOV: assigning a task to each
els: one; ac

TO mpooTaxBev.. Kipou: something
ordered by Cyrus; aor. pass. TpooTACOW
Tous &AAous maidas SiaAaPeiv: the other
children to seize him; Taidas is acc. subj.
TrelBouéveov.. aiSeov: the children
obeying; gen. absolute
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orvayns, 0wy Tpwpijoar 7@ Tadl Twdjs s AprepBdpeos
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1

10

4 [3 \ A 3\ ~ / 37 ~ 3 ’ \
2 é¢m ‘ov A éwv Tolde TolOUTOV €OVTOS TaAls €TOAUNOAS TOV 14

av-é&€ios, -ov: unworthy, not worthy (gen.) 2
av-d&potos, -1, -ov: terrible, monstrous, 1
avTdeo: meet with, meet face to face (gen) 6
am-oiTiCopan: to complain of, 1
ApTepBdpns, &: Artembares, 6

BAémeo: to see, look at, 1

Sefkvup: to point out, display, show, 6
SotAos, &: a slave, 7

KaT-épxouar: to return; descend, 2

Keo: yet, up to this time, 10

paoTryéeo: to whip, flog, 1

peTa-tréuTred: send after, send for, summon, 7

1 mepiéome: treated; 3" sg. aor. MepIETe

2 ueTelbn: was released; 3™ s aor pass peTinul
€36...mabeov: since he suffered; cos + aor.
pple &oxew expressing alleged cause

3 udAAov Tu: greatly; “somewhat more”
kaTeABGOV: refurning; aor. KATEPXOUAL

4 TAWV.. fjvtnoe: which he met with; relative
umod Kupou: because of or by Cyrus’ hand
Aéycov...Kbpov: saying not “Cyrus”

5 fjv ToUTo Tolvoua: ... was this his name

6 OpYTi...cos elxe: when he became angry; ‘as
he was disposed in anger;” impf &xco
€ABcov: aor. pple Epxouat
&yduevos: leading; pres. pple. &y

UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
opy, 1: anger; temperment, 5

Téoxeo: to suffer, experience, 11

Tepl-émea: to treat, handle, 3

TepI-NUEKTE: to be greatly aggrieved, 3
mept-uPpiCea: to treat or insult excessively, 1
T, 1i: honor; political office, 9

Tinepéed: to help; avenge, exact vengeance, 7
ToAudco: to dare, undertake, endure, 4
TPNXYS, -éa, -U: rough, hilly, rugged, 3
Qpos, &: shoulder, 4

7 Epn: he said; 3 sg. impf. pnui
wemovbévan: had suffered; pf. inf. m&oxw
9 Umd...madds: by...the child; gen. agent
mepwPpiopeda: perf. passive, mepuBpilco
10 Bekvis: showing; nom. pres. pple Seikvup
axovoas, idcov: aor. pple dkovw, dpacw
11 6éAcov: wishing; nom. pres. pple ¢6éhco
TIpeopficat: aor. inf. TinwpEéw + dat.
13 mapficav: were present; impf. Tapeiu
BAéwas Tpds: looking at; aor. pple BAémco
14 XU 31 écov...ktéAuncas: Did you, being a
boy, dare; introducing a question
TOUBE ToloUTOV ESVTOS: With this here
(boy) being such (a status); gen. abs.
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a-eikin, 1} injury, unseemly treatment, 2
AVa-yveots, 1): recognition, 1

Aav-nkoucTéco: to disobey, not heed, 1

&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11
SeomrdTrs, 6: master, lord, 11

#-Beais, 1): the exposing, exposure, 1
tAedbepos, -n, -ov: free, 4

t¢m-téooc: to arrange (behind), command, 4
¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9

Birth and rise of Cyrus
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Xpovos Tijs éxféotos Tij MAwkin ToD wadds €ddkee ouu-

fAKin, i): age, time of life, 6

Taileo: to play, engage in sport, 5
Tepl-émea: to treat, handle, 3
Tmpoo-pépea: to bring to, apply to, 1

oup-Baiveo: to meet, happen, occur, 4
umd-Kpiois, 1: a reply, answer, 3
XapoxThp, o: type, feature, dialect, 3

tmtiideos, -1, -ov: suitable, apt, fit, 5

15 ToUBe...£8vTos TTpedTOU Trap * épol: of this

16
18

19

20

EMTEAEW

Keoum, 1): town, country town, village 13
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mpdo-comov, Té: face, visage, countenance, 1

here man, being foremost in my (court)
Teptomeiv: aor. inf. wepiémw

aueiBero: replied

TGV kai 88e fiv: among whom is this here
boy also; partitive gen. introducing a
relative clause

éotroavto BaciNéa: set me up as king;
3" pl. aor. mid., ToTnu

&ddkeov: I seemed

&s TolTo: for this; i.e. for the role of king
T& émTacodueva: commands
émeTéNeov: were carrying out; impf.

21 Adyov eixe oudéva: held no account (of

23

24

the commands); 3" sg. impf. &xco

és & EAaPe v Biknv: for which he
received punishment

géorjie: came upon; impf. écépxouat
ol...£8bkee: seemed to him;i.e. to
Astyages

TpooépecBal: resemble/compare to
himself

gAeubepicotépn: more of a free man (than
slave); pred. adj. of efvau, supply é8okee
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€s Tas avaykas oUTw & épawe TOV édvTa Adyov: apxo-

1

10

14

avd&ykn, 1): necessity, force, constraint, 9
ava-@épeo: to report, bring up, recover, 7
ApTenBapns, 6: Artembares, 6

&-pboyyos, -ov: speechless, voiceless, 1
BaocaviCeo: put to the test; examine closely, 1
Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
£k-TréuTreo: to send out, send forth, 8
#k-Ajocopat: strike or drive out of; amaze, 4
£¢m-Bupéeo: to desire, long for, 5
¢m-péppopan: find fault with, complain of, 5

1 é&mAayeis: amazed; aor dep. ékTAicoOMaL
TouTowoL: by these things; dat. of agent
¢mi xpdvow: for (some) time; acc. duration
2 aveveixBeis: having recovered; nom. sg.
aor. pass. pple avaépw
8éAcov: wishing; pres. pple. ¢6éhcd
éxmépyat: aor. inf., exmépuTe
3 ta..Pacavion: so that he may test; 3 sg.
aor. subjunctive in a purpose clause
Tonfjoco: 1% sg. fut. Toiéeo
4 coote.. tmpéupecdar: so that...have no
complaint; result, undtv is an inner acc.
fryov: led; 3" pl. impf. &y
tmeAéAerrro: 3™ sg. plpf. pass. UmoAeiTe
eipeTo: asked; impf. épopat

N

£oco: inwards, inside, 5

BepaTeov, -ovTos, 6: an attendant, servant, 3
k&0ev: whence? from where?, 2

koTé: ever, at some time, once, 14

udyrs: with difficulty, reluctantly, scarcely, 1
pouvdBev: alone, singly, 1

Tmapa-8ideon: give or hand over, transmit, 12
onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
TikTeo: to beget, bring forth, bear, produce, 6
Utro-Aeftreo: to leave behind; fail, 8

8 k&Bev A&Por...Tls ein: from where.. who;
opt. AapPdvw,ind. question secondary seq.
mapadovs: the one having handed over
(the child); aor. pple Tapadidcopt

10 & 82 &€ couToU.. LouTe: he (Mithridates)

said that (the boy) had been born from
him and the one having giving birth to
him [i.e. the boy] was still with him; pf.
inf. yivouau aor. pple Tiktw

11 & &véykas peydAas: fo great torture;,

‘to great constraints’
torjuanve: instructed; aor. onuaivw

13 &yduevos...: (while) being led to torture

14 Tdv édvta Adyov: the actual story; “the

story being (the case)”
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&AfjBen, 1: truth, 5

av-apdpTnTos, -ov: unfailing; blameless, 1
aubévtns, 6: murderer, assassin, 1
S1-eE-épxouat: to go through; recount, 4
Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
ék-padveo: to disclose, reveal, show, 2
t\&oocov, -ov: smaller, fewer, 6

E\éyxco: to cross-examine, test, refute, 3
#vBov: within, at home, 1

7dn: already, now, at this time, 14
kaTta-Baived: to step, come, or climb, down, 7
KaTa-xpdopa: suffice; kill, make off with, 2

15 Biebrie: recounted thoroughly; 3" sg. impf
XPECOHEVOS: employing; xpdouat + dat.

16 xaTéBouve é...: concluded with prayers...

17 égrjvavTos: revealing; aor. in a gen. abs.

18 Adyov...EA&oow tmoiéeto: considered the

story less (important); ¢éN&dooo(v)a,

comparative as a pred. acc.

6. .mapfijv: when..was present; impf.

eipeTo: asked; impf. épouat

21 Téc...udpep...kaTexprica(o)o: with what
death did you kill off, Twi; 2™ sg. aor mid.
Tév...mapédewka: whom I gave to you,
aor. mapadidawul, relative clause

20

A, 1): a prayer, entreaty, 2

péupouat: to blame, censure, find fault with, 5
wj-te: and not, neither...nor, 14

udpos, 6: death, doom, fate, destiny, 4

véos, 6: mind, perception, heart, 9

Traudlov, Té: a little or young child, child, 12
Tapa-8ideon: give or hand over, transmit, 12
Tapa-AapBdveo: to receive, undertake, 8
okoTéco: to look at, examine, consider, 3
ouy-yveoun, 1): forgiveness; confession, 3
Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
eudris, -és: false, lying, 1

22 yeyovéta: having been born; pf. pple
Yivouat

Cos elde: when he saw; aor. Op&w

¢l yeudéa 684v: 10 the path of falsehood
wa uf...&Aokntau: lest he be caught;
pres. subj. &Alokopat

okoTéwv: considering; pres. pple
OKeos...oujoea: in what way I may act;
aor. deliberative subjunctive

KaT& véov: according to (your) intentions
Tpds ot: in your eyes; “in regard to you”
ufTe.. &inv: so that I might not be a
murderer; purpose, 1™ sg. pres. opt. eip

23
24

25
26

27
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am-ethéco: to threaten, force back, 4
am-nyéouat: to relate, tell; lead away from, 6
amo-kTeiveo: to kill, slay, 12

&xpt: as far as, even to (+ gen.) 1
¢mTeAris,-és: completed, accomplished, 2
gpnuos, -0, -ov:, deserted, desolate, 3
glvotxos, 6: a eunuch, 1

84mTeo: to bury, honor with funeral rites, 9
iBUs, -éa, -U: straight, honest; immediately, 5
kaTta-Baives: to step, come down, 7
KpuUTrTed: to hide, cover, cloak, 5

1 o&s: saying; nom. sg. pple. pnui

TdV keAevovTa: the one ordering; acc. pred.

&rokTeival: aor. inf. &okTeiveo

2 &vtéAAe(o)o: you ordered; 2™ sg mid. impf.

3 T¢de kaT& T&SE: to this here (man)
according to these (commands)
évtelA&uevos: aor. pple., évtéAAouat

4 Betvar: fo place; aor. inf. TiBnw
&xpr oU: up to which (time); relative

5 Teheutrion: he died; 3" sg. aor. subj.
TEOBE: 10 this here man; i.e. the herdsman

6 v un...Tomjon: if he does not do; é&v, 3
sg. aor. in a general conditional clause

7 €lBov: they saw; 3 pl. aor. bpdco

8 olreos Eoxe: it was thus; €yw + adverb

udpos, 6: death, doom, fate, destiny, 4
Traudlov, Té: a little or young child, child, 12
maAiAAoyéeo: to say again, recapitulate, 2
m&Aw: again, once more; back, backwards, 2
TravToios, -a, -ov: of all sorts/kinds, various 4
Tmapa-8ideon: give or hand over, transmit, 12
Trapa-péved: to remain, live and grow up, 5
Tepl-eyu: to survive; surpass, be superior, 10
moTds, -1, -6v: trustworthy, faithful, 7
XSAos, &: wrath, 1

yeddopai: to lie, cheat, beguile, 3

9 ToloUTE ...EXpTI0QTO: experienced such a
death

10 Tdvi8uv Adyov: frue account
Epawve: offered

11 Tdv...xxéAov: the anger which he had in
him; 3™ sg. impf. évéxco
yeyovds: what had happened; pf. pple
TPATA Yév.. ueTd BE: first... next

12 kata mwep... 1O Wpiiyua: according to the
very account...

13 cos.. &mahiAASyTTO: when he was
recounting (it) to him ; 3™ sg. impf.

14 kaTéBanve...cos: concluded. .. that
T yeyovds Exel kaAdds: what happened
is good; pf. pple; €yco + adv. see line 8
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&uapTds, -&dos, 1j: mistake; offense, 4
amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
Séka: ten, 5

Seimvov, Té: the principal meal, dinner, 7
Sia-B&AAco: to pass over; slander, quarrel, 1
Si-aipéea: to divide, distinguish, 6
£k-TréuTreo: to send out, send forth, 8
Ehagpds, -1, -év: light (in weight), 1
to-épyouat: to go in, enter, 8

K&uveo: to be tired, be ill, be grieved, 5
xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13
uéhos, -eos, Té: lyric song; (body) limb, 3
ueT-ioTnu: to change, alter, 3

15 T&...memomuéve. . Eroleluny: speaking

he said, because of the (thing) done to this

child I was greatly grieved and I did not
take lightly having been attacked by my
daughter ; pf. pple as a dat. of cause. Pf.
pass. pple diaBaAAw

17 fis TUXNS.. LueTeoTECOONS: With luck
having turned out well; gen. abs. pf. pple
peTioTnw

18 amémepyov: send for; aor. sg. imperative

vénAus, -AuBos: newly come, 1
Tepl-xapiis, -es: very pleased, 2
mpdo-keal: to lie near, be assigned to, 4
Tpoo-kuvées: to fall and show obeisance, 2
cauTol, -fj, -oU: yourself, 6

ouy-kupéea: to happen to, occur to, meet, 1
opaleo: to slay, slaughter, kill, 1

oddoTpa, Té: reward (for saving), 1

T, 1i: honor; political office, 9

Tpels, Tpla: three, 13

TUXn, 1): chance, luck, fortune, success, 6
ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12
XpnoTds, -1, -6v: good, worthy, useful, 7

20 Toiol Becov: to whomever of the gods
mapiobi: be present with...; imp. T&peiwt

22 &g Béov: all right; “according to need”
gyeydvee: had turned out; plpf. yivopai

23 ikéxkAnto: had been invited; plpf. kaAéw
fiie: went; 3" sg. impf. épyounat

25 yeyovcas: having lived for...; pf. pple

28 ouykupricavTa: things having occurred

29 Biehcov: dividing up the limbs; aor.
Sraipéw
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&kpos, -1, -ov: topmost, excellent, 2

&Mis: enough of, 1

A&mo-KaAUTITCo: to uncover, 2

Bopr, 1§: meat, 1

Saitupcdv, -ovos, 6: an invited guest, 2
Seimvov, T4: the principal meal, dinner, 7
¢mi-mAeos, -0, -ov: covered with, full of, 1
£Toijos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12
gUTuKTOS, -0V: ready, 1

&yéw: to stew, cook; boil, 4

fiouat: to enjoy, take delight in (+ dat.) 5
Bofvn, 1 a feast, meal, banquet, 1

K&veov, Té: dish, basket, 1
KaTa-KaAUTITe: to cover up, conceal, 2

1 t& pev... & 8&: some (parts)... others
dTmoe: roasted; 3" sg. aor. 6TTéw
fiynoe: boiled, stewed; 3" sg. aor éyéco

2 mwapficav: were present; impf, TapeiuL

4 mapemibéaro: were placed before; 3 pl.

impf. pass.

T&AAa évra: and all the rest; T&x EAAa

&karto: were lying; impf. ketpat

kaTakekaAuppéva: covered; pf. pass. pple

&d6kee: it seemed good, 3™ sg. impf. Sokéw

9 elpeto: asked; 3" sg. Epouat
nobein: if at all he enjoyed; aor. dep. opt.

N

®

kepa, 1): the head, 9

Kpéas, T: meat, piece of meat, 11

Aeippa Té: remains, remnants, 1

ufAetos, -ov: of sheep, 1

4mrréco: to bake, roast, broil, 3

Trapa-TiBnu: place beside; offer, provide, 1
Trapa-pépea: to produce, bring in to, 2
TARv: except, but (+ gen.), 12

Trovs, Todds, &: a foot, 2

Tmpdo-kepal: to be set near, be assigned to, 4
Tpoo-ioTnu: to set near, stand near, 3
Tpdmela, 1: table; dinner, meal, 4

Xeopls: separately; apart from, without +gen 8
¢apn, 1): season, time, period of time, 10

fiSouat
papévou Aptidyou: with Harpagus saying
that...; gen. abs. governing ind. statement
10 nobijvan: that he enjoyed; aor. dep. inf.
fjSouai
TOIOL TPOCEKEITO: (those) to whom it was
assigned; subj. of Tapépepov
12 mpoooTtévres: those standing nearby; aor.
pple. TapioTnu nom. subject of ¢ékéAevov
13 T BovAetal altédv: which of these he
wishes; relative with missing antecedent
14 {8cov: nom. sg. aor. pple 6pde
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a&yxou: near, nearby, 3

&Anbrs, -£: true, 6

&MiCeo: to gather together; understand, 5
ava-AapPéveo: to take up, find, resume, 5
amo-6vrjokeo: to die off, perish, 10

apeotds, -nj, -ov: acceptable, pleasing, 1
BiBpeookea: to eat, eat up, 1

Siaitéouat: to live, dwell, 2

#k-Ajocopat: strike or drive out of; amaze, 4
¢vtds: within, inside, 4

gv-Umviov, T: dream, vision seen in sleep, 4
¢m-TiBnu: set upon, attack; apply oneself to 9

15 elpeto: asked; 3" sg. Eépopa

16 ywcdokot: he knows; 3™ sg. opt. ywcdoke
in ind. question, secondary seq.
&tev Bnplou: from which animal; “of
which animal” Tvés, with ywdokot
BePpcaxor: he is eating; 3™ sg. opt.
BiBpcookw

17 T &v.. Epdn: whatever the king does;
pres. subj. + &v in a general relative cl.

19 e he went; 3" sg. impf. épyopat
EueAAe. . .B&yew: he was intended to bury,
uéAAw governs a fut. inf., 8&TTTW
&Mloas: gathering; nom. sg. aor. pple

¢m-Céeo: to survive, live on, 1

#pdco: to do, perform, 3

84mTeo: to bury, honor with funeral rites, 9
Bnpiov, Té: a wild animal, beast, 4

Kpéas, T: meat, piece of meat, 11

kpiveo: to choose, decide; interpret, 4
Keoum, 1]: town, country town, village 13
Aoimds, -1, -6v: remaining, the rest, 13
Mayol, oi: Magi, Magian, 13

s, -€eos, 1): dream, vision, sight, 14
Tepl-eyu: to survive; surpass, be superior, 10

aAiCw

émébnke: imposed this punishment; aor.
Kupou...arépr: concerning Cyrus

ToUs auTous TéV udycwv: the same (of
the) Magi

of.. &kpwav: who interpreted; aor. Kpwaw
amikopévous: those arriving; acc. pl. aor.
pple

i) &kpwav: in what way...; ind. question
KOT& TauTa: in the same ways; T& aUuTd
Xpfiv: it would be necessary; contrafactual
gt &ypoi: in the countryside
¢oTtrjoavTo: set (him) up; aor. mid. {oTnut

24

27
28
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&yyehin-gdpos, &: a message-bearer, 1
&-opalids, -és: secure, safe, unfailing, 3
Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
Sla-Tdooco: to arrange, appoint, 5
Sopu-pdpos, 6: bodyguard, spear-bearer, 11
gviol, -a, -a: some, la

¢€-1ikeo: to have reached, be fulfilled, 1
Bapoteo: take courage or heart, be confident 5
Buuds, 6: desire, heart; soul, life, 5
Bupcopds, 6: a door-keeper, 1

Adyov, Té: prophecy, oracle, 2

Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13

1 mévra doa.. Pacidées: all that kings truly
(do); supply verb, object of éteAécooe

2 Biaté€as: nom. sg. aor. pple diaTdoow

3 fipxe: he ruled; 3" sg. &pxw
&s i: for what (reason)
elmav: spoke; 3" pl. 1% aorist Aéycw

4 un é..Twvds: not from any forethought; i.e.
not designed to respond to the dream

5 Bdpoe, Exe: take heart; 8&poee, imperatives

6 T Bedtepov: for a second time; adv. acc.
Ty & OUIKPA...KEXCOPTKE: some of our
accounts (interpretations) have come to
little (consequence); 3" sg. pf. xwpécw

7 Ta..&xdueva: those (interpretations)

olkos, 6: a house, abode, dwelling, 4
Svelpos, TS: a dream, 11

dvoudleo: to name, call by name, 9

Sucos: nevertheless, however, yet, 6
Tepl-eyu: to survive; surpass, be superior, 10
mepi-okémTopat: to reflect (over), consider, 1
mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
mpo-voin, 1j: forethought, foreknowledge, 2
ouikpds, -n, -ov: small, little; insignificant, 5
oup-Bouletco: deliberative together, advise, 8
TéAe10s, -a, -ov: finished, complete, last, 4
TeAaideo: to perform, perfect, confirm, 3

clinging to dreams; €xouau + partitive gen.
8 Teléws: finally, in the end; adverb
s &oBeves: 10 a weak (outcome)
9 Taum).. &ui: I am very much in this way in
my opinion; acc. of respect
10 dvouacbévros: having been called; aor.
pass. with a pred., here in a gen. absolute
11 Bewodv &1 oUdév: not at all still dangerous;
12 oupPouledoarte: advise me; aor. imper.
T& uéNAaw.elve: (the things) which are
going to be; relative clause, neuter plural
13 mpds TatTa: in reply to these things
14 avuTolow nuiv: for us ourselves
Tepl ToAAol Eoi: is of great importance
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&-Sikéeo: to be unjust, do wrong, injure, 4
&AMoTtpidw: to alienate, fall to another, 1
amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
amo-okrrTeo: to hurl upon, fall on, 1
YEW&UEVos, -1}, -ov: one giving birth; parent 2
Souldwo: to make a slave of, enslave, 5
gv-fotnuu: to stand in, be appointed, 4
#v-opdeoa: to perceive in, foresee, 5
gv-Umviov, Té: dream, vision seen in sleep, 4
Bapoteo: take courage or heart, be confident 5
kaT-opBSeo: to set upright, erect, 1

uépos, -éos, TS: a part, share, portion, 5
poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate,
destiny, 12

Svelpos, TS: a dream, 11

15 kelveos: otherwise; adv. from adj. éxeivos
&AAoTtploltar: (the rule) falls into
another’s hands. 3" sg. pass., add 1 &pxrj

16 wepnotioa: nom. sg. fem. pple

TEPIEPXOUOL

eovta Tléponv: being Persian; modifies
Taida

Adyou ouBevds: of no value; ‘of no
account’

18 2bves Egivor: (since) being foreigners
19 To pépos: partially; “in part” acc. respect

opBaAuds, &: the eye, 3

s, -€eos, 1): dream, vision, sight, 14
TévTeos: altogether, by all means, certainly, 6
Tapa-keAedopat: to order, urge, encourage, 1
Tepl-eyu: to survive; surpass, be superior, 10
Tepl-épxopal: to come around, go around, 3
TmoAInTNg, &: citizen, fellow-countryman, 5
TpooTrTéov: to be looked out for (+ gen.), 1
Tpo-ppalw: to foretell, 1

cauTol, -fj, -oU: yourself, 6

TéAe10s, -a, -ov: finished, complete, last, 4
T, 1i: honor; political office, 9

@alAos, -n, -ov: trivial, insignificant, cheap, 3
@oPepds, -&, -bv: fearful, terrifying, 1

Xaipeo: to rejoice, be glad; fare well, 3

mpds ofo: from you

21 TpoomTéov éoTi: we must look out for (+
gen); ‘it is to be looked out for by us,’ dat.
of agent

22 &v mpoepp&lopev: we would tell;
contrafactual

26 &xépn: rejoiced; 3" sg. aor. deponent
Xaipw

28 Treplers: you survive; 2™ sg. pres. Tepieipt
61 go; sg. imperative épxouat
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aivéco: to praise, tell or speak of, 5 Kuves, 13: Cyno, 2

auapTtéve: miss (the mark), make mistake, 5 pfmp, 1j: a mother, 12

amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13 Mitpadéns, &: Mithradates, 2

aomélopan: to welcome, embrace, 1 vooTéco: return, come back, 3

yewduevotl, oi: parents, begetters, 2 mabn, i: misfortune, 3

Sékouat: to receive, accept, take, 7 Tapa-AapBdveo: to receive, undertake, 8

tkel: there, in that place, 2 Tepl-ylyvopai: be superior to, prevail over, 6

kei-Bev: thence, from there, 1 mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14

t¢mioTaual: know, know how, understand, 12 Troprol, oi: escort, guide, 2

ioTopéeo: to question, inquire into, 5 ToKeus, 6: parent, 3

Kappdoyns, 6: Cambyses, 9 Tpégea: to grow, nuture, rear, foster, 8

2 etprioeis: 2™ sg. fut. epioked kat &86v 8t but along the journey
ov kat& Mitpad&tnv: not like Mitradates muvBécBan: aor. inf. TuvBavouat

5 &g Tou KapPuoeco: to Cambyses’ house 10 Cos...£n: that he was; 3™ sg. opt. eiui

6 cos tmiBovTo: when they learned (what 11 &mo...6800: on the journey from there;
happened); who Cyrus is, aor. TuvB&vouat TOV mM&vTa Adyov: the entire story
ola &7 &moTduevol.. . TeAeuThioau: since 12 Tév ouTédv: from the escorts; source
they believed he had died immediately at Tpagiival: he was reared; aor. pass inf.
that time; ola + pple is causal; aor. inf. TPEPW

7 ioTtdpeov: they began to ask; inceptive impf 13 fie...mavtds: he wnted through the entire
8teep TpdTC: in what way; ind. question (story), praising this one; impf. Epxouai

8 ¢ds: saying; nom. sg. pple. pnui ... Kuved: and Cyno was everything to
mpd Tol: before this (time) him in the story; i.e. important, oi is dat.

9 eidévar: 10 know; inf. olda 14 mapalaPdvres: taking up; nom. pl. pple
NiuapTnKévan: aor. inf. Guaptdvew a.. Bokén: so that he may seem; 3" sg.

TAeloTov: very much; adverbial accusative pres. subjunctive in a purpose clause
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ava-TelBeo: persuade, convince, 6

&AAcos: otherwise, in another way, 7
avdprjios, -a, -ov: manly, brave, courageous 3
avBpdopat: to mature, grow to manhood, 1
&Te: inasmuch as, since, seeing that (+ pple) 7
3nAdco: to make clear; reveal; show, exhibit 7
Siaitéouat: to live, dwell, 2

8édpov, Té: a gift, present, 9

Beios, -1, -ov: miraculous, from god, divine, 5
&xk-Bpépco: to bring up from childhood, rear, 2
gk-keluat: to be set out, be exposed, 4
#v-opdeo: to perceive in, foresee, 5
£¢m-Bupéeo: to desire, long for, 5

¢m-Tpémes: turn toward or over to, entrust, 5
£Tolpos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12
AINE, -ikos, &: of the same age, peer, 3

16 éxkeipevov: being exposed, pass. pple.
EKKelnal

17 kexcopnke: has spread

18 &vBpnioTéTe: most courageous; pred.
adjective

19 Teicacbar: o avenge; aor. inf. Tiveo

21 écopévnv: about to come; fut. pple eipi

22 émTpepduevov: being entrusted as an heir

iSicoTtms, -ou, &: a private citizen, 4
kaTta-B&AAco: to strike down, overthrow, 3
KkaT-epy&lonar: make, achieve; overcome, 5
KUcov, kuvds, 6, 1): a dog, 8

Traveo: to stop, make cease, 14

Tepl-eyu: to survive; surpass, be superior, 10
mkpds, -&, -6v: sharp, keen, bitter, 1

mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11
Tpo-ioTnut: be in charge, set in charge +gen 4
mpdo-kepal: to be assigned to, be set near, 4
Tpoo-PiAifs, -es: dear, beloved, 3

oup-uaxos, -ov: allied; an ally, 5

oup-pioy: mix, meet with; commune with, 3
Tineopin, 1): revenge, vengeance, 1

Tivea: to pay a price; mid. make pay, punish, 6
@d&ig, 1): report, rumor, 3

émoléeto: tried to make; conative impf.
23 T&de ol kaTépyaoTo: these things had
been accomplished for him; i.e. Harpagus
26 mpoomnoapévous: leaders to keep; aor.
pple
29 oUBaucdseixe: was in no way able; impf.
Exw
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ava-oxiCeo: to tear up, rip up, 2
atmo-pp&mTed: to sew up again, 1
amo-oTéAAco: to send out or away, dispatch, 4
amo-TiAAco: to skin, pull out, pluck, 1

&Te: inasmuch as, since, seeing that (+pple.) 7
auTo-Xelpin: by one's own hand, 2

BuBAlov, Té: papyrus; letter, 4

yaoTrp, -épos, 6: belly, stomach, 2

yA&ooa, 1j: tongue, 12

ypbuua, Té: piece of writing, letter, 7
YPage: to write, 5

Si-aipéea: to divide, distinguish, 6

SikTuov, Té: snare, net, 2

gv-gl: be in, on, among, 2

¢m-elmov: to say besides, 1

BnpeuTiis, 6: a hunter, huntsman, 1
Bvrjokco: to die, 5

Kappdoyns, 6: Cambyses, 9
koTé: ever, at some time, once, 14
Aayds, &: a hare, 4

olkétns, -ou, &: a servent, house-slave, 5
méAat: long ago, formerly, of old, 6
moTds, -1, -6v: trustworthy, faithful, 7

cauTol, -fj, -oU: yourself, 6

Tapa-AapBdveo: to receive, undertake, 8
Tepl-eyu: to survive; surpass, be superior, 10

10

14

¢m-opdeo: to see, observe, take notice of, 7

unxavéopat: make ready, contrive, devise, 10

mpo-6unin, 1: eagerness, zeal, readiness, , 3

gm-Aéyc: to choose; read, think over; say, 5
¢meAris,-és: completed, accomplished, 2
g¢m-Texvéoual: to devise, contrive, 2
go-Tibnuu: to put into, place in, 5

1 &te...puhacoopéveov: since the roads were
being guarded; &te + pple is causal
6 8¢&: but he; i.e. Harpagus

2 unxavnoduevos: having prepared a hare
oudtv &motiAas: not at all having skinned
(it); nom. sg. aor. pple

Tivea: to pay a price; mid. make pay, punish, 6
TocoUTOS, -aUTT, -oUTO: so great, so much 11
TUXN, 1}: chance, luck, fortune, success, 6
ovevs, 6: murderer, slayer, homicide, 6

3 cos...8lxe: but as it was disposed; Exw +
adv. translates as ‘to be (disposed)’ + pred.
éoBnke: 3" sg. aor. EoTibnu
T& oi éddkee: the things which seemed good
to him; missing antecedent obj. of ypayag

5-14 Notes on facing page
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ava-TelBeo: persuade, convince, 6
avtios, -a, -ov: facing, opposite, against, 9
&mas, dmaca, &mwav: every, quite all, 21

KaT-aipéeo: to take down, reduce, destroy, 5
Téoxeo: to suffer, experience, 11
mprjooe: to do, accomplish, make, act, 10

amo-kTeiveo: to kill, slay, 12

Sékipos, -ov: well-reputed, famous, worthy, 6
ék-uavBaveo: to learn well or thoroughly, 3
£v0&de: here, hither, there, thither, 1

£Tolpos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12

5

7

9

10

12

13

15

Bovs: giving nets; nom. aor. pple. d3idwou
&e OnpeuTij: as if to a hunter
MOTOT&TE: fo the trustworthy; with Soug
évtalh&pevos ol: ordering him; aor. pple
aro yAdooons: by word of mouth
Bi8évTa.. tmameiv: that he tell Cyrus; both
dat. oi and acc. 818évta are the messenger
Biekeiv: split, divide; aor. inf.Siaipéco
undéva.. mapeivar: no one be present + dat
gupcov: discovering; nom. aor. pple.
eUpiokw
évedv: being inside; acc. pres. pple. évelui
¢meNéyeTo: he read; ‘picked over’
ou yap &v...awmikeu: for (otherwise) you
would not have arrived; 2™ sg. aor. mid.
contrafactual
Teloan: avenge; aor. mid. imperative. Tiveo
KaTd... pobuninw: according to...
TéBvnkas: you are dead; pf. Burjokw
ékpepadnkévat: have learned; acc. subj. oe
and obj. T& TavTta; governed by Sokéc

cods, -1, -6v: wise, skilled, 5
otpatnyds, O: general, 5

otpatnAaTéw: to lead an army, 2

Téxos, TS: speed, swiftness, 5

@povTileo: to think, worry, give heed to, 4

16
17

18
19
20

21

23

oéo...mépl: about you yourself

cos EmpriXON: how it was done; aor. pass
TPHooW

ola...mémovba: what I suffered; pf.
TAoXwW

E8coke: gave; 1™ sg. aor. 88wt

1iv BoUAn: if you are willing; ¢&v + 2™ sg.
pres. subjunctive in a future-more-vivid
Tiis Tep...xeopns: which very land...;
relative clause, gen. object of &pxel,
antecedent TaUTng

&pEets: you will rule; fut. &pxeo + gen.
otpatnA&tee: lead an army; sg. imper.
amodexbéc: if I am appointed; 1™ sg. aor.
pass. subjunctive

Bove(c)at: you wish; 2™ sg. pres. mid.
v Te...fjv Te: if I...or someone else; ¢&v
Te + subj.

€06...£0VTOS: since the matter here is at
hand

6teep TpdTE: in what way
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&Ain, i: assembly of the people, 1
ava-TelBeo: persuade, convince, 6
Gva-TrTUcoco: to unroll, unfold, 2
&pioTos, -1, -ov: best, most excellent, 11
apoTrip, -pos, 6: a plougher, 1
apTéouat: to be prepared; depend on, 1
Axonpevidns, 6: Achaemenides, 2
BuBAlov, Té: papyrus; letter, 4

Yévos, -gos, TS: race, family, lineage, stock 13
lepuéwio, oi: Germanioi, 1

YPage: to write, 5

Adol, oi: Daoi, 1

Anpovaiaioy, oi: Derousiaioi, 1
Spémavov, Té: a scythe, 1

ApoTrikol, oi: Dropikoi, 1

1 kapicoTaTa: superlative, pred. adjective
2 pet& 8&: afterwards
avantu€as: unrolling; nom. sg. aor. pple
3 émAeyduevos: reading (it)
4 Epn: 3" sg. impf. pnui
amodekvivar: appointed him general,; inf.
with a double accusative
Upiv: fo you; ind. object of mpoayopelc
Tapgival: be present; EkacTtov is subj. acc.
8 amoTtaocbar: to rise up against; inf.
aTioTnut

gm-Aéycw: to choose; read, think over; say, 5
#v0ev: from where, on the one side , 4
kaipiog, -1, -ov: apt, timely, 1

Mapéerol, oi: Maraphioi, 1

Mép8os, -, -ov: Mardian, 2

Méomon, oi: Maspian, 1

vouds, vouddos, 6: nomad; adj. nomadic, 6
TavBiaAatol, of: Panthialaioi, 1
Tlacapyddam, oi: Pasargadai, 2
Tpo-ayopeved: proclaim, tell beforehand, 7
SaydpTiol, ol: Sagartioi, 1

otpatnyds, O: general, 5

ouv-alileo: to bring together, collect, 4
ouxvds, -1, -6v: long, much, many, great, 5
epriTpN, 1: clan, brotherhood, phratre, 1

T& UEv aUTAdOV: some of them; partitive gen.
goT1 8t TG&Be: these (tribes) were...; add
Yévea
&€ QOv: (those) from which
@AAot: crasis for oi &AAot
9 d&ptearar depend upon; pf. pass.
dpTéoual
10 &v Toiou: among these
11 &vbev...yeydvaol: from where...have
come to be; relative clause, pf. yivouat
14 mapiicav: 3 pl. impf. wapeyu
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&ebAos, &: feat, task, duty, 2

axkavBcodrs, -es: thorny, full of thorns, 1
aidAiov, T6: a herd of goats, 1

aipeTds, -1j, -6v: selected, choiceworthy, 2
Bou-kdAiov, Té: a herd of cattle, 1
Seimvov, Té: the principal meal, dinner, 7
Sékouar: to receive, accept, take, 7

gikool: twenty, 13

Aotico: to wash, bathe, 3
olvog, 6: wine, 10
OkTeo-kai-Beka: eighteen, 1

Tlepoikds, -1, -6v: Persian, 4
Troipvn, 1y: a flock, 1
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Ta&vTr): every way, by all means, altogether, 2
Trapaockeudleo: to prepare, get ready, 5

Tpo-eiTrov: to issue beforehand, proclaim, 8

¢€-nuepdeo: cultivate, reclaim, tame, soften, 1
¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9
tmtiideos, -1, -ov: suitable, apt, fit, 5
glcoxéeo: eat a feast, feast, entertain well, 2
kaTta-kAfveo: to lay down, make recline, 1
KOTEPOS, -a, -ov: which of two? whether?, 3
Aglpchy, -édvos, &: meadow, mead, field, 1

15 16 mpoeipnuévov: what was previously
asked for; i.e. scythe

fiv: was; 3" sg. impf. eiui

600v...&m: about up to; ‘as much as up
to’

T&vTI): in every direction; “in every way’
eEnuepcdoan: fo cultivate; aor. inf.
EEnuepow

émreheo&vToov.. .&eBlov: gen. absolute
és TNV UoTepain: for the next day
Aehoupévous: washed; pf. pple Aovcd

¢v 8¢ ToUTe: meanwhile; “in this (time)”

16

17

18

19

20

s

mpd-keipan: be set before or forth, propose, 7
TpoTepalos, -n, -ov: on the day before, 2
oitiov, Té: grain, food, bread, 7

otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTéddion), 11
ouv-alileo: to bring together, collect, 4
uoTepaios, -1, -ov: (on) the next day, 4

21 & ToouTd: to the same (place); crasis T
auTd

g0ue: sacrificed; 3™ sg. impf. BUd

o5 Be€dUevoS: to receive; ‘so as going to
receive’ cos + fut. pple. expresses purpose
Tpds 82 in addition

katakAivas: reclining; acc. pl. aor. pple
eucoxee: Cyrus entertained with a feast. ..
KOTEpQ.. §j: whether...or; nom. sg. pple.
TO Héoov: the difference is great; ‘the
divide/the midst’ acc. subject

22

23
24
25
26
27
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av-apibunTol, -a: countless, 1

&ouevos, -1, -ov: well-pleased, glad, 2
Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
Sovlo-mrpems, -és: fit for a slave, 1
tAedbepos, -n, -ov: free, 4

theubepdo: to free, set free, 3
¢m-AapPéveo: lay hold of, take over, attack, 1
gmos, -eos, T6: a word, 11

fiyéouau: to lead; consider, think, believe, 5
Bgios, -, -ov: from god, divine, 5

puplos, -n, -ov: numberless, countless, 3

1 mpotépnv nuépnv: the previous day; acc.
subj. of éxew following épacav, aor. gnui

2 T 8t...mapeolcav: the present day at that
time had; acc. subj., add nuépnv éxew

3 mapeyUuvou: began to lay bare:
TapeyUuvoe; 3" sg. inceptive impf.

4 ouUTes...Bxer: it is thus for you; &xco + adv.
Bouvlopévolor.. EoTi: (those) willing
to.. will have; dat. possession; fut. sense
éuéo meibecbon: fo obey me; usually a dat.
obj.is here a gen. of source: ‘from me’
gxouot: having; dat. pl. pres. pple

6 uny Bouhouévorol...elol: (those) not willing
to.. will have; see line 4

7 ylveoBe: become; pres. pl. mid. imperative

mé&Aat: long ago, formerly, of old, 6
Trapa-yupwdes: to disclose, lay bare, 1
Tapa-AapBdveo: to receive, undertake, 8
TapatAijolos, -a, -ov: resembling; similar 10
TmoAéos, -a, -ov: hostile, of the enemy, 8
Tévos, 6: work, toil, labor, 4

mprjooe: to do, accomplish, make, act, 10
mpo-otéTns, 6: leader, 1

TUXN, 1): chance, luck, fortune, success, 6
@aUAos, -n, -ov: trivial, insignificant, cheap, 3
Xx61Cs, -1j, -6v: of yesterday, yesterday’s, 1

8 Ol TUxn: by divine providence; dat. cause
yeyoveos: having been born; nom. sg. pf.
9 T&8e...&yecOon: these matters are brought
into my hands; ind. disc following Sokéw
Mij8cov...avAoTépous: inferior to the
Medes; ‘than the Medes,” gen. comparison
€6.. EXOVTV: (these things) being so
amiotaacBe: rise up against; mid. imper.
TV Taxiotn: very quickly; adverbial
émAaBduevor: accepting (him) as leader,
governs a genitive TpooTAaTEw
&ouevor: gladly; adj. translated as an adv.
mé&Aau...&pxeobai: considering that to be
ruled by Medes for a long time is terrible
¢mU0eTo: learned; aor. TruvBdvouai

10
11

12

13

14
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aloxpds, -&, -6v: shameful, disgraceful, 6
AVa-YylyVvedokKe: to recognize, persuade, 3
&va-okoAomileo: to impale, fix on a pole, 1
am-ayyéAAeo : to report (from), announce, 4
am-ethéco: to threaten, force back, 4
alrtopoAéeo: to desert (to the enemy), 1
Sia-Avco: to unloose, route, 1

£8eho-kaxéco: play the coward on purpose, 1
¢€-ayco: to lead out, draw out, 5

#pdco: to do, perform, 3

fikeo: to have come, be present, 10
8z0-BAaPris, -és: stricken by god, struck-
dumb, 1

AnBn, 1j: forgetfulness, a forgetting, 1

16 mpdrepov..dj: earlier than; comparative
adverb
fi€ou: he will come; unusual fut. optative in
ind. discourse, secondary sequence, fikcd

17 BouArjoetan: fut. BovAopat

18 cdoe.. Ecov: inasmuch as being

19 v& wwv édpyee: what he had done to; plpf.
€pdo

20 ouwvémoyov: began to fight; inceptive
impf.

uét-gl: to be among, have a part in, 3
UeT-éxco: partake of, have share in, 3
MnBikds, -1, -6v: Median, of the Mede, 12
véos, -a, -ov: young; new, novel, strange, 10
SvelpomtdAos, &: interpreter of dreams, 4
6mAiCw: to make ready, arm, 2

mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
TpecPuTns, 6: old man, 1

otpatnyds, O: general, 5

oup-BaAAw: put together, join (in battle), 11
oup-pioye: mix, meet with; commune with, 3
TocoUTOS, -aUTT, -oUTO: so great, so much 11
Utro-Aeftreo: to leave behind; fail, 8

Xaipeo: to rejoice, be glad; fare well, 3

21 ToU Aéyou petéoxov: took part in the
plan

23 BiaAubévos: having been routed; gen. abs.,
aor. pple.

25 oud ' ¢ds: not even in this way, not even so

25 &véyvwoav: persuaded, 3 pl. aor.

27 pet& 8&: afterwards

28 Tous UmoAeipBévTas: those left; aor. pass.

pple
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&-8ikos, -ov: unjust, unrighteous, 6 Bowvdco: to feast on, eat; entertain, 1
aixu-&AcoTos, &: prisoner (by the spear), 1 Bun-aAyris, -és: heart-grieving, 1

avT-épopat: to ask in reply, 1
avti: instead of, in place of (+ gen.), 13
amo-BaAAco: to lose, throw off or away, 4

amo-paives: to show, make clear; perform,5  kp&Tos, -eos, TS: strength, power, 1

YPage: to write, 5

Seimvov, T4: the principal meal, dinner, 7 mepl-Tinu: to place round, give over, 2

Sikatos, -a, -ov: just, right, lawful, fair, 8

Souhootv, 1: slavery, captivity, subjection, 5 Tpoo-loTn: to set near, stand near, 3

¢€-ayco: to lead out, draw out, 5

Tpoc-opd&es: to look at or upon, 1

¢mos, -gos, Té: a word, 11 oépE, capkds, 1i: flesh, 1

toodopai: to be inferior, be defeated, 11

Leoypéeo: to take alive, capture alive, 5

1 toocabn: were inferior to; 3" sg. aor. dep.

10

14

kaTa-8ouldeo: to reduce to slavery, enslave 1
KOTa-KEpTOHEw: to mock, rail violently, 1
KaTa-xaipe: to gloat over, rejoice over, 1

TévTeos: altogether, by all means, certainly, 6

mprjooe: to do, accomplish, make, act, 10

okauds, -1, -ov: left side; clumsy unlucky, 2

gcouToU TroleTal: is considered his own

2 Tous...MriBeov: (those) of the Medes whom 8 autds y&p ypawya: that indeed he himself

améBale: lost; 3 pl. aor. &moPaAAw

3 mpoooTds: standing over; aor. Tpocio TNt TS mpiiyua..glvat: that the revolt was
4 kai 81 kai: and especially; and indeed also rightly his own; ‘the matter’
5 eipeto: asked 9 amépawe: indicated

Tpds...8eITVOV: in response to his dinner
Té piv...20olvnoe: at which... entertained
him...; relative, antecedent Seimrvov...Exelv,
cap€i: with flesh; capkoi, dat. pl.

6 gin: what was.. ; opt., secondary seq.

=)

7 mpooidcov: looking at; aor. pple mpocopdco 11-14 Notes on facing page

had written (it); aor. inf. in ind. discourse

10 T Adycp: by (his) speech; dat. means
wv...tévta: that he was; ind. discourse

11 okodTaTov pév...&BikddTaTov 8é: most
left-handed on the one hand.. most unjust
on the other hand; in apposition to line 10
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Alug, &: Halys river, 7

AV-a1TIOS, -T), -ov: not culpable/responsible, 1
Aapeios, 6: Darius 9

SeomrdTms, 6: master, lord, 11

SotAos, &: a slave, 7

£katdv: a hundred, 7

¢m-av-loTnut: to rebel, stand up against, 2

KaTa-Taveo: to stop, prevent, put an end to, 4

11 amépouve: indicated
el ...&A\Acp TrepiéBrke: if he gave over to
another-...; €l is far from aor. wep1Tibn
Tapedv...yevécBau: fo become king being
possible for him; acc. abs., pple Tapei

12 émprixBn: was done; aor. pass. Tprjocw
Tapedvra: present affairs; pple Té&peiu

13 &t because...

14 ei.. Beiv.. mepibetvat &AAe Téep: if it was
necessary for him to give... to someone
else; aor. ep1TiBN

15 Bikaidtepov...dj: more just than; compar.
Mri8eov Téep: 10 one of the Medes; Twi
mepiBaleiv: to confer...upon; aor. inf.

16 Tlepoécov: (one) of the Persians; add Téco

17 yeyovévau: have become; pf. inf. yivoua,

uetapéAel: there is resentment, is regret, 1
map-e€: besides, except, 5

mepi-B&AAco: throw round, enclose; clothe, 8
mkpdTNs, 1): bitterness; cruelity, 1

Tpégea: to grow, nuture, rear, foster, 8
TpiikovTa: thirty, 8

UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

UTro-KUTITea: stoop under a yoke, bow down 1

19

20

21

22

23

24
25

26

still governed by amépaive

¢m ... pikovta: over 35 years
KaTemaucn: was cut off from; aor. pass.
+ gen. separation

utékupav: bowed under the Persian yoke;
Tis &vew..Acins: Asia east of the Halys
River; ‘above...’

TpijkovTa kaTdv Bucdv déovra: for 128
years; ‘130 lacking from two,” separation
wape...8oov: except for as long as;

acc. of duration

AMéoTNOAV: rose up against; aor AMCTNU
KaTeoTpdenoav: were overturned; aor.
pass.

émavaoT&vTes: rising up against + dat.
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&yalua, -atos T: image, statue; honor, 6
&-8kin, 1: injustice, wrong-doing, 2
ANAGT, 1): Alitta, 1

ava-Baiveo: to go up, climb, mount, 10
&vepos, -ou, 6: wind, 9

avBpcotro-guris, -&: anthropomorphic, 1
ApdBios, -n, -ov: Arabian, 3

apxii-6ev: from the beginning, 1
Agpobditn, 1i: Aphrodite, 5

Beonds, 6: a platform; altar, 6
¢m-pavBdveo: to learn in addition or after, 1
¢m-pépco: to bring against, put on, 6
#pdco: to do, perform, 3

Zevs, 6: Zeus, 11

1 UoTtepov: later; comparative adverb
&pEavra...: having begun his injustice

2 kateoTpéyato: subdued...; aor. mid.
gipnTa it has been said by me; dat. agent

4 vépoial.. . xpewuévous: employing the
following customs; xp&ouat + dat. object

5 ouk v vlep TToleupévous: not considering
(it) within the law; i.e. ‘according to law’

iSpUoebaut: (the Persians)... build; mid. inf.

5 Toiloi mowelol: to those making (temples...)
6 émeépouot: impute (acc.) to (dat.)

fiAlos, &: the sun, 8

Buacin, 1}: an offering, sacrifice, 6

i8puco: to (make) stand, build, establish, 10
kUkAos, &: a circle, round, ring, 14
MuAitTa, 1i: Mylitta, 3

peopin, 1y: folly, silliness, 2

oupdwios, -1, -ov: Uranian, heavenly, 2
oupavds, o: sky, heaven, 2

ip, -os, T6: fire, 9

oeArjvn, 1): the moon, 1

UBcop, UaTos, Té: water, 10

UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

uynAds, -1, -6v: high, lofty, high-raised, 4

o:
1

©os...00Kéev: as it seems to be; abs. inf.

7 8T1...&vdoav: because they believed. ..
KaT& Wep: just as...

8 vouilouot: the Persians are accustomed
A to Zeus; dative sg. governed by &pdewv

9 Tédv dpéwov: of mountains
TOV KUKAOV.. KaAéovTes: calling the entire
circle of the heavens Zeus; double acc.

12 émueuadrikaot: they learned later; pf.

Tij Oupawity: Heavenly Aphrodite
13 pabévres: having learned; aor. pavb&veo
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&veu: without (+ gen.), 7 KaT-eUxopal: to pray earnestly, 1
amalds, -1y, -4v: soft, tender, delicate, 1 Kpéas, Té: meat, piece of meat, 11

apdouat: pray to, invoke; vow that (+ inf.) 2
aUASs, &: a flute, 2

Boouds, 6: a platform; altar, 6 Mitpa, ﬁ:tMitra, 1
Sia-pioUAAco: to cut up piecemeal, 1 uupotvn, i: a myrtle branch, 1

Sia-Tifnu: to deposit, arrange, treat, handle, 3
¢y-yfyvopau: be inborn, innate; be possible, 2
tm-aeidco: to chant, sing to, 1

tm-ao1d1j, 1j: an incantation, chant, 1

&yéw: to stew, cook; boil, 4

Beo-yovin, 1: song on the birth of the gods 1
Buacin, 1}: an offering, sacrifice, 6

810, -1, -ov: one’s own; private, lone, 4
iprjiov, Té: sacrificial victim, 1

Troin, 1j: grass, 1

oTrovd, 1): treaty for peace, libation, 2
oTéuua, -paTos, Té: wreath, garland, 1
oTepavdw: to crowne, wreath, honor, 1
Tidpas, O: tiara, (Persian) hat, 1

utro-Tréooco: to spread underneath, 1

kabBapds, -4, -6v: clean, pure, spotless, 5

KTijvos, -eos, TO: animal; flocks, herds, 3
uéhos, -eos, Té: lyric song; (body) limb, 3

ovAal, ai: barley-grain (for sacrifices), 2
Trap-ioTnu: stand near, set before the mind, 5

TpipuAos, -n, -ov: clover, three-leafed, 1

151

15

20

25

16 mepi...eipnuévous Beovs: regarding the 20 éoTepavewuévos: crowned; pf. pple
gods mentioned (above) 21 o ol éyylvetau: it is not allowed for one
118e kaTéoTnKe: has come to be this; 22 &l ylveoBa: prosper; “come to be well”
KaTioTnut 23 tmetw.. tyrion: whenever.. .he boils; subj.
omovdij xpécovTat: employ librations 24 katd pépea: in pieces

18 Tcov Bt cos...0ENn: whenever (one) wishes 26 BiabévTos...autol: this having been set
to sacrifice to one of these (gods); 3 sg. out

pres. subj. é8éAco, general temporal clause 27 mrapeoTecos: standing beside; pf. pple

19 xaMéei: he calls on, invokes
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avTios, a, ov: facing, against (+ gen.) 9 Aemrtds, -0, -ov: fine, small, 1
amo-@épeo: to carry off or away, report, 5 SAlyos, -n, -ov: few, little, small, 14
&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11 omrds, -, -6v: baked, roasted, 3

&Mifs, -és: all together, all at once, 2 bvos, 6,1 a mule, 4

Pots, 6: cow, 4 8o, -1, -ov: whole, entire, complete, 1
Sais, Boutds, 1): meal, feast, banquet, 3 olvos, 6: wine, 10

Seimvov, T4: the principal meal, dinner, 7 oupéeo: to make water, urinate, 2
Sikaude: to judge, deem right, think right, 4 Trapa-pépea: to produce, bring in to, 2
¢uéeo: to vomit, throw up, 1 Tapa-popéw: to set before, 1

gm-éxco: to hold on, wait, restrain, 8 Traveo: to stop, make cease (+ pple) 14

t¢m-pdpnua, Té: dishes served after, 1

¢obico: to eat, la Tewded: to be hungry, hunger, 1

#€eoTu: it is allowed, permitted; is possible, 11

eU-Saducov, -ov: happy, fortunate, blessed,2 ~ Tpé-PaTa, Té: cattle, sheep, herd, 7

ké&unAos, &: a camel, 6

K&uwvos, &: oven, kiln, 2 oitos, &: grain, food, meal, 5
Kpéas, TO: meat, piece of meat, 11 oitéouat: to eat, 9
1 émoxcov: waiting; nom. aor. pple. éméxcw T& Aewtd: meat of small animals

6 BUoas: the one having sacrificed; aor.
2 ST...aipéer: in what way reason takes him

Td&v: to honor; pres. inf. a-contract verb &t Seftrvou: after the main meal

3 Tij...&yéveto: on which...was born; time
év TauTy: on this (day)

4 TAéeo..&@ANécov: more than others TAéo(v)a
Bikeuelion: they consider worthy; 3 pl.
v Tij: on which (day)

6 TpombéaTat: set out; 3" pl. mid. pres.

10

13

Trévns, -nTos, 6: a poor man, a day-laborer, 1
Tpo-Tibnut: to set out, appoint, propose, 10

mpdo-kepal: be set near, attached to (dat) 4

7 xpéwovTal they enjoy few main meals; pres.
10 Tewddvras: (while still) being hungry

11 oudtv... &Eov: nothing worthy of account
¢1 8¢ T1 Tapaéporto.. . mavecar: but if
something should be offered in addition,
they would not stop eating; fut more vivid

12 mpookéatai: are attached to; 3" pl. mid.
éuéoat, ouprjoan: aor. inf. éuécw, oUpéw
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a-yewvriis, -és: low-born, 1

Persian customs
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€repov. TyoL 8¢ €k TAVTWY TOVS dyXLoTa EWUTOV oikéovTas
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UeETA ye €wvTovs, devTépa d¢ Tovs devtépous: ueTa ¢ kaTa
Aéyov mpoPaivovtes Tyudor fkwoTa 8¢ Tovs EmuTAV €kaoTdTmw
otknpévovs €v Tyud) dyovtar, vopilovtes éwvrols elvar avlpd-

~ \ ’ k4 7 \ \ ¥ \ Ve 3
TV UAKP® TA TAVTA APIOTOVS, TOVS 3¢ AAAOUS KaTa Adyov [T))

&yxioTa: nearest, most recently, 2 Trpo-Boulelico: to consider before, 1

&vBdveo: to please, delight, gratify, 4
avti: instead of, in place of (+ gen.), 13

&pioTos, -n, -ov: best, most excellent, 11 Tpoo-TritrTeo: to fall upon, befall, 2

Sla-y1yveoke: to distinguish, resolve, 1
ék&oTaTeo: very far, afar, very far off, 2
&v-Tuyxd&veo: to chance upon, encounter, 1

¢m-Sia-yryvedokeo: to reconsider, 1 otdua, -atos, Té: the mouth, 3

#wBa: be accustomed; pf. with pres. sense 11

fiKioTos, -, -ov: least; not at all, 1 Tinde: to honour, value, esteem, 11
ueblokeo: make drunk, intoxicate, inebriate, 4 T, 1§: honor; political office, 9
ueT-tnui: to let go, release, relax; give up, 12 {Umro-8eéoTepos, -ov: inferior (in rank), 1

Tpo-Baiveo: to advance, step forward, 6
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Tpoo-kuvées: to fall and show obeisance, 2
Tpoo-ayopevea: to address, call by name, 1

Tpo-Tibnut: to set out, appoint, propose, 10
otoudaios, 1, ov: earnest, serious; important 1

oTtéyapxos, O: host, master of the house, 1

ouv-Tuyxdve: to meet with, fall in with, 2

viipw: to be sober, 3 uoTepaios, -1, -ov: (on) the next day, 4
OMiyos, -n, -ov: few, little, small, 14 @théeo: to love, befriend; kiss, 2

Trapen), 1): a cheek, 1

15 1o...&8n: whatever was pleasing...; 18 peTiion: they give up the proposal; 3 pl.

16

17

¢v ToU: in whose (house)

general relative, 3" sg. aor. subj. avddved 20 &v..Siaryvoln: one might distinguish; opt.
vijpouot: fo those being sober; dat. pple 22 tv..q): If one is...; 6 ETepos, pres. subj eiui
OAlyo... ToAAG: by little... much; degree
fiv...&8n: if it is pleasing...; ¢&v,see 1. 15 26 kat& Adyov: according to this principle
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10

14

&yxwoTa: nearest, most recently, 2
Aiyvummios, -n, -ov: Egyptian, 8
&v8p-aryadin, 1j: bravery, manly virtue, 2
avT-éxeo: to hold out, lay hold of, 2
ape, 11: excellence, goodness, virtue, 3
yauéed: to marry, 3

¢m-tndevco: to pursue. follow, practice, 2
£o0rs, -nTos, 1): clothing, clothes, 7
eUr&Oen, 1j: enjoyment, 3

8copnE, -nKos, 6: breastplate, 3

koupidios, -n, -ov: wedded, 1

ktéouat: to procure, get, gain, acquire, 6
u&Aa: very, very much, exceedingly, 3

1 &vréxeoban: lay claim to; + partitive gen.

éKaoTaTe: very far away; superlative adv.
2 kakioTous: least noble; superlative

¢mi 8¢: in addition, moreover

Mri8cov dpxdvTeov: gen. absolute
3 & #6vea: people ruled one another
CUVATTAVTCOV. . £XOUEveov: among all,
Medes rule those dwelling nearest to them,
and these rule neighbors, and these rule
those holding very far off; supply &pxc
kat&...Adyov: according to same principle
&pxov, émTpoTelov: neuter sg. pres. pple
&vdpcov pdMoTa: among (all) men the

NN N

MnBikds, -1, -6v: Median, of the Mede, 12
pioyopat: to have sexual intercourse, mix, 7
véuaiov, Té: custom, 1

Eawikds, 1), -6v: foreign, of a foreigner, 4
Su-oupos, -ov: having the same borders, 2
TmaAAaki, 1) : mistress, concubine, 3
Travto-8atds, -1, -6v: of every kind or sort,1
mpo-Baiveo: to advance, step forward, 6
Tpoo-inuu: to admit, allow; mid. attract, 3
ouv-amas, -amaoca, -amav: all together, 3
Tiudeo: to honour, value, esteem, 11

Qopéea: to carry regularly, wear, 5

Persians especially...; partitive gen.
8 Tiis.. kaAMico: more beautiful than their
own (clothing); kaAAova, gen. comparison
9 & Tous oAéuous: for wars
11 «ai 8f xai: and in particular; indeed also
uabdvres: learning; aor. pple pavBave
maiol pioyovraw: mingle with boys; i.e.
engage in pederasty; dat. pl.
13 moAAS mAelvas: much more; difference
14 &modédekTau: is shown; pf. &modeikvupt
ueTd...&yaddv: after being courageous in
fighting; uaxeoBa is an exegetical inf.
85 &v...&amodEEn: whoever presents; subj,
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-~ ~ > ~ \ 3 / V4 \ 3 ~
2 Ouud xpdrar. amokTeival d¢ ovdéva kw Aéyouat TOV EwuTod

&-8lknua, -aTos, Té: injustice, wrongdoing, 3
aivéeo: to tell or speak of, 5

aitin, 1): cause, responsibility, blame, 9
&AnbiCouau: to tell the truth, 1

Av-1iKeoTOS, -0V: incurable, irreparable, 1
amo-6vijokeo: to die off, perish, 10
amo-kTeiveo: to kill, slay, 12

&on, 1) grief, distress, vexation, 1

Slarta, 7): a way of living, living, 5

8édpov, Té: a gift, present, 9

gikooa-eTis, -és: twenty years of age, 1
£k-TréuTreo: to send out, send forth, 8

#pdco: to do, perform, 3

Buuds, &: desire, heart; soul, life, 5

ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
ixveveo: to track out, hunt after, seek out, 1

16 &v& wéwv Evos: over the whole year
TO ToAASV: multitude; acc. subj.
Ayéarau they believe; fyyéovtat, 3 pl.
pres.

18 Tpla uolva: just three things; inner
accusative

19 mpiv 8¢ 1j: before; “earlier than”

20 mapa Tijot yuveakl: beside the women

21 ToUde eiveka: for the sake of the following

va fiv amwobavn: (namely) so that if he

Keo: yet, up to this time, 10

AoyiCouat: to consider, reckon, calculate, 2
péCeov, -ov: larger, greater, taller, 8

péxpt: up to; until, as long as (+ gen.), 8
olkétng, -ou, 6: a servent, house-slave, 5
s, -€eos, 1): dream, vision, sight, 14

TréBos Té: suffering, experience, misfortune 6
Trandedieo: to educate, to teach, 2

TmevTa-eTrs, -és: five years of age, 2
Tmpoo-Baives: to come to, step to, approach, 2
Tofeuco: to shoot with the bow, 1

Tpels, Tpla: three, 13

Tpégea: to grow, nuture, rear, foster, 8
Umoupymua, Té: a service, 1

Qovevew: to murder, kill, slay, 9

dies; €&v, aor. subjunctive amobvriokw
22 mpooP&An: may strike (acc.) upon (dat.);
23 To...povevew: that the king.. kill; articular
infinitive
wiis.. iveka: for the sake of a one offense
26 fv etplokn: if one finds; ¢&v, pres. subj.
TAéco, LéCco: more, better; comparatives
TAéo(v)a and péCo(v)a
28 Buudd xpaTar: employ anger
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&Anbrs, -£: true, 6 fiAlos, &: the sun, 8

av-eupiokeo: to find out, discover, 5 KaT-épxouar: to return; descend, 2
ava-CnTéeo: to investigate, examine into, 1 Aémpn, 1): leprosy, 1

avd&ykn, 1): necessity, force, constraint, 9 Aetkn, 1i: (white) leprosy, 2

dvaykain, 1j: necessity, force, (Att dvaykr) 5 Aeukds, -1, -6v: white, bright, brilliant, 5
amo-Bvriokeo: to die off, perish, 10 uritnp, 1): a mother, 12

aoTds, -1, -Ov: townsman, country-man, 6 uoixidios, -n, -ov: born from adultery, 1
auapTtdve: miss (the mark), make mistake, 5 o@efAco: to owe, ought to (+ inf.), 3
aloxpds, -&, -6v: shameful, disgraceful, 6 okdoog, -1, -ov: as much as, many as, great, 2
aitin, 1): cause, responsibility, blame, 9 olka: to be like, seem, (Att. Zowé) 8
¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13 TepICTEPT, T): pigeon or dove, 1

p-TrTUeo: to spit into, 1 oup-pioyeo: to mix, meet commune with, 3

¢v-oupéeo: to urinate in, 1 Tokeus, &: father, 3

¢m-gépco: to bring against, put on, 6 umoBoApaios, -n, -ov: substituted secretly, 1
#€eoTu: it is allowed, permitted; is possible, 11 Xptos, TG: debt, 1

S Yy ¥ yeddopai: to lie, cheat, beguile, 3
f)-Tou: either (f}) in truth...or (%), 2 e, T4 lic, a falsehood, |

7dn: already, now, at this time, 14

1 6kdoa..tyéveto: as often as such things birth), born from adultery
have happened up to now; killing parents 3 oikds elva: it is not reasonable; pple olka
2 gaoi: they say; 3™ pl. pres. pnui 5 &ooa: which, what; Tiva antecedent Talta
w&oav &vA&yknv: quite inevitably 6 aioxioTov: (is) most shameful; supply efvat
avalnredueva Taluta: these (children) vevéuioTat: it is believed; pf. pass. vouilw
being examined; supply Tékva Selrtepa: next; “second”
&v ebpediivar: would be found (to be); aor. T udhota 8&: but especially (because)...
pass. inf. + &v expresses potential avaykainv glvaw: that it is necessary

umroPoAuaia, poixidia: substituted (at 9-13 Notes on facing page
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amo-6vrjokeo: to die off, perish, 10
aTtpekéeos: genuinely, with certainty, 7
SiCnuat: to look for, search, 4
Acopievs, -éos, 6: Dorian, 8

&u-@avris, -es: open, public, visible, 4
¢v-amo-viopat: to wash clean (in), 1
#A\keo: to draw, drag; weigh, 10
ypbuua, Té: piece of writing, letter, 7
KpuUTrTed: to hide, cover, cloak, 5
KUcov, kuvds, 6, 1): a dog, 8

AavBévco: escape notice of, be unnoticed 4
Mayol, oi: Magi, Magian, 13

9 &g &v..Exm: whoever has; 3™ sg. pres. subj.
in a general relative clause
Aelknv: the white (disease); type of leprosy
TV HAlov &uapTédvTa: someone wronging
the sun; offending the sun causes leprosy
12 Tdv AauPavduevov...ToUTwv: every
stranger taken by these (diseases); gen.
agent
13 v oy aitinv émeépovTes: imputing
the same charge
15 mepiopédot: allow; 3* pl. pres Teplopdeo
16 ouumémreoke: has happened; pf.
CUUTTTI T
17 Td..A\\n6e: which have escaped the
notice of: 3™ sg. pf. A\avbaveo

ueyalo-mpémem, 1j: magnificence, 1

vékus, O: corpse, a dead body, 4

Spuig, Spwidos, 6, 1i: a bird, 2

Tepl-opdcd: to look over, overlook, allow, 2
84mTeo: to bury, honor with funeral rites, 9
oG, T6: san, (Doric for sigma), 1
ocagnvéws, -és: reliably, distinctly, clearly, 1
oéBouan: to worship, revere, 3

ofyua, té: sigma, 1

oup-mrimTeo: fall together in blows, happen, 4
oddua, -atos, Té: the body, 7

18 ot édvta: which they have; dat. poss.
duola...ohpaotl. . ey aAoTpemeln):
correspond to bodies and their
magnificence

19 Teheutéou: end; 3" pl. pres. TeheuTdco
&5 TCUTO ypauua: fo the same letter,
crasis

21 evprioms: you will find; fut. elpioked
TS Yév...T& 8¢: some.. others; i.e. names

23 Exw..imelv: [ am able to say; €xw + inf.
eidcos: knowing; nom. sg. aor. pple oida

25 amobavévTos: the dying; aor. pple
&vBpds TTépoeco: gen. sg. modifies & vékus

26 Trpiv &v...EAkUoOT: before it is torn; aor.
pass.
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Aiyvummios, -n, -ov: Egyptian, 8
ayvedeo: to consider pure, 1
aywwoua, Té: a striving for, contest, 1
av-épxouat: to go up, go back, 2
aUAnTis, -oU, &: a flute-player, 1
auTo-Xelpin: by one's own hand, 2
#u-yuxos, -ov: ensouled, alive, living, 1
£pTeT4, T&: reptile, creeping thing, 1
ix0Us, &: a fish, 6

KaTa-knpdew: to cover with wax, 1

Herodotus 1.140.2 — 1414
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’ 13 \ > 4 > -~ A /o E'4 ’
kaTiKooL. 0 d¢ akovoas avTdv Ta mpoioxovTo ENeé o

Adyov, dvdpa ¢as addnrny ddvra ixBis év 1) Oaldoon

kpUTrTed: to hide, cover, cloak, 5
kTelveo: to kill, slay, kill, slay, 10
KUcov, kuvds, 6, 1): a dog, 8

Mayol, oi: Magi, Magian, 13 look up
wipung, -pnkos, o: ant, 1

vékus, O: corpse, a dead body, 4

S@is, 6: a snake, serpent, 3

TeTewd, Té: bird, winged fowl, 1
mpo-ioxea: to put forward, propose, 3
Xwpileo: to separate, sever, divide, 4

KaTIKoos, -ov: subject to, heeding; listener, 5

2 kexwpidatar: are distinguished from; pf.

4

accusative

10

14

pass. xwpiCw governs a gen. of separation
Eugpuxov undtv: no animal; acc. direct obj.
€l ur) Soa: except as many (animals) as
dycovioua.. . olebvtaw: make this a great
competition

T&AAa: and other; crasis T&x &AAa
AUQPL...TOUTE: about this custom

éxETw Cs: let it be as; 3" sg. imperative,
€xw + adv. is simply to “to be” + adj.
apxnv: first; ‘in the beginning,” adverbial

gvouicbn: it was observed; aor. pass.

9 &vewn: [ will return; 1* sg. fut. &vépxoual

10 cos...téxioTa: as soon as; superlative
KaTECTPAPATO: were overturned

12 &mi Toiol avToiol.. KaTrKool: to be
obedient on the same terms which
Croesus in fact had; hoav is impf. eiui ,
Kpoioe is dat. possession

14 od&s: saying; nom. sg. pple pnui
i8évTa: seeing; acc. sg. pple Spaco
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2 avMéew, doxéovTa odéas éfelevoeclar és yijv- ws ¢ Pev-

obivac Tijs éxmridos, AaPeiv dudifAnoTpov kai mepBaletv Te
wAfjfos moA\ov TdV ixBwv kal éfeipioat, iBdvTa ¢ mallo-
Vé > -~ L4 > \ by \ > ~ [3 ’ ’ kd ’
pévous elmelv dpa avTov mpos Tovs ixis ‘maveclé pow opxeo-
E) ~ IQd > ’ 3 ’ > ’ £ 4 3 ’ b
pevor, €mei ovd €uéo avhéovtos nléeTe éxPaivel dpxeduevol.
Kipos uev Tobrov 7ov Adyov Totor “Iwot kal Totor Aloedot
~ e/ E'4 (4 \ e v ’ 3> ~ /’
TdVde eivexa E\efe, 611 O ot lwves mpdTepov avrot Kvpov
denlévros 8¢ ayyélwv amioraclar odpéas amdo Kpoioov otk
émelfovto, ToTe 8¢ KaTepyaouévwv TV TPNYypudTWY foav
€roypol mellealar Kdpw. 6 pev &7 dpyij éxdpevos E\eyé odu
4 » \ € L4 ’ kd y4 > \
Tade’ “Twves 3¢ ws Tfkovoav TovTwy avevexbévTwy és Tas
’ 7/ V4 ’ 14 \ /’ 3
mo\as, Teixed Te mepefalovTo €kaocTol kai ouVeNéyovTo €S
Havidviov oi d\ot, mAy Minoiwy: mpds povvovs yap Tov-
[ ~ 1] ’ 3 5 T _7 3 ’ ~ \
Tovs Spkiov Kipos émoujoaro ém oloi mep 0 Avdds. Toiot d¢

Aowrrotor “Iwot Edofe kowd Ayw méumew dyyélovs €s

&ugi-pAnotpov, Té: net, a throw-around, 1 Aoimds, -1, -6v: remaining, the rest, 13
Aava-@épw: to report, bring up, recover, 7 opy, 1: anger; temperment, 5

&pa: then, after all, as it turned out, 8 Spkiov, To: oath, 9

avAée: to play on the flute, 4 Spxéco: dance, 3

éx-Badveo: to step out; come to pass, turn out 1 Tavicoviov, Té: Panionion, 5

¢€-epUco: to pull out, draw out, 1
¢€-épyopal: to go out, come out, 2

¢Amtis, -i8og, 1): hope, expectation, 2

£Toijos, -1, -ov: ready, prepared, at hand, 12

mwéAAco: to sway, leap, quiver, 1
Traveo: to stop, make cease, 14

mAfifos, i): crowd, multitude; size, 11

ixBus, &: a fish, 6 TArjv: except, but (+ gen.), 12
KaT-epy&lonar: make, achieve; overcome, 5 GU},\'MY‘-O: to 'collect, gather , 8
kowds, -1}, -év: common, ordinary; public, 7 yedoua: to lie, cheat, beguile, 3

15 Bokéovra..tEehevoecbar: thinking that Kupou 8enbévros.. Kpoioou: Cyrus

they will come out; fut. inf. éEépxouat
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mepi-B&AAco: throw round, enclose; clothe, 8

asking...; gen. abs., aor. dep. pple Séopat

16 cos..peuobiivar.. EATiSos: bur when he
was cheated from his expectation; aor.
pass. inf. governed by €Aefe above

17 éEeipycan: drew them out...; aor. inf.
i8évTa: seeing; acc. sg. aor. pple 6pdeo

18 mavoceoBe: stop dancing; pl. imperative +
complementary pple

19 &uéo athéovros: while I was playing; abs.
NnOéAete: you were not willing; impf.

21 Ttévde elveka: for the following reasons

22 amiotacBau: to revolt; pres. mid. inf.

23 ficav: they were; 3™ pl. impf. eiui

24 dpym) éxduevos: gripped with anger

25 ToUTeov...&vevelxBévTeov: these things
being reported; aor. pass pple avagépw

26 Telxea: walls; neuter acc. pl.

28 &m’ olol wep: on which very (terms) the
Lydian (made an oath) dancing

29 #8ote: it seemed good; 3™ sg. aor. Sokel
kowed Adyw: by common consent
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2 Zmapmy denoouévovs “lwor Tipwpéew. ot 8¢ “lwves obror, 1
16w kai 70 Mlavidviov éoti, Tob puév ovpavod kal TV wpéwv
> -~ ’ > / e V4 ’ / k4
€v T® KaA\ioTw éTdyxavov idpvoduevor Té\as TAvTwY dv-
7 -~ € ~ w L4 A ) ¥ 3 -~ /’
2 Opddmwv TéV nuets Buev: olte yap Ta dvw avtis xwpia
3 A / ~ ’ k4 A 4 ¥ A A \ > -~
TvTd Toker TH) Towviy olite Ta kdTw ofre Ta TPds TV YD 5
v A \ M 3 V4 \ \ e \ ~ ~ \
olite Ta Tpds TNV éomépny, Ta pev Umod Tob Yuxpod Te Kal
€ ~ 7 A \ € \ ~ ~ \ 3 ’
vypod meldueva, Ta 8¢ V7d Tod Oepuod Te kal avyuwdeos.
~ \ > A > \ o Vé k4 A Ve
3 YA@ooav 8¢ ov TNY avTnVy 00TOL VEVOUIKAOl, AAAQ TPOTOUS
Téooepas mapaywyéwv. MiyTos pev atréwv mpdm kéeTau
mONs mpos ueoauBpiny, pera 8¢ Muods e kat Ilpujry. afrac 10
\ 3 ~ /7 Ié \ > \ 7 7
pev év i) Kapily karolknyraw kata Tavra duadeyduevar adiot,
aide 8¢ év 1 Avdiy, "Epecos Kolopwv AéBedos Téws

4 Kialopevai Dddkaia: adrar 8¢ ai ml\ies Tijor mpdTepov

Aexfeionor opoloyéovor kata yAdooav ovdév, oduwor 8¢ !4

atxucodngs, -gs: drought, looking dry, 1 MiAnTos, &: Miletus, 10

tomépn, 1): evening, eve; west, 4 Muots, 6: Myous, 1

Eqecos : Ephesian, 2 TTavicoviov, Té: Panionion, 5

ficos, 1): daybreak, dawn, 5 Tapa-ywy, 1): dialect, variation, 1

i8puco: to (make) stand, build, establish, 10 méleo: to oppress, squeeze, bother, 1

“leovin, 1: Ionia, 15 TIpujvn, 1: Priene, 1

Bepuds, 6: heat, hot, warm, 2 >mwépTn, 1j: Sparta, 8

Ké&pm, 1): Caria, 2 Téeos, &: Teos, 3

K&Te: down, below, 4 Tinepéed: to help; avenge, exact vengeance, 7

KaT-olké: to inhabit, dwell in, 3 uypds, -&, -6v: moist, wet, 1

KAaCopevai, oi: Clazomenae, 2 Xwplov, Té: place, spot, region, 8

KoAogcav, -ovos, &: Colophon, 3 Owkala, 1: Phocaea, 9

A£BeBos, 1): Lebedos, 1 yuxpds, -4, -6v: cold, chill, frigid, 1

AuBin, 1): Lydia, 4 ¢apn, 1): season, time, period of time, 10

pec-apPpin, 1j: mid-day, noon; the south, 3

1 Benoouévous: asking; fut. pple. Séopat T& PSS TV NED: regions to the east (of it);

2 Téwv...Eomi: among whom there is also 6 T& mpds TV Eomépnv: regions west (of it);
Panionion; rel. clause, partitive gen. 8 yAdooav: dialect; i.e. a dialect of Greek
ToU oUpavol.. kaAMoTe: in the fairest vevopikaol are not accustomed; pf. vouiCw
(region) of sky and of seasons; partitive TpdTOoUs...Tapaywyéwv: types of dialect

3 &Tdyxavov iBpucdpevor: happened to set 10 petd 82: afterwards

4 TéV..Buev: whom we know; 1% pl. oida , 11 kat& tatta: in the same way; i.e. dialect,
relative attracted into gen. by antecedent 13 Tfjor TpSTEPOV.. SUOoAOYEOUOL. . OUBLY: dO
éveo aurTiis: north; ‘above it’ not speak the same as those (cities)

5 ToouTd Towéer: brings about the same mentioned earlier; AexBeion is aor. pass.

T& K&T: the (regions) south (of it); xwpia 14 kata yAddooav: in speech
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AbBfjvan, ai: Athens, 7
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opopwvéovor. ért 8¢ Tpeis vmdlovmror Tddes moMies, TV al
do uev mjoous oixéatar, Lduov Te kai Xiov, 1 6¢ ula év
Th nmeipw WBpvrar, Epvlpai. Xiow pév vov kai "Epvlpaio
kata TOUTO dwaAéyovrar, Lduor 8¢ €m €wuT@Vv pobvot.
ofiToL yapaxtijpes yYA&oons Téooepes ylvovTal. TovTwy )
v Tév Tdvwv ot MiNjoror pév fioav év oxémn Tob ddPov,
dpriov momoduevol, Toiol d¢ aUT@V VoudTNOL Y dewdv
00dév* otire yap Dolvikes foav kw Ilepoéwy kamjroor oire
avrol oi Ilépoar vavBdrar. dmeoyionoav 8¢ dmd Tv dAwv
Tdvwv odror kat d\\o pév o0vdév, aclevéos d¢ édvros Tob
mavrTos ToTe EN\quod yéveos, moM@ O v aolevéorarov Téov
€véwv 10 Twvdv kal Adyov éhayiorov: 87t yap wi) Abijvar,
v ovdév dANo moAwopa Adywpov. ot uév vov d\ot “Twves kal
ot Afmvaio. Epuyov 76 oltivopa, od BovAduevor “lwves kerij-
ofar, al\a kal viv paivovtal pot ol ToANolL aUTAV €mar-

’ ~ 3 e Q\ ’ ’ ® -~
oxvveslar 7 ovvduatt: ai 8¢ duwdeka TOAes aliTaL TP Te

Keo: yet, up to this time, 10
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amo-oxiCeo: to separate, to split off, 2
&-oBeviis, -és: without strength, weak, 6

Yévos, -gos, TS: race, family, lineage, stock 13

yA&ooa, 1i: tongue, 12

Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
Sia-Aéyouat: to converse with, discuss, 2
Such-Beka: twelve, 11

t\&xioTos, -1, -ov: the smallest, least, 5

EAANvikés, -1y, -6v: Greek, Hellenic; Greece 8

gm-aioxUvouat: to be ashamed of, 2
'Epubpal, ai: Erythae, 1

‘EpuBpaion, oi: Erythaeans, 2

fimelpos, 1): mainland, land, 14

l&s, 'l&Bos: Tonian, Tonic, 3

i8puco: to (make) stand, build, establish, 10
leovikds, -1}, -6v: lonic, lonian, 2

KaTIKoos, -ov: subject to, heeding; listener, 5

15 Tév ai 8vo piv.. . 8t pia: of these two...
18 kaT& TouTd: in the same way; TO autd
&1’ €ouTAV: unique among themselves

21 tjv Bewdv oudév: was no danger; impf. eipi

Adyiuos, -ov: worth mention, notable, 2
vau-Bé&tngs, 6: a ship-goer, seaman, 1
vnoidTal, oi: islanders, Aegean islanders, 6
opo-peovée: to speak the same language, 1
Spkiov, To: oath, 9

méAioua, -patos, Té: a city, 5

Z&os, -n, -ov: Samian, from Samos, 6
2d&pos, 6: Samos, 9

okémn, 1: shelter, protection, 1

Téooapss, -a: four, 8

Tpels, Tpla: three, 13

umdAoitos, -n, -ov: left behind, remaining, 1
DOoiviE, Dowikog, 6: Phoenician, 9

@dPos, o: fear, terror, panic, 1

XapoxThp, o: type, feature, dialect, 3

Xioy, oi: Chians, from Chios, 10

Xios, 1: Chios, 7

23 ameoxiobnoav: were separated; aor. pass.
24 kat’ouBév: on account of nothing than
26 &Tuun) ABfivan: except Athens

28 «xexAfiobat: fo be called; pf. pass. kaAéw
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> /’ td 4 A e A\ e ’ 2\ / 3> /
ovvdpaTt yaAovTo kal Lpov 3pvocavTo €m odéwv avTéwy,
-~ 4 ¥, 4 3 ’ \ > -~
7@ otvoua &evro Mavidviov, éBovAevoavTo d¢ avrod uera-
dotvar umdapotor dA\owor Tdbvwr (008 éderfjinoav ¢ ovdauol
peTaoxet 87 un Zuvpvaior): KaTd mep ol €k Tis TevTamoAlos
~ ’ ’ ’ \ ¢ ’ -~ > -~ ’
viv xwpns Awpiées, mpoTepov 8¢ é€amdhos Tijs avTijs TavTs
kaheopés, puhdocovtar v undapots éodéEactar Tdv mpoo-
7 ’ > \ b € Vé L \ \ ’ > -~
oikwv Awpiéwv és 70 Tpromrkov ipdv, dAAa kal opéwv avTdv
TOVS TepL TO Lpdv dvoprjoavTas éfexkAioav TS peToxfs, €v
yap 7® aydwve Tod Tpomiov AméA\\wvos érlflecav 70 mdAar
Vs ’ ~ -~ \ ’ ~ \
Tpimodas xalkéovs ToioL VIK®OL, Kal TOUTOUS Xpfv ToUs Aap-
/7 > -~ e ~ \ 3 ’ > 3 3 ~ 3 4
Bavovras €k Tob tpod pi éxpépeww aAN avrod avarlfévar
7@ Oed. amp dv Alwikapvnooels, ¢ obvopa v Ayaoci-
kAéns, vucjoas Tov vépov katnAdynoe, pépwv 8¢ mpds Ta Ewv-

ToD oikia Tpocemacodlevoe TOvV Tpimoda. dia TavTny TV

&y&Aouat: to make glorious, glorify, exalt 1
AyaoikAéng, &: Agasikles, 1

aycv, &: competition, 2

AAikapvnooeus, -eos, &: of Halicarnassus, 2
ava-Tibnu: to dedicate, set up; attribute, 14
avouéea: to act lawlessly, 1

AmdAAcov, 6: Apollo, 5

Acopievs, -éos, 6: Dorian, 8

&k-pépeo: to carry out, bring forth, produce, 8
#k-kAnico: to shut out, constrain, exclude, 3
¢E&-rols, 1j: League of Six Cities, 1
to-dékopat: to admit, 5

i8puco: to (make) stand, build, establish, 10

peTox, 1y: participation, 2
undauds, -1}, -év: no one, none, 2
méAat: long ago, formerly, of old, 6
TTavicoviov, Té: Panionion, 5

Tmpdo-oikos, -ov: neighbouring, 1
Tpromikés, -1, -év: of Triopion, 1

Tpiémiov, T6: Triopion, 2
Tpi-Trous, -rodos, 6: tripod, 3

mevté&-Trols, 1): League of Five Cities, 1

10

14

peT-éxco: partake of, have share in, take part 3

Tpoo-tacoaAeico: nail down, hang on pegs 1
Suupvaios, -n, -ov: Smyrnian, of Smyrna, 2

katnAoyéc: to take no account of, neglect, 2
peTa-8iSeopt: give a part of, give a share of, 1

1 otvépami fyydAhovro: exalted in the name
¢ o@écov auTéeov: for themselves
2 T&..E0evTo: to which they gave; aor. Tibnu
uetadolvan: fo give a share of it; aor. inf.
3 oUd’...oudauol: but not anyone
édeninoav: asked; 3" pl. aor. pass. Séopal
4 STy except
KaT& WEp: just as
6 guA&ooovTau.. todé€acBal: take care to
accept
TV Tpocoikwv Acopiéwov: of the

X&Akeos, -n, -ov: made of bronze, copper 13
Xpry: it is necessary or fitting; must, ought 13

neighbors of the Dorians; partitive genitive
7 opécov auTéV: among their own; partitive
8 iEexAjloav Tiis netoxfis: closed off from

participation; 3" pl. aor., gen. of separation
9 &tibecav: used to give; 3" sg. impf. TiBnuL
10 Tolol vikédou: fo the victors; pple vikaew
Xpfiv: it used to be necessary; impf. xpn
auTol: there
TS.. N: to whom was; dat. poss., impf. eiui
kataAdynoe: disregarded, ignored
Bi&x...aitinv: for this reason

11
12
13
14
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aitiny ai wévre wohes, Alvdos kal Trjlvods Te kai Kauipos
\ -~ \ 4 3 ’ ~ ~ \ ¢
kat Kis te kat Kvidos éfexjioav Tijs peroxijs ™y éxmmv
’ e ’ ’ ’ ? ’ \
w6\ Alwkapvnoodv. TovTowr pév vov odror Tadtny TV
’ 3 / ’ \ ’ ’ 4
{npinv éméOmrav. duwdexa 8¢ pov doxéovor mol\as mou)-
oacla. ot "Twves kal ovk éfedfjoar mAetvas éodé€acbar ToDde
elvexa, 671 kal 81e év Ilehomovmjow olkeov, Suddexa Ay atr@v
’ ’ -~ 3> -~ -~ 3 / Vv 4
pépea, kard mep viv Axawdv Tadv éfehacavraw “lwvas dvw-
dexa éoti pépea, TleA\jvm pév ye mpddmn mpds Lwkvdvos,
\ \ v \ 3> ’ > -~ ~ \ > 7/
pera 3¢ Alyepa kai Avyai, év i) Kpalis morapos aeivaos
éoti, am 8rev 6 év Iralin moTauds 1O olvopa Eoxe, kal
Botpa kai ‘EAikn, és ™y karépvyov “lwves vmo Axaidv
’ 3 /. \ v 7 \ € ’ \ 7 \
pdxn éoowbévres, kai Alylov kai Pimes kat Ilatpées kat
Qapées kai "Q)evos, &v 7@ Ileipos morauods puéyas éoti, kai
’ \ 7 o\ ~ ’ /’ > 7
Avpn kat Tpiraiées, ot poivor TovTwy peodyaiot otkéovot.

~ 7 / -~ b ~ 3 A A ’ > 4
Tabra dvwdeka pépea viv Axaidv éoTi kat TéTe ye Twwwv

aei-vaos, -ov: always full, 2 Kéupos, 1: Kamiros, 1

Aiyai, ai: Aegae, 1 kata-gelyco: to flee for refuge , 2
Aiyelpa, 1: Aigeira, 1 Kvi8os, 1}: Cnidos, 1

Alyiov, T6: Aegeon, 1 Kp&bis, 1: Krathis river, 1

aitin, 1): cause, responsibility, blame, 9 Kéos, 6: Cos, 1

AAapvnoods, 6: Halicarnassus, 1 Avdog, é: Lindos, 1

Axaids, 6: Achaian, 3

¢

Bo,ﬁpcx,‘n: Boura, 1 pecd-yana, 1y: inland country, 1
Adun, 1i: Dyme, 1 peTox, 1y: participation, 2

Tnuin, : punishment, penalty, 1

TTaTpées, oi: citizens of Patras, 1

‘EAlkn, i: Helike, 1 Tleipos, 6: Peiros river, 1
gk-kAnjico: to shut out, constrain, exclude, 3 TIeAAfvn, 1i: Pellene, 1

#kTos, -a, -ov: sixth, 4

¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13 Pimes, oi: R}}ypes, 1
¢m-ibnu: set upon, attack; apply oneself to 9 Zikucov, &: Sicyon, 1

to-dékopat: to admit, 5
toodopai: to be inferior, be defeated, 11
hAvoos, 1i: lalysos, 1

Tprtaeés, oi: Tritaeians, 1
Qaptes, oi: Phareens, 1
"WAevos, 6: Olenos, 1

Train, 1: Italy, 3

uépos, -éos, TS: a part, share, portion, 5

Tlehomévvnoos, 1j: the Peloponnesus, 4
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17 TovuToiot.. &mébnkav: imposed upon these; 20 &Te...olkeov: when the Ionians lived; impf.

i.e. the Halicarnassians, aor. émTifnut 21 kaTd& mep: just as

19 BeAficat.. todéEaobal: 10 be willing to Axaiéov.. 2EehacdvToov: gen. absolute
accept; aor. inf. £0¢Aw, todékopal 22 Tmpco: the first (city) near Sicyon
TAelvas: more (cities); supply TéAias 24 &t dreu.. & TH: from which, to which

ToUde eiveka, 8T: for this reason, that 26 tcowbévTes: being defeated; aor pass pple
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mapédooav Tijot BuyaTpdot, ui) kote opooiTijoa Tolol avdpdot 14

‘ABavTeg, oi: Abantes, 1 KaBuetos, -n, -ov: Cadmean, 3

Abnvaios, -a, -ov: Athenian, of Athens, 35 Kaelpa, 1): a Carian woman, 1

ava-pioxeo: to mix up, mix together, 3 koTé: ever, at some time, once, 14

amodd&aiuos, -0, -ov: a part or parted from, 1 ~ Miwdai, oi: the Minyans, 1

am-oikin, 1): settlement a colony, 1 poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate,

Apkdés, -&Bas, 6: Arcadian, 4 destiny, 12

Apuorris, 6: Druopians, 3 MoAoooés, -1, -ov: Molossian, 1

Such-deka: twelve, 11 peopin, 1y: folly, silliness, 2

Acopievs, -éos, 6: Dorian, 8 opo-ortTée: to eat with, 1

t\&xioTos, -1, -ov: the smallest, least, 5 épkos, 6: an oath, 2

¢m-Ehavveo: drive on, charge, 3 ‘'Opxouéviol, oi: Orchomenians (Boeotians), 1

'Em8aipioy, oi: Epidaurians, 1 Tapa-BiSecou: give or hand over, transmit, 12

EGBom, 1: Euboea, 1 TleAaoyéds, -1, -6v: Pelasgian, 6

Yyevvaios, -a, -ov: noble, well-bred, 3 TpuTavniov, Té: town-hall, 1

yoveus, -écos, O: an ancestor, parent, 2 Dookées, ol: the Phocians, 2

2 ¢ds.. gol...yeyovaot: that these are 6 davapepeixartan: are mixed up; pf. pass
somewhat more Ionian than other Ionians 9 ol 8¢ aUtédv...Opunbévres: those of them
or have been born somewhat more noble; having set out from the Prytaneion
object of Aéyew; gen. of comparison; 3™ pl. 10 yewaidTaTor: most noble; superlative
pf. yivopai; comparative adverb 11 fHyyayovro: did bring; aor. mid. &yw

3 uopin WoAAY: (it is) much foolishness to Eoxov: kept (as wives); aor. Excw
say... 13 vduov Béuevan: made a custom; aor. Tibnui
TV ABavTes...: of whom the Abantes Bpkous émiAacav: forced oaths on one
from Euboeia are not the smallest part another; 'drove...on themselves'

4 Toiot...oudév: to whom of lonia there is not EMeAQUVED
at all even a share of the name (‘lonian’); 14 wapédocav: handed down; aor.

péta is short for pét-eoti, ‘have a share of’ Sduoottiioai: aor. inf. OpooITéw
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Abfivai, ai: Athens, 7 kowds, -1, -6v: common, ordinary; public, 7

&xpn, 1i: a promontory, 1 KoAogpdovios, -1}, -ov: Colophonian, 3

&vepos, -ov, 6: wind, 9 AUkios, -1, -ov: Lycian, 11

AmaToupia, Té: the Apatouria festival, 2 MéhavBos, &: Melanthos, 1

&pkTos, 6: a bear; north, 1 MiAnos, &: Miletus, 10

Bodco: to shout, cry outloud, 2 Muké&An, 1i: Mycale, 2

Maxos, 6: Glaukos, 2 5pTh, 1y: festival, 7

¢€-anpéeo: to take out, remove, leave out, 5 Tavicoviov, Té: Panionion, 5

EAikdowros, -, -ov: Heliconian, 1 mepi-&xopat: to cling to, hold around, 2

Egtotos, -n, -ov: Ephesian, 3 TARv: except, but (+ gen.), 12

Ztgupos, &: Zephyrus, the west wind, 1 TTooeiBcsv, &: Poseidon, 1

fimeipos, 1): mainland, land, 14 TIYAoy, oi: Pylioi, 1

‘lrtdAoxos, &: Hippolochos, 1 S&pos, 6: Samos, 9

kabBapds, -4, -6v: clean, pure, spotless, 5 okfiys, 1): a pretence, pretext, plea, 1

KaT-fjkeo: extend, project; present situation, 2 cuv-augdtepot: both together, 1

Kawkeoves, oi: Cauconians, 1 ouv-oikéewo: to live together, marry, 10

Ké8pos, &: Codros, 1 Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13

15 Bé&oau: call out; aor. inf. Bodewo more than all the lonians; gen comparison
ToUde eiveka &TL: for this reason, that 22 Eotwoav: let them be; 3" pl. imper. eiui

17 v ywdueva: were what happened; impf. 23 &youot: they celebrate the festival

19 Baoiléas: as kings; double accusative “Apaturia”
¢oTrjoavTo ol ugv autdv: some of these 27 Tetpaupévos: turned; 'facing,' pf. Tpémew
(lonians) set up; 3" pl. aor. foTnu eEapaipnuévos: removed; pf. pass.

21 p&AAov T TGV &AAcov Iddveov: somewhat eCapé
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Eavro. pera d¢ ol Puyddes v Kolopwviwy durdfavres 14

Aiyaiog, -1, -ov: Aegaean, 1 Mvpwa, 1): Myrina, 1

Aiyipdecoa, 1}: Aegiroessa, 1 véos, -a, -ov: young; new, novel, strange, 10
AloAis, 1j: Aeolis, 2 NéTiov, T6: Notion, 1

apeiveov, -ov: better, nobler, braver, 5 opTh, 1i: festival, 7

&tmo-BaAAco: to lose, throw off or away, 4 oU-Tis, oU-Ti: no one, nothing, 3

apxaios, -a, -ov: ancient, old, 12 TMavicona, Té: Panionia, 1

Suds-Seka: twelve, 11 Tapa-Abe: to loose from, take off, detach, 1
ék-TritrTeo: to fall out, be driven out, 1 maoxco: to suffer, experience, 11

#vBeka: eleven, 4 matpls, -i8os: fatherland, native land, 2
toocdopuai: to be inferior, be defeated, 11 Thrtén, 1i: Pitane, 1

Ypéuua, T6: piece of writing, letter, 7 Spopvn, 1i: Smyrna, 5

MpYvaia, 1): Gryneia, 1 otdois, 1): party, faction; quarrel, 4

fmelpos, 1): mainland, land, 14 oul-Aéyco: to collect, gather, 8

&g, 1&80os: Tonian, Ionic, 3 Tiinvos, 6: Temnos, 1

KiAAq, 1i: Killa, 1 utro-Békopat: to receive, undertake, promise 4
KoAogcovios, -n, -ov: Colophonian, 3 Dpikeovis, 1i: Phryonian, 1

kTiCeo: to found, establish, colonize, 7 Quyds, -&Bos, 6: fugitive, exile, 1

Kdpm, 1: Cume, 3 ¢apn, 1): season, time, period of time, 10

Aiproay, ai: Larissians, 1

1

&yeokov: used to celebrate; interative impf. 6 Néov Teixos: Neonteichos; a town name

#0evTo: they gave aor. mid. Tibnut 9 TapeAUOn: was detached; 3™ sg. aor. pass.
memévbaot: have experienced; pf. m&oxw filoav...alrtat for these in fact used to be

ou-T1 potivan: not only; “not at all only” 11 #&ruxov kTicavTes: happened to colonize;
&5 TCUTO Ypauua: fo the same letter duefves: ace. aueivo(v)a modifies xcopnv
TeAeuTédot: end; 3 pl. pres. TeEAeuTd coveov: than Ionians’ (land); comparison

KaT& mep: just as; i.e. all end in neuter pl. copéeov Bt fikouoav oUk duoiews: but not
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&vBdveo: to please, delight, gratify, 4
avBpa-modileo: reduce to slavery, enslave, 3
atro-8iScop: to give back, restore, return, 6
&to-kAnico: to shut off or away from, 3
ApioBa, 1): Arisba, 1

BonBéco: to come to aid, to assist, aid, 8
Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
Aidwuoosg, 6: Dionysus, 1

£katdv: a hundred, 7

¢k-Aeiteo: to leave out, omit, pass over, 4
#kTos, -a, -ov: sixth, 4

#vdeka: eleven, 4

¢E-nyfouau: to lead out, explain, command, 1
#€co: out of (+ gen.); adv. outside, 8
¢m-Si-aipéeo: to divide among, take asunder 1
¢mimAa, T&: movable property; furniture, 3
gmopat: to follow, accompany, escort, 13
NTepddTIS, -180s: of the mainland, 1

being similar in seasons; fixw pple + adv.
12 &méBadov: lost; 3" pl. aor. &moR&AAw
13 toowbévtas: defeated by political strife;
ékmecdvTas: being driven out; aor. pple
14 pera 8t: afterwards
15 opTivmoeupévous: celebrating a festival

181, vj: Mount Ida, 1

Kowi): in common, by common consent, 3
NéoPios, -a, -ov: inhabitants of Lesbos, 3
AéoBos, &: Lesbos, 5

Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13
Mn6upvaios, -n, -ov: Methumn , 1

véuco: to distribute; govern, graze, 7
op-aipos, -ov: of the same blood, kin, 1
duo-Aoyin, 1j: agreement, 2

opTh, 1i: festival, 7

TmoAInTNg, &: citizen, fellow-countryman, 5
TUAn, 1 gates, double gates, 7

Suupvaios, -n, -ov: Smyrnian, of Smyrna, 2
Sudpvn, 1y: Smyrna, 5

Tevédios, -n, -ov: inhabitants of Tenedos, 1
Tévedos, 6: Tenedos, 1

Xwpileo: to separate, sever, divide, 4

17 éxpricavro: employed an agreement

18 ékAimteiv...AioAéas: that A. leave Smyrna;

19 émdieihovro: distributed; aor. mid.

27 tiv Bewdv oudtv: there was no danger; dat.
ade: it was pleasing; 3" sg. aor. avddvcd

29 Tij &v.. EEnyéwovTan: wherever they lead
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TabTa eimdvTos Tob Kkfjpukos, AMéyerar Kipov émeipéalar Tods

1
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15

AloAels, -¢os, 6: Aeolian, 15

am-aAAdoow: to release; end; depart, 12
am-eiTov: speak against, refuse, renounce, 4
amd-8okée: seem not good, not seem good, 2
amo-oTéAAco: to send out or away, dispatch, 4
am-wbéeo: to push away, repel, reject, 4
Sékipos, -ov: well-reputed, famous, worthy, 6
elua, -atos, Té: clothing, clothes, garment, 5
‘EAAGs, -&8os, 1 : Greece, 8

¢m-efpopan: ask, ask in addition, 11
to-akovco: to listen to, heed, 2

katd&-okoTros, : scout, spy, 3

Keos: somehow, in any way, 9

Aakplvns, 6: Lacrines, 1

Sucos: nevertheless, however, yet, 6
TMEVTNKOVTEPOS, O: a ship with fifty oars. 3

2 kaTta..téxos: quickly; ‘in speed’
elAovTo: they chose; aor. mid. aipéw
3 mpd ma&vTwv: on behalf of everyone
TE.. fiv: to whom.. was; dat. poss. impf.
4 o5 &v...ouvéNBoiev: so that...might come
together; &v + opt., purpose, secondary seq.
5 kataoTas: standing; aor. pple katioTnu
TiHPEEW EOUTOIOL: fo avenge them

mepi-B&AAco: throw round, enclose; clothe, 8
Tepl-opdcd: to look over, overlook, allow, 2
TopUpEDs, -1, -ov: purple-dyed, dark, 2
mprjooe: to do, accomplish, make, act, 10
mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11
TT6epuos, 6: Pythermos, 1

priois, 1): speech, speaking, 1

olvapepéed: to destroy, ravage, 1

>mépTn, 1j: Sparta, 8

SmapTiTns, -ov, O: a Spartan, 9
ouv-gpxouat: to go together or in company, 5
Téxos, TS: speed, swiftness, 5

Tinepéed: to help; avenge, exact vengeance, 7
Ocokala, 1): Phocaea, 9

Oeokaieds, 6: a Phocaean, 14

XxpniCeo: to request, want, need, (gen., inf.), 3

7 &médote ol ui): it seem good to them not...

8 amwodyevol: rejecting; aor. pple. admwbéc

12 Té..fv: fo whom was; see line 3

13 &mepéovra: proclaiming; fut. &meimov
Yiis...meproyouévov: that (Cyrus) ravage
no city on Greek territory...; in apposition

14 cos...meproyouéveov: since the Spartans

will not overlook it ; cos + fut. pple is causal



Persian conquest of the Ionian Greeks

mapedvras ol EANvwv Twes édvres dvpwmor Aakedayuovior
\ 7 ~ ~ 3 -~ 4 7

kai kooor mAfjflos TabTa €wvT® mpoayopevovar muvlavs-
’ > ~ ¥ Ié A ’ [3 3>

pevov 0€ uw elmetly dvBpwmor Aakedayudvior kal kooot ‘ovk
W 4 k4 ’ ~ 3> -~ 3> /’ ~ ’

&eod kw drdpas ToLOUTOUS, TOIOL €0TL XWDPOS €V péom Tij TONL

amodedeyuévos €s TOV cuA\eyduevor adANjAovs duvivTes éfa-

maTdou Toio, v €ym Uyalvw, ob Ta ldvwy mdfea éoTar

169

16

20

25

2 Eé\eoxa dM\a Ta oiknua.’ TadTa és Tovs wdvtas "EAAnpras
améppufe 6 Kipos Ta &mea, 611 ayopas omoduevor wvij Te
\ ’ ’ k] \ \ e ’ 3 ~ 3 Q\
kal mpol xpéwvtar abdrol yap of Ilépoar dyopfior ovdév
L4 ~ > 7 3 A \ 4 kd 4 A
3 éwbaor ypdoclar, 0vdé odt éoTi 70 Tapamav dyopr. uera
Tabta émrpélias Tas pev Ldpdis TaBdAw dvdpl Ilépoy, Tov
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¢/ k4 7 \ \ L's 3 > \ Vd 4
Te dua ayduevos kal Tovs “lwvas év ovdevi Adyw momod-
\ /7 3 € \ ’ e 5 3 ’
3 pevos TV mp@TY elvat. M Te yap BaBuvAwv ol M éumddios
AyBérava, T&: Agbatana, 2 Keo: yet, up to this time, 10
dryopr), 1i: marketplace, an assembly, 8 oiknjlos, -1, -ov: one’s own; of the family, 5
am-eAaveo: to march away, drive from, 9 Buvupu: to swear, take an oath, 2
&mo-ppimreo: throw away or aside; disown, 2 &Bos T: suffering, experience, misfortune 6
Beldeo: to fear, 5 Tap&-mav: entirely, altogether, 5
EAAecxos, -ov: talked about, 1 mAfifos, i): crowd, multitude; size, 11
tumddi0s, -ov: in one’s way, impeding, 1 Tpfiots, 1i: sale, 1
t€-amatée: to deceive, beguile, 3 Tpo-ayopede: proclaim, tell beforehand, 7
¢m-Tpémea: to entrust, turn over to, 5 oul-Aéyco: to collect, gather, 8
#woBa: be accustomed; pf. with pres. sense, 11 T&Balos, &: Tabalos, 4
kopileo: to carry, bring; travel, journey, 8 Uylaiveo: to be sound, healthy, 1
k400, -1}, -ov: how much? how great?, 2 covt, 1): buying, purchasing, 1

15 eimdvTos...: gen. absolute; aor. pple Aéycwo 20 & Tov...: o which; relative clause

17
18
19

‘EAAjveov Tives ... AakeBapdwio: who
among the Greeks are these Spartan

place; pf. pass. pple. amodeikvupu lonians to be of no account at first

Aéyetau: it is said that. .. 21 fiv &y Uynalveo: if I am (still) sound; é&v
Tous TapedvTas oi: those present with gorau: will be; 3" sg. eiui
him; 3" person dat. sg. pronoun 23 améppwpe.. Emea: cast words against; aor.

OTL.. xpéwovTal: because they engage in
OTNO&UEVOL: setting up; aor. pple. {oTnut
people; ‘being who among the Greeks...?” 25 &cbaol: are accustomed; pf., pres. sense

TARBos: in number; acc. respect Xpacbon: employ ; inf. xp&ouai + dat.
eimeiv: aor. inf. Aéyw 27 Tlaktin: (having entrusted).. to Pactyes;
Tolol 0TL: to whom there is...; possession kouilew: to bring (back);
XEPOs...&amodedeypévos: appointed 29 év...momoduevos.. elvat: considering the
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Aiyvummios, -n, -ov: Egyptian, 8 woBdeo: to rent, hire, 3
axpd-Trols, 1): citadel, acropolis, 10 olka: to be like, seem, (Att. owéd) 8

am-eAaveo: to march away, drive from, 9

am-épyc: keep, keep from or off; skirt, 4 Traves: to stop, make cease, 14

amo-kTeiveo: to kill, slay, 12

&pioTos, -1, -ov: best, most excellent, 11 ZdKan, of: Sa?ae, 1
&te: inasmuch as, since, seeing that (+ part.) 7 otpatnyds, 6: general, 5

Baxtpios, -n, -ov: Bactrian, 1
¢E-avdpa-modilea: to reduce to utter slavery 4
gm-éxco: to hold on, wait, restrain, 8
¢m-6aldooios, -1, -ov: living on the coast, 1
¢mi-koupos, O: a helper, assistant, ally, 2
kaTta-Baives: to step, come down, 7

1 &’ ols émeixe: against whom he was

otpatnAaTéw: to lead an army, 2

Té&Palos, 6: Tabalos, 4
TéMos, -gos, TO: end, result, 9
@eldopar: to spare, 2

ToAlopkéeo: to besiege, hem in a city, 11

10

15

Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14

ouv: along with, with, together (+ dat.), 11

ppovTileo: to think, worry, give heed to, 4

TAV ywdpevewv: events; things occurring

intending; ‘was holding toward,” impf. 11 cos ofkaat: so they seem,. 3 pl. pf. oika
3 amiAaoce: marched; aor. &m-eAativeo TP YHATA TAPEXOVTES. .. EXOVTES:

&méoTtnoe: revolted from; aor. &mioTnu

making trouble for others and themselves

5 kataPas: going down; nom. sg. aor. pple. 12 @povTileo w...1j: I am worried that it may

&e... Exoov: since...; ate + pple is causal

be; un in a fearing cause, 31 sg. subj. eipi

7 émeBe: tried to persuade; conative impf. 13 memomkévar: to behave; pf. inf. Toléw
éA&oas: marching; aor. pple éEAaldveo 14 cos el as if

9 muBduevos: learning; aor. uvBavoual opeloonTo: aor. opt. eidopat
kat &8ov: along the way, on his journey 15 Tov...tovra: being something more than a

10 i éoron: what will be...; 3" sg. fut. eiui

father of the Lydians; comparative degree
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&-Sikéeo: to be unjust, do wrong, injure, 4
av-apdpTnTos, -ov: unfailing; blameless, 1
ava-paooed: to wipe off, wipe up, 1
av&-otaTos, -ov: driven from home, 6
am-eiov: to speak against, refuse, renounce 4
&pmiog, -1, -ov: of Ares, of war, 1

apxaios, -a, -ov: ancient, old, 12

Bel8co: to fear, 5

Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
elua, -atos, Té: clothing, clothes, garment, 5
¢€-aviomnuu: rise and depart from, emigrate, 4
gm-e1Ta: then, next, secondly, 8

t¢m-téooco: to arrange (behind), command, 4
£m-Tpémea: to entrust, turn over to, 5

Buuds, &: desire, anger, heart; soul, 5
Beondleo: to be amazed, be surprised, 2
kammAedco: to be a shopkeeper, 1

17 &meoraou: they have revolted against; pf.
TG Tep &voee: the (things) which..; relative

18 pn momjon: lest he make; fearing, aor subj.

19 Ta& oikdTa: reasonable things; pple oika
eipnkas: you have spoken; pf. Aéyw

20 Bupd xpeo: give way to...; imper. xp&ouat
éEavaoTrions: Don’t dislodge; prohibitive

kepa, 1): the head, 9

ki8apileo: to play the cithara, 1

K16cov, -&dvos &: clothes, chiton; Lat. tunica 5
k6Bopvos, 6: high boot, 1

ktéouat: to procure, get, gain, acquire, 6
un-8€: and not, but not, nor, 12

voéeo: to think, have in mind, suppose, 4

olka: to be like, seem; pf. tense (Att. Eoikd) 8
&mAov, Té: a tool, implement; arms, 5
Trandedieo: to educate, to teach, 2
Tmapa-Sideom: give, hand over (aor -Scoka) 12
mprjooe: to do, accomplish, make, act, 10
Tpo-elTrov: to issue beforehand, proclaim, 8
ouy-yveoun, 1): forgiveness; confession, 3
UTro-8éco: to bind or fasten under, 1
UTro-8uveo: to wear underneath; place under, 2
WaAAw: to pluck, play a song, 1

21 éoTedTeov: existing, standing; pf. {oTnu

22 avaudas: wiping off the crime; aor. pple

24 867co: let him pay a penalty; 3™ sg imper.

25 ¢mita€ov: command; aor. imp. émT&oow
&mooTéwoal, Ewot: revolt, are; 3% pl. subj.

27 éTijoBan: to possess; pf. inf. kT&opan

30 Swe©)a: you will see; 2™ sg. fut. dpdeo
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Herodotus 1.156.1 — 158.2
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a&yxou: near, nearby, 3

aipeTds, -1, -6v: selected, choiceworthy, 2
ava-TelBeo: persuade, convince, 6
avBpa-modileo: reduce to slavery, enslave, 3
a€1é-xpeos, -ov: adequate, worthy, 1
am-eAaveo: to march away, drive from, 9
appedéeo: to fear, dread, shrink from, 3
Bel8co: to fear, 5

¢E-avdpa-modilea: to reduce to utter slavery 4
¢mioraual: know, know how, understand, 12
Céoo: to live, 8

fiouat: to enjoy, take delight in (+ dat.) 5
fi6os, -éos &: custom; accustomed place, 3
Kdpn, 1: Cyme, 3

2 &vBpamodiobévTas: having been enslaved
wpnofijvar: be sold; aor. pass. MTPACKW

3 fjv... mpoTeivn: if he does not propose; €&v
&varreioe: will persuade, fut. avameifeo

4 pm...améhcovTat: lest...be killed; aor. subj.
améAAup, fearing clause with &ppcodéwov

5 tjv..imex8pducoot: if they emerge from;
“run out from under,” aor. subj UtrekTpéxwd
TO Mapedv: present affairs; pple. Tagei
amooTdvTes: revolting; aor. pple amiotnu

6 109¢is: delighted in; aor. dep. pple fiSouat
uTels: relenting; “letting up,” pple utinu

MaCépns, -g0s, 6: Mazares, 5
peta-Bouledopar: to change one's mind, 1
ofxouat: to go, go off, depart, 9

opy, 1: anger; temperment, 5

TévTeos: altogether, by all means, certainly, 6
mmpdoke: to sell, 2

Tpo-elTrov: to issue beforehand, proclaim, 8
Tpo-Teiveo: to hold out before, propose, 2
mpd-paoais, 1) : excuse, pretext, 2

UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

UTr-ex-Tpéxeo: run out from under, emerge 1
UT-inue: to relent, let down, 1

utro-6rikn, 1): a suggestion, proposal, advice, 3
uTro-Tifnu: to propose, place under, advise, 6

8 éveteiAaTo: ordered; aor. mid. évTéAAoual
T&...UmeTiOeTO! the (things) which...; rel.

9 mpds tEavdpamodicacbar: and, in
addition, to enslave; aor. inf.

11 Cévra: alive; “living,” pres. pple. C&w

ayayeiv: bring; aor. inf. &yw

&k s 6800 on his journey

évtelA&uevos: having order; évtéAAouat

idvta: coming; acc. sg. pple épxouat

Beioas: beginning to fear; ingressive aor.

éA&oas: marching; aor. pple éAadveo

12

13
14
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auei: on both sides, 4

avayk&leo: to force, compel, require, 5
ava-@épeo: to report, bring up, recover, 7
amo-@épeo: to carry off or away, report, 5
ApioTéBikos, 6: Aristodikos, 6

aoTds, -1, -6v: townsman, country-man, 6
auTd-61: on the very spot or moment, 5
Bpdryxi8ai, ai: Branchidai, 5
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keAeuopoouvn, 1j: order, command, 1
koTé: ever, at some time, once, 14
Kupaios, -1, -ov: Cumaean, 8

Awrj, -pévos, &: a harbor, haven, 1

Malépns, -eos, 6: Mazares, 5
peta-BéAAco: to change, 4

pavTnios, -n, -ov: prophetic, oracular, 7
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i8puco: to (make) stand, build, establish, 10

Yryvedokew: to learn to know, learn, realize, 7
Slarta, 7): a way of living, living, 5
gipcoTdeo: to ask, inquire, question, 5
gvtolal, ai: instructions, orders, commands 2
¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9
#wBa: be accustomed; pf. with pres. sense, 11
Tén, n: life, lifetime, 5

‘HpaxAeiBau, ai: Heraclids, 7

Beo-mpdmrog, 6: messenger to an oracle 10

15 poipav..£xev: having a part (of Cyrus
army), as much as (he had) at that time
16 cos...elpe: when hd found; aor. eupiokw
19 3lartav Tiis Lofis: way of living
uetéBalov: changed; aor. peTaPaAAwd
21 &yveooav realized; aor. ywwokw
ouuPoulfis Tépt: concerning his advice

poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate, 12
oKkolos, -n, -ov: of what sort or kind, 2
mahaids, -4, -4v: old, aged, ancient, 6
TT&vopuos, 6: Panormos, 1

mAfifos, i): crowd, multitude; size, 11
oup-Bould, 1j: advice, council, 1

umép: above, on behalf of gen; beyond acc, 7
xapiCouar: favor, gratify, indulge (dat.) 7

avoloa: fo refer; aor. inf. Gvagpépw
23 éwbecav: were accustomed; plpf. €wba
elpdateuvy: were asking; 3 pl. impf.
26 okolovmoiéovTes: doing what sort of thing
27 tmapwTdOL OQL: to those asking; dat. pl.
28 ameveixBévra: being reported; aor. pass.
29 oSpuéaro: set out; plpf. dpudew
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Herodotus 1.158.2 — 160.3
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&Anbrs, -£: true, 6

&vak, 6: a lord, master, 2

&-moTéco: to disbelieve, not trust, 1
ApioTéBikos, 6: Aristodikos, 6

aTtpekéeos: genuinely, with certainty, 7

adTis: back again, later, 11

Blauos, -a, -ov: forcible, violent, 1
Bpdryxi8ai, ai: Branchidai, 5

Selpaiveo: to be afraid, in a fright, 2

3nAdco: to make clear; reveal; show, exhibit 7
Sékipos, -ov: well-reputed, famous, worthy, 6
Suvayus, -ews, 1j: power, wealth, strength, 10
¢€-anpéeo: to take out, remove, leave out, 5
¢€-autéeo: to ask from, demand from, 2

2 Eoxe un woifjoar: kept the C. from doing...;
wpnofjvar: be sold; aor. pass. MTPACKW
&g &: to which (oracle).. ; relative clause

3 16 Bedtepov: a second time; adverbial acc.

émeipnoduevol: (going) to ask; fut. pple

Hioav: went; 3 pl. impf. Zpxouna

TGV Kal: among whom also.. ; partitive

5 émepoTéV: asking, pres. pple.

ETTEIPLOTAW

fABe: 3" sg. aor. #pyoual

mpoeivar: send forth, aor. inf. mpoinu

9 & TOBe: (up) to this here (time)

[N

«w

8avaros, 6: death, 4

Beo-mpdrog, 6: messenger to an oracle 10
ikétng, -ou, 6: suppliant seeking protection, 8
kUkAos, &: a circle, round, ring, 14

voooelco: to nest, 1

OkdTepOs, -1, -ov: which (of two), 4
Tepl-épxopal: to come around, go around, 3
mpo-inu: to send before; surrender, betray, 3
mpo-voin, 1j: forethought, foreknowledge, 2
otpoubds, 6: a sparrow, 1

ToAudco: to dare, undertake, endure, 4
pevyw: to flee, escape; defend in court, 15
Xpnouds, 6: oracle, an oracle’s reply, 7
Xpnotnpi&led: to consult an oracle, 5

TeToAMrKauey: have dared, pf. ToApdw
10 Tpiv &v...8nAwbf: before it was revealed,
aor. pass. dnAdw, general temporal clause
Toléeopev: we are to do, deliberative subj.
11 émapcoTa: asked, 3 sg. impf.
ETTEIPWTAW
TOV aUTOV: the same oracle, i.e. response
mpds TadTa: in reply to these things
13 e wpovolng: in anticipation
émolee: he began to do, inceptive impf.
Tepncov: going around, pple. mepiépxouat
14 #v vevoooeupéva: had nested, plpf. pass.
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&yyeAin, i): message, news, 3
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kepaiCeo: to ravage, despoil, plunder, 2

175

15

20

25

&-8utov, Té: inner sanctuary of a temple, 1
&vak, 6: a lord, master, 2

av-éai0os, -ov: unholy, impious, profane, 1
&-Tropéco: be at a loss, puzzled, bewildered, 3
amo-@épeo: to carry off or away, report, 5
a-oePéeo: to be impious, 1

aTtpexéeos: genuinely, with certainty, 7

adTis: back again, later, 11

BonBéco: to come to aid, to assist, aid, 8
Yévos, -gos, O: race, family, lineage, stock, 13
#-Boats, &: surrendering, giving up, 1
éx-kouiCeo: to carry or bring out, 2
£k-TréuTreo: to send out, send forth, 8
£m-TréuTeo: to send to, 1

84&oocov, -ov: quicker, swifter, 1

ikétns, -ou, 6: suppliant seeking protection, 8

15
17
18
19

&v T vNn&d: in the temple

AvooiwTtaTte: O most impious, address
Ti...ToAu&Ss: why do you dare; 2nd sg pres
elmeiv: said, follows AéyeTan 'it is said’
"Wvat: O Lord, crasis ') 'Avag

22 ambéAnobe: you may be killed; aor. subj.

Kupaios, -n, -ov: Cumaean, 8

AéoBos, &: Lesbos, 5

Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13
MaCépns, -g0s, 6: Mazares, 5

wmobdds, o: fee, wages, pay, hire, 2
MuTtiAnvaios, -n, -ov: Mytilenians, 3
MutiAdvn, 1): Mytilene, 1

val: yes, yea, 1

Spwis, dpwibos, O, 1y: a bird, 2
Trapaockeudleo: to prepare, get ready, 5
mAoiov Té: ship, vessel, 15

ToAlopkécd: to besiege, hem in a city, 11
mprjooe: to do, accomplish, make, act, 10
TeAéeo: to end, complete, fulfill; pay, 2
@eovn, 1): speech, voice, 2

Xiog, 11: Chios, 7

cos uf) ENBryTe: so that you may not come
ékdbvTes: giving him up, aor. ekdidwop
Tap ...ExovTes: being able by themselves
wmobdd 8a6d: for a price as much as it was
Exw.. &metv: [ am able to say; €xw + pple
29 &telecobn: it was completed; aor. pass.

25

28
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Herodotus 1.160.3 — 163.3
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avtios, -a, -ov: facing, opposite, against, 9 votioog, 17: malady, illness, sickness 10
am-éxeo: to be distant, keep away from, 4 SAlyos, -n, -ov: few, little, small, 14
amo-6vrjokeo: to die off, perish, 10 &Te: when, at some time, 4
amo-oméeo: to tear away, drag away, 2 oUAad, ai: grains, barley-grain, 2

ATapveus, &: Atarneus, 3
¢E-avdpa-modilea: reduce to utter slavery, 4

¢m-Tpéxeo: to overrun, rush upon, 1 Tréococa: to cook; soften, 1

Kapmds, O: crop, fruit, benefit, 14
kP61, 1y: barley-grain, barley, 2

NéoPos, 6: Lesbos, 5 Tmpd-xuois, 1}: an outpouring, 1

Anin, 1: spoils of war, 1 otpatnyds, 6: general, 5

Mayvnoin, i1: Magnesia, 1 oup-TroAlopkéca: to join in besieging, 1
Malépns, -eos, 6: Mazares, 5 Té&Palos, 6: Tabalos, 4

Maiav8pos, 6: Maeander, 2 QuAaxd, : a watch, guard, 7

wobds, o: fee, wages, pay, hire, 2
Mvuoios, -, -ov, 1}: Mysian, 1

1 &moomacbeis: dragged away; aor pass pple

Xioy, oi: Chians, from Chios, 10

10

14

Tapa-Sékouat: to take in charge of, inherit, 6
Téupa, -atos, Té: cake; pastry, cookie, 1

ToAlolxos -ov: Protectress, protecter of city 1
TIpinveds, 6: Prieneus, citizen of Priene, 5

. ) . .
co-auTes: in the same manner, just so, 2

7 mpdxuow: outpouring; offering to the gods

€€ed6Bn: 3™ sg. aor. pass. ékdidcou 8 éméooeTo: cooked; impf. mécow

2 &E£8ocav: 3" sg. aor. act. éxdiScopt ameixeTo: was kept from, + gen., améxw
ém T ATapvél obcd: for the cost of 11 émi...ounroNiopkricavTas: against those
Atarneus; Pactyes was exchanged for land having joined in besieging Tabalos

3 Tijs Muoing: in the land of Mysia; partitive

TOUTO Wév...D¢: on the one hand... on the..

4 elxov: were keeping (him); impf. &xco 12 émédpaye: overran; 3" sg. aor. EmTPEX
5 &modiEat: to show; aor. inf. dmwodeikvupl 13 Aninv...: providing pillaging for the army

v...0Atyos Yevduevos: not a short time 14 volocp: because of illness; dat. cause

had passed, when; periphrastic plpf. Teheutd: dies; 3" sg. pres. TeheuTdwo
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ABping, 6: the Adriatic sea, 1

&-vouos, -ov: lawless, without law, 2
Apyavbcowios, 6: Arganthonios, 2

Bideo: to live, 13

Safvup: to feast; dine, 2

B1&Boxos, 6: successor, 1

gikool: twenty, 13

£katdv: a hundred, 7

¢m-xepéeo: put a hand on, attempt, attack, 6
IBnpin, 1 Iberia, Spain, 1

kaTta-Baives: to step, come, or climb, down, 7
kaTa-deikvup: to discover, 2

vauTiAin, i): voyage, a sailing, 2
vavuTiAopat: to sail, go by sea, 2
dydcokovTa: eighty, 5

TMEVTNKOVTEPOS, O: a ship with fifty oars. 3

15 xaTéRfi: 3 sg. aor. kataBaived
Yévos...Mii8os, Tov: being that same
Mede by birth in fact, whom; acc. respect

17 tpamély: dish, meal; i.e. his son’s body
gdanoe: dined, aor. inf. Saivut

18 &modexbeis appointed, aor. pass. pple.

19 aipee: he tried to seize, impf. aipéco

TropBéca: to plunder, ravage, destroy, 2
mpoo-Pihifs, -es: friendly, dear, beloved, 3
otpaTnyin, 1}: generalship, leadership, 2
oTpoyyvAos, -1, -ov: rounded, spherical, 1
ovy-kaT-gpy&Lopan: join in getting, assist 1
TapTtiootos, -n, -ov: Tartessian, 1
Taptnoods, 6: Tartessos, 3

Terx-1jpns, -&s: enclosed by walls, besieged, 1
Tpdmela, 1: table; dinner, meal, 4
Tupavvele: to be or become a sovereign, 9
Tuponvin, 1i: Tyrrhenia, Etruria, 2
Oeokaieds, 6: a Phocaean, 14

XoUs, 6: dug-out soil, soil, 2

x4co: throw up, heap up, 1

xédua, Té: mound, bank, earth thrown up, 6

Xeouaot: with earthen mounds, means
8Kkeos...owjoele: whenever he made
(cities) enclosed by walls; aor. opt.
20 xcov: pouring, heaping, pres. pple. xow
23 éxpricavro: made, “experienced,” xp&w
25 otpoyyvAnor vnuoi: by rounded ships
30 ouTeo...os: so friendly.. that...; result
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Herodotus 1.163.3 —165.2
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am-&yc: to lead away, carry off, 4

at€eo: to grow, grow up, 1

&-pe1décos: unstintingly, unsparingly, 3
Souvloouvn, 1i: slavery, captivity, subjection, 5
¢k-Aeiteo: to leave out, omit, pass over, 4
ék-Troléeo: to complete, make thoroughly, 1
¢m-eAaveo: to drive on, charge, 3

¢pelmeo: demolish, destroy, 1

KaTa-xpdopa: suffice; kill, make off with, 2
KaTIpéd: to dedicate, 2

AiBog, &: a stone, 8

oiknua, -aTos, Té: (store)room, workshop, 6

1 &MAimdvres: leaving behind; aor. éxAeiT

2 oikfjoat: fo inhabit;aor. inf. oikécwo
uet& 8é: afterwards
cos ToUTo.. EMelfe: when he couldn’t
persuade the Phocians (of) this

3 mubduevos: but having learned; aor. pple
TéV Mij8ov...cos aliorto: that (the power
of) the Mede was growing; opt. aufavew

4 &3i8ou: he gave; impf. Bidcow
mepiBaléobar: to build around; exegetical
(explanatory) inf.

6 ToUTo 8¢ Tév: and this entire (wall),

8 mpdme TOIEdBE: in such a way

békou: where, 3

SAlyos, -n, -ov: few, little, small, 14
mepi-B&AAco: throw round, enclose; clothe, 8
TepI-UEKTE: to be greatly aggrieved, 3
mepi-o8os &: circumference, journey around 4
ToAlopkéeo: to besiege, hem in a city, 11
mpo-ioxea: to put forward, propose, 3
Tpo-Haxecov, 6: parapet, bulwark, rampart, 5
otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTéddion), 11
ouv-appéle: to fit together, 1

utro-kpivoua: to answer, reply, respond, 4
Oeokaieds, 6: a Phocaean, 14

é€emom|bn: was completed; aor. pass.
EKTTOLECO
9 ¢miAace: marched; aor. éeAavveo
TPOICKSUEVOS ETTEQ €S2 proposing words
that
ol kaTaxpd: it is sufficient for him; dat. sg.
11 épeipon: to tear down; aor. inf. épeitreo
KaTipédoal: to dedicate; aor. inf. kaTip&d
12 Epacav: said; 3" pl. aor. pnui
13 nuépnv ulav: for one day; acc. duration
&v &: while; “in which (time)
14 amayayeiv: to lead away; aor. amdyw
15 eidévau: that he knows; aor. inf. dp&eo
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&yalua, -atos Té: image, statue; honor, 6
AAaAin, 1y: Alalia, 2

av-iomnui: to make stand up, raise up, 6
am-&ye: to lead away, carry off, 4
&to-kAnico: to shut off or away from, 3
ApyavBcovios, &: Arganthonios, 2
Seipaiveo: to be afraid, in a fright, 2

gikool: twenty, 13

tumépiov, Té: emporium, market; factory, 1
¢mimAa, T&: movable property; furniture, 3
¢pnuoépal: to be deserted, be lay waste, 1
to-Baivea: to go into, enter, 1

go-Tibnuu: to place into, put in, 5

ypagt, 1: written text, inscription, 5

7dn: already, now, at this time, 14

Persian conquest of the Ionian Greeks
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Kata-omécd: to launch, draw down, 1
KaTa-povede: to slaughter, 2
Kupvosg, 1}, 6: Cyrnus, Corsica, 7
Oivouooai, ai: Oenoussae, 2

Sucos: nevertheless, however, yet, 6

meoAéeo: to sell, exchange, 4
otéAAeo: send, set forth, 3
Tékvov, Té: a child, 11
mvikaUTa: at that time, then, 6
Oeokaieds, 6: a Phocaean, 14
xaAkés, -0, &: copper, bronze, 7
Xioy, oi: Chians, from Chios, 10
Xiog, 11: Chios, 7
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Trap-inu: to pass over, skip over; neglect, 10
TMEVTNKOVTEPOS, O: a ship with fifty oars. 3

Beo-mpdmov, Té: oracle, prophesy, 5
xaTta-mwAéw: sail downstream, sail to shore, 4

15 T&...uéANowev: that those were intending
16 mapiévar: that he allows; inf. Tapinu
17 &v &: while; “in which (time)

18 &cbéuevor: putting in; aor. mid. éoTiBnw
20 xcopis & Tu: apart (from that) which...
21 écBévTes: aor. pass. pple. éoTibnu

Xeopls: separately; apart from, without +gen 8
covéopat: to buy, purchase, 6

22 éoPavres: entering; aor. pple. éoBaive
23 émpnuewBeioav: emptied of men; aor. pass.
25 un yéveovrau: lest they create commerce
26 amoxAniobi: be closed off (from trade)
30 érereAeutrikee: had died; plpf. TeheuTdc
31 katamAedoavTes: aor. pple. katamAéw
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aeipeo: to set in motion; lift, raise up, 2
ava-paiveo: to reveal, show forth, display, 2
amo-Aéco: to sail away, sail off, 4

aoTds, -1, -6v: townsman, country-man, 6
¢v-18pUco: to set up in, 3

¢€-epy&louat: to perform, accomplish, 4
fi6os, -éos, O: custom; accustomed place,

Herodotus 1.165.2 - 167.2
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Oivouooai, ai: Oenoussae, 2
Suvup: to swear, take an oath, 2
Spkiov, To: oath, 9

mé00s, 6: a longing, yearning, desire, 1
o181jpeos, -1, -ov: made of iron, iron, 6

10

14

Tapa-Sékouat: to take in charge, inherit, 6
Tepi-oikos -ov: neighboring, dwelling round 3

home, 3

ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
kaTa-movTiCe: to drown, throw into the sea 1
katépn, 1): curse, 2

Kowi): in common, by common consent, 3
kowds, -1}, -év: common, ordinary; public, 7
widpos, &: a mass of red-hot metal, 2

1

ofkTos, &: pity, compassion, 1

1 mapade€auévn: having received the city
from Harpagus; put in charge by Harpagus
2 pet& 8&: afterwards
éEépyaoTo: had been done; plpf. dat. agent
3 1 Umoleimopéve. . .otdAou: (against) any
of them abandoning the expedition; pple
mpds Tavtnot: in addition to these things
5 dduooav: swore not; 3¢ pl. aor. dpvupt
un mpiv.. fEeaw.. dy: they would not come to
Phocaea before ; ‘sooner than,” fut. inf.
ik

otéAAeo: send, set forth, 3

otdhos &: expedition, armament; equipment 3
umep-filious -u: over half of, more than half 1
Utro-Aeftreo: to leave behind; fail, 8

ppoupéw: to guard, keep watch, 1

QuAaxd, 7: a watch, guard, 7

Ocokala, 1): Phocaea, 9

eud-6pkiog, -ov: perjured, forsworn, 1

6 avagavijvan: reappeared; aor. inf.
avapaivw
7 E\oPov: seized; 3" pl. aor. AapBdveo
9 of 8¢ altédv: others of them
aepbévTes: having set out; aor. dep. aeipw
11 é&mikovro: arrived; aor. mid. &mikvéouai
olkeov: they lived; 3" sg. impf. oikéco
12 ém’ Etea méve: for five years
fiyov.. Epepov: were raiding.. plundering
14 ASycp xpnoduevol: having agreed,
‘having engaged in dialogue’ aor. pple
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L4 ’ 3 ’ 7 \ e 4 \ ¥ e
2 amdém\kTa, opoiws mpdfara kai vmolvywa kal dvlpwmo. ot

AyulAaioy, oi: Caerean, from Caere, 3
AAaAin, 1y: Alalia, 2

ava-AapPéveo: to take up, find, resume, 5
avmialeo: to meet face to face, go to meet, 2
atmo-oTpépe: to turn away, 1
amé-mAnkTos, -ov: disabled by a stroke, 1
apiBuds, 6: number, amount, quantity, 5
ag-inu: to send forth, release, give up, 5
&-xpnoTds, -1, -6v: useless, unserviceable, 2
Si&-oTpogos, -ov: twisted, distorted, 1
gikool: twenty, 13

éx&Tepos, -a, -ov: each of two, either, 10
¢u-Polds, &: beak of a ship, prow, 1
gummpos, -ov: crippled, maimed, 3

¢€-ayco: to lead out, draw out, 5

t€rikovTa: sixty, 4

KaBueios, -n, -ov: Cadmean, 3
Kapxn8déwios, -n, -ov: Carthaginian, 2
kaTa-Aevco: to stone to death, 2

15 vnuoi...£Enkovra: with 60 ships; means
16 &pbuodv e€rikovra: 60 in number; respect
ouppIoY VTV both meeting in battle
18 Kaduein.... Cadmean victory; i.e. Pyrrhic
19 Biepbapnoav: were destroyed; aor. pass.

kaTta-mAéw: sail downstream, sail to shore, 4
KTijols, -€cas, 1): possession, acquisition, 1
Kupvosg, 1}, 6: Cyrnus, Corsica, 7

Aayxdveo: to obtain by lot, 3

vau-paxin, 1j: a sea-battle, 1

vikn, 1): victory in battle, 4

Trap-épxopal: to go pass, enter, 3

méAayos, -eos, TO: the sea, 2

Tepi-oikos -ov: neighboring, dwelling round 3
mAnpdeo: to fill, 3

mpd-BaTa, Tda: cattle, sheep, herd, 7

Priyrov, T6: Regium, 2

Sapddwios, -1, -6v: Sardonian, 1

oup-pioyeo: to mix, meet or commune with, 3
Tékvov, Té: a child, 11

Tecoapdkovta: forty, 5

Tuponvés, -1, -6v: Tyrrhenian, Etruscan, 4
utro-Ciryov, Té: a yoke-animal, ox, 1
Oeokaieds, 6: a Phocaean, 14

20 &meotpapaTo: bent; 'turned away' aor.
22 olai Te ¢yivovTo: were able

23 amévTes: giving up; aor. pple. avinuu
25 E\axov: divided by lot; aor. Aayxdvew
27 & Td.. &kéaTo: where.. lay; aor. kelual
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Herodotus 1.167.2 — 170.1

3¢ AyvAaior és Aedpovs émeumov BovAduevor akéoacla
v duaptdda. i 3¢ Thvdly opéas éxéhevoe mordew Ta kat
viv ot AyvAAaior €t émreNéovor kat yap évayilovoi odu

PEYAAWS Kal Ay@dva YUUVIKOV Kal UTmKOV €moTdot. Kal

1

ofror pév Tav Pwkaéwy TowovTw udpw diexprioavto, ot 8¢ 5

avTdv és TO Pryov karaduydvres évlebrev cpumuevo
3> 4 Ve ~ -~ 3> /7 ’ 4 ~ e 4
ekmoavto woAw yijs Tiis Owwrmins Tavmy 1Tis viv “Yély
/ ¥ \ 4 \ kd A 4
kaléerar ETioav 3¢ Tavmy mpods dvdpds Ilocedwvvjrew
’ € \ 4 < /7 ¥ 7 4
pafdvres ws Tov Kipvov o 1) TIvbin Expnoe krioar fpwv
37 3 3> > \ -~ /7 /. /’ -~ 3
€dvra, al\’ ov v vijoov. Qwkains pév vov wépe Tis €év
Twviy ofrw &oxe mapamhioia 8¢ TovTowor kat Trjiow émoin-
s , \ ’ % ’ A ~ 1%
oav. €meite yap odéwv eile xwupatt 70 Tetxos Apmayos,
3 / V4 3 \ ~ ¥ /’ 3 A\ -~
€ofavres mdvTes és TA mWAola oixovTo TAEOVTES €Tl TS

B@pnikns, kat évlfabra ékTioay woAw "ABdnpa, v mpdTepos

10

14

‘ABBnpa, T&: Abdera, 2

AyulAaioy, oi: Caerean, from Caere, 3
aycv, &: competition, 2

axéopat: to heal, cure, 10

&uapTds, -&dos, 1j: mistake; offense, 4
Yuuvikds, -1, -6v: of gymnastic exercises, 1
Sia-xpdopat : to use constantly; destroy, 5
tvayileo: to offer sacrifice to (the dead), 1
¢mioraual: know, know how, understand, 12
¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9
to-Baivea: to go into, enter, 1

©piiE, kos, 6: a Thracian, 2

fipeas, 6: hero, warrior, 2

iTmkds, -1, -6v: of the horse, calvary, 2
kaTta-pedyco: to flee for refuge , 2

1 T&...: (the things) which...; no antecedent
3 ot ueydAcos. . EmoTaOL: fo them (just as)
to those especially skilled in; + acc. respect
5 TV Peokaiéeov: among the Phocaeans
BiexpricavTo: experienced such a death
ol 8¢ aUtédV: but those of them; Phocaeans
6 kataguydvres: fleeing; aor. KATAPEUYw
Opueopevol: setting out; pres. pple opude
7 Yfis...OWwTping: in the land of Oenotria
8 kaAéetau: is called; pres. pass. with pred.
gxmicav: settled, colonized; aor. kTiCc

ktéouat: to procure, get, gain, acquire, 6
kTiCeo: to found, establish, colonize, 7
Kupvosg, 1}, 6: Cyrnus, Corsica, 7

udpos, 6: death, doom, fate, destiny, 4
OiveoTping, 6: Oenotria, 1

ofxouat: to go, go off, depart, 9
mapaTtAijolos, -a, -ov: resembling; nearly, 10
Tooedoviitns, 6: Poseidonian, 1

Priyrov, T6: Regium, 2

THuos, -0, -ov: Teians, of Teos, 2

“YéAn, 1: Elea, 1

Owokaia, 1): Phocaea, 9

Oeokaieds, 6: a Phocaean, 14

xédua, Té: mound, bank, earth thrown up, 6

wpds.... from a Poseidonian...

9 uabdvtes: having learned; aor. pavb&veo
&xpnoe: proclaimed by oracle; aor. xp&e
kTioau: aor.. inf. kTiCeo
tfipeov édvta...vijoov: Cyrnus, being a hero
not the island; they settled Cyrnus instead
of just honoring the hero of the same name

10 olTeos Eoxe: were thus; held thus'

12 elke: seized; 3" sg. aor. aipéw

13 éoPdvres: boarding; aor. pple éoPaives

émi Tiis 8pnikns: for Thrace
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‘AB3npa, T&: Abdera, 2

av-éxco: to uphold, endure, 3

am-ovivnuat: to profit, have use of, 1

Bias, BiavTos, é: Bias, 3

Souvloouvn, 1i: slavery, captivity, subjection, 5
Souldwo: to make a slave of, enslave, 5
gk-Aeiteo: to leave out, omit, pass over, 4
¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13
t¢m-téooco: to arrange (behind), command, 4
toodopai: to be inferior, be defeated, 11
fimelpos, 1): mainland, land, 14

fjoocov, -ov: less, weaker, inferior, 3

nouxin, 1: silence, quiet, stillness, rest, 7
kakdeo: to treat ill, maltreat, afflict, distress, 2

15 xrioas: settling; nom. sg. aor. pple. kil
amévnro: had no use for; aor dmovivnuat

16 &Eelaochels: driven out; aor. pass. pple.

17 cos fipeos éxer: (has) just as a hero has

20 Bi&x péexns. . &rrikovto Apmdryeo: come to
battle with Harpagus; aor. &Tmikvéoual
KQTQ& TEp: just as

21 éAmévTes: those leaving; aor. ékAeitreo
ayabol...uaxduevor: brave, while
fighting; pred. nom

KaTta-ppwdéc: to fear, dread, 3
KAalopéwios, -1, -ov: Clazomenians, 2
kTiCeo: to found, establish, colonize, 7
Uéveo: to stay, remain, 8

Spkiov, To: oath, 9

TTavicoviov, Té: Panionion, 5

matpls, -i8os: fatherland, native land, 2
TARv: except, but (+ gen.), 12
oul-Aéyco: to collect, gather, 8

THos, -0, -ov: Teians, of Teos, 2

T, 1i: honor; political office, 9
Twrjoios, -1, -ov: Timesian, 1

Xepdea: to bring into hand; manage, subdue 4

~

Tepl T écouTol EkaoTos: each for his
own (country); subject becomes sg. here

22 écowbévTes: defeated; aor. pple.
&AbvTes: being captured; aor. pass.
aAiokopat

24 dpnrat: have mentioned; 3™ sg. pf.

25 nouxinv fiyov: kept at rest; impf. &y
£8eSovAcoTo: had been enslaved; plpf.

28 #doocav: gave; 3" pl. aor. act. 5idcopt

29 oudtv fioocov &s: no less than at...
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dfjpor elev:

14

aeipeo: to set in motion; lift, raise up, 2
&vékabev: from above, 1

am-aAAdoow: to release; end; depart, 12
&pxeov, -ovTos, O: ruler, commander, chief 5
Bias, BiavTos, é: Bias, 3

BouAeutipiov, Té: council, council-chamber 1
Sfjuos, 6: people; district, country, land, 11
Souvloouvn, 1i: slavery, captivity, subjection, 5
£heubepin, 1: freedom, liberty, 3

#v-opdeo: to perceive in, foresee, 5
eU-Saipovéeo: to be happy, fortunate, 2
fjoccov, -ov: less, weaker, inferior, 3

Oaliis, 6: Thales, 4

1 &modéEachal: showed; aor. &modeikvupt
XPNOWWT&TNY: most useful plan; yvcounv
Tij.. £melBovTto: which if they had obeyed,
impf. verb in a contrafactual condition

2 mapeixe &v: would have made them; &v +
impf. is the apodosis of the contrafactual

3 &epBévras: setting out; aor. dep. asipw

5 &maAlaxbévras: having been set free
from; aor. dep. dmaAA&oow + separation

6 vepouévous: governing; pf. mid. pple véucw
&pxovTas: governs a gen. object
Hévouol...ot: for these (if) they stayed,
“for those remaining,” dat. pl. pple péveo

kowds, -1}, -év: common, ordinary; public, 7
ktéouat: to procure, get, gain, acquire, 6
kTiCeo: to found, establish, colonize, 7

Uéveo: to stay, remain, 8

véuco: to distribute; govern, graze, 7
Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
TIpinveds, 6: Prienean, from Priene, 5
ZapBeo, 1): Sardinia, 2

otdhos &: expedition, armament; equipment 3
Téeos, &: Teos, 3

DOoiviE, Dowikog, 6: Phoenician, 9

Xpriowos -1 -ov: useful, serviceable, apt, fit, 1
XpnoTds, -1, -6v: good, worthy, useful, 7

7 oUk &pn évopav: Bias said that he did not
foresee oux modifies the inf. évopdco
¢oopugvnv: fut. dep. pple. eiui

8 aln: this (is); supply éoTiv
¢m SiepBappévoron: fo the defeated; pf pass
kai piv 1§: even before...; governs inf.

9 Oaléw: (the plan) of Thales; add yvdoun

10 To...yévos: in lineage from above; respect

11 éxTiioBar: acquire; pf. inf. kTdopat

T 8t elvan: and that it be

13 undtv fiocov: no less; comparative adv.

vouiCecBan kaTd...: be considered just as

14 elev: were; 3 pl. pres. opt. €ipi
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moréecla, kai yava aomiot obToL €lOL OL TOOAEVOL TTPADTOL:

akorj, 1j: sense of hearing, hearing, 2 Kp&vos, T6: a helmet, 1

&oris, &omidos, 6: a round shield, 6 Aéheyes, 6: Leleges, 1

&te: inasmuch as, since, seeing that (+ part.) 7 Adyiuos, -ov: worth mention, notable, 2
Suvatds, -1, -év: capable, strong, possible, 6 Adé@os, 6: plume (on a helmet), 1
¢€-elpnua, Té: discovery, invention, 3 Adxios, -n, -ov:: Lycian, 11

¢€-véopat: to reach, arrive at, 1 Miveas, 6: Minos, 5

tm-dco: need of (+ gen.); fasten or bind on, 2 8xavov, Té: the handle of a shield, 2
gU-Tuxéco: to prosper, be well off, successful malaids, -&, -dv: old, aged, ancient, 6

fimelpos, 1): mainland, land, 14
Kapikds, -1, -6v: Carian, 3

mAnpdeo: to fill, 3
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onuniov, Té: a sign, a mark (on a shield), 1
otpaTnin, 1: expedition, military campaign, 3

kaTa-deikvup: to discover, 2 Tpi€ot, -af, -&: three, 1
KaTHKoOs, -ov: subject to, heeding; listener, 5 POpOs, & tribute, 6
Katwios, -n, -ov: Caunians, 4 Umo-TeAéca: to pay off, pay, 1
15 &medéEavTo: presented; aor. dmodeikvupt 22 ol 8&: but they; i.e. the Leleges/Carians
16 xatacTpeydauevos: having subdued; aor. 8keos.. Béorto: whenever...asked; pres.
émi Kapas: against the Carians... opt. in a general temporal clause, Séopat
17 é&yduevos: bring (as troops)... 23 &te.. kateoTpaupévou: since Minos
18 eioi...&amypévor: have come; pf. mid. pple subdued...; &te + gen. abs. is causal
+ eiui is a periphrastic perfect form 25 pokped: by far the greatest; degree of diff.
19 Miveo: of Minos; gen. sg. 26 Toiol...éxprioavTo: which...used; aor.
20 kaAedpevor AéAeyes: called the Leleges middle xp&ouat
elxov: possessed; impf. #xw 28 oi katadéfavTes: the ones having
21 3oov pakpdTaTtov: as far as; adv. acc discovered
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aBeAgeds, : a brother, 5

aiel: always, forever, in every case, 14

&veu: without (+ gen.), 7

apiotepds, -1, -6v: left, left side, 3

apxaios, -a, -ov: ancient, old, 12

&oris, &omidos, 6: a round shield, 6
auTé-xBeov -ov: native, sprung from land, 2
auxmnyv, -évos, 6: the neck, throat, 2
Sia-xpdopat : to use constantly; destroy, 5
Acopievs, -éos, 6: Dorian, 8

¢€-avioTnuu: rise and depart from, emigrate, 4
#wBa: be accustomed; pf. with pres. sense, 11
Zevs, 6: Zeus, 11

fimelpos, 1): mainland, land, 14

NMelpcOTS, O: mainlander, land-dweller, 1
Ké&pios, -n, -ov: Carian, 1

kaoiyvnTos, 6: a kinsman; brother, 1

2 éwBéoav: were accustomed; plpf. is impf.
in sense
aoTiow: sheilds, dat. pl. governed by
Xp&obal

4 xpdvep Uotepov TOAAE: much time later;
'later by much time,' degree of difference

5 éEavéornoav: made (them) leave; aor.

6 amikovto: Carians arrived, aor.
ATTIKVEOU QL

Kauwios, -n, -ov: Caunians, 4

Kprs, -nTds, 6: a Cretan, from Crete, 2
uét-gi: to be among, have a part in, 3
MuAaoa, T&: Mulasa, 1

Muocds, -, -ov: a Mysian, 8

oinkiCeo: to handle, steer, 1

Subd-yAwaooos, 1, ov: speaking same tongue 3
duo-Aoyéeo: to speak together, agree, 4
&xavov, Té: the handle of a shield, 2
mepi-keipa: to lie around, lie about, 1
okUTwos, -n, -ov: leather, made of leather, 4
TeAauchy, Gvos, &: broad strap, belt, 1
Téeos: till then; as long as, 5

UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

Qopéea: to carry regularly, wear, 5

cpos, 6: shoulder, 4

katé..Aéyouat: recount; kataAéyouat,
9 TS owduaTL...aUTE: same name; object
TS mep viv: which (he employs) now; relat.
11 ToU...uéteoti: which (dat) share
5. kol since they are...; ¢s + pple
13 TovToloL.. uéTeTL: these share the temple
14 TouTolol..uéta: these do not share;
equivalent to péteoTt
15 Bokéew &uol: as it seems to me; abs. inf.
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arjp, &épos, O, 1: air, 1

amd-8okéeo: seem not good, not seem good 2
aTtpexéeos: genuinely, with certainty, 7
BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10
yA&ooa, 1i: tongue, 12

Sia-gpépw: to carry over; differ, surpass, 4
Sia-kpiveo: decide, settle; distinguish, 2
8bpy, 8épaTos, Té: shaft of a spear, spear, 2
¢k-BaAAco: to throw out of, cast away, 3
tvdlveo: put on, clothe, 2

¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13
¢m-kpaTéco: to rule over, overpower + gen. 4
Edpcoun, 1y: Europa, Europe 7

1Bnd4v : from the youth upwards, 1

fAKin, i): age, time of life, 6

i8puco: to (make) stand, build, establish, 10
iAaBdv: in groups, in companies (adverb), 1
KoAuvBikés, -1, -6v: Calyndian, 1

Kapikds, -1, -6v: Carian, 3

16 mpookexwprikaot...yAédooav: they agree
in language with (Trpos); pf. Tpooxwpéw

18 &xco: I am able; €xw + inf.

19 kexcopiopévolor: different; pf. pass. pple

20 Tolol y&p k&AAioTé EoTi: from whom it
is most excellent and fine; infinitive subj.

Kauwios, -n, -ov: Caunians, 4

Kauvikds, -1}, -6v: Caunian, 1

Kprit, 1}: Crete, 5 Aukios, -n, -ov: Lycian, 11
péxpt: up to; until, as long as (+ gen.), 8
uetT-émarta: thereafter, 3 Miveos, 6: Minos, 5
Eawikds, 1), -6v: foreign, of a foreigner, 4
&mAov, Té: a tool, implement; arms, 5

ovpos, &: boundary, limit, boundary-stone, 6
mahaids, -4, -4v: old, aged, ancient, 6
TaTpEdos, -N, -ov: of one's father, ancestral, 3
Téais, -ecos, 6: drinking, 1

Tpoo-Xwpéw: go to, approach; agree with, 2
SapTmndeov, -dvos, &: Sarpedon, 4
OTaOoIOTTS, O: partisan, party member, 6
ouy-ylyvouan: be with, converse, associate, 1
TUTrTCo: to beat, strike, smite, 1

QAT 6: friendship, love, affection, 1

Xéco: throw up, heap up; pour (a libation), 2
Xwpileo: to separate, sever, divide, 4

kat  NAKn...: according to...
22 i8pubévteov: having been establish; abs.
25 péxpr..gimovTo: followed up to; Emouat
27 Topxaiov: long ago; crasis TO apxaiov
28 BieverxBévteov: differed; gen. abs. dagépwd
31 &ExAace: drove out; aor. éEehavved
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aBeAgeds, : a brother, 5

Aiyeus, 6: Aegeus, 1

&vepos, -ou, 6: wind, 9

am-wbéco: to push away, repel, reject, 4
¢€-eAavveo: to drive out, beat out, 13
£mcovupin, 1): name, a nickname, surname, 3
810, -1, -ov: one’s own; private, lone, 4
Kapikds, -1, -6v: Carian, 3

KpnTixds, -n, -ov: from Crete, Cretan, 1
AUxios, -n, -ov: Lycian, 11

AUkog, 6: Lycos, 2

wfmnp, 1: a mother, 12

1 &meobévres: pushed out; aor. pple.
amwbécw

2 & makadv: long ago

4 fpxe: ruled;impf. &pxw + gen.
TS Mép.. Nueikavro: the name which they
brought; aor. mid. pépco

6 &€ehaobeis: having been driven out; nom.
sg. aor. pass. pple ¢gehavveo

8 kaTta..émeovupinw: according to...

9 &va xpdvov: over time

unTpd-6ev: from the mother or mother's side 1
Mi\Yay, of: Milyans, 1

Miduds, -&8os, 1i: Milyas, 2

véuco: to distribute; govern, graze, 7
Talaids, -4, -év: old, aged, ancient, 6
Tavdicov, fovos, 6: Pandion, 1

Tepi-oikos -ov: neighboring, dwelling round 3
mAnolos, -n, -ov: near, close to; other, 1
SapTmndeov, -dvos, &: Sarpedon, 4

SbAupol, of: Solymoi, 1

oup-@épeo: to gather; happen; be expedient, 5
TepufAau, oi: Termilae, 1

ékAriBnoav: were called; aor. pass. kaAéw
12 eipopévou éTépou: one asking another;
gen abs
Tis efn: who he is; 3™ sg. pres. opt eii
kataAéEer: fut.
14 fjv...ouvorion: if.. lives together; ¢&v,
aor. subj. in a condition
15 vevéuwoTa: is considered; pf. pass.
vouiCew
fv...&xn: if.. .has; &y, pres. subj.
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LELKOS KOATTOS ATrépyel, TA O€ TPOS VOTOV 1) KaTa ZUuny T€
kal ‘Pédov BdAacoa), 70 dv &7 dAiyov TobdTo, €OV ooV TE émi
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wévte oTada, @pvooov ot Kvidiow év 6ow “Apmayos v
Twviny kateorpédero, BovAduevor vijoov Ty xdpnv movjoat.

évtos 8¢ mdod o éylvero- T yap 1 Kuidin xdpn és mv

&m-oikos, 6: colonist, 1 Trévte: five, 16

aoTds, -1, -6v: townsman, country-man, 6

Bopéns, 6: the North; North wind, 5 mAfv: except, but (+ gen.), 12
BuBaooin, 1j: Bubassia, 1 TévToS, &: sea, 5

Sotilos, &: a slave, 7 PéBos, 6: Rhodes, 1

SouAde: to make a slave of, enslave, 5 o@éTepos, -0, -ov: their own, their, 5

¢vtds: within, inside, 4

Kepapekos, 6: Cerameius, 1 2Yun, 1): Syme, 1
Kvidios, -n, -ov: Cnidians, 7 ouv-oikéco: to live together, marry, 10
kSAmos, &: bay, gulf, fold, 1 Tékvov, Té: a child, 11

Aaumpds, -&, -6v: bright, brilliant, radiant, 2

véTos, 6: south wind, south, 1 Tpiémiov, T6: Triopion, 2

TmaAAaki, 1) : mistress, concubine, 3

18
22

23
24

25
26

amodeEdpevor: showing; aor. &modeikvup
XEOPNS. . TETpappévns: their land facing gov 6oov: being as long as...
the sea; gen. abs., 'turned' pf. pass. Tpémed 28 &dpuccov: tried to dig through; conative

apyuévns: beginning; pf mid. pple &pxco v 8oc: in as much (time) as (when)
governs a genitive 29 kateoTpépeTo: was subduing; impf.
govons.... being; modifies xcopns Toinoat: to make; aor. inf.

Tpds Bopfiv &vepov: on the north; 30 tvtds 8¢ maoa ot tyiveTo: and they
amépyer: borders; “skirts” possess all within; dat. possession
Tpds véTov: on the south Tij: where; ‘in which (place)’

KaT& 2Uun...: near Syme and Rhodes

Tepi-ppoos, -ov: surrounded by water, 1

Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
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otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTéddion), 11

Xepod-vnoos, 6: Chersonese, Peninsula, 1

27 1d...0Nlyov TotUTo: this little (isthmus)
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AAkapvnoods, 6: Halicarnassus, 1
apaxnTi: without a fight, 1

Herodotus 1.174.4 —-176.3
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odéas avrovs mapédooav. foav d¢ IIndaoées oikéovres vmép
AAwaprmoood peodyawav: Toiol Gkws TL péA\oL averriTndeov

4 > ~ 7 \ ~ ’ e e /7 -~ 3
éoeollal, avroiol Te kai Tolol weptoikowot, 1 Lpein Tijs Aln-

pecd-yana, 1y: inland country, 1
olka: to be like, seem, (Att. owd) 8

10

14

av-emtideios, -ov: unfavorable, hurtful,1
avTti-Eoos, -ov: opposing, adverse, 1
¢m-épxopar: to come upon, approach, attack 8
¢pyalopan: to work, labor, toil, 11

fimelpos, 1): mainland, land, 14

Bgios, -, -ov: from god, divine, 5
Beo-mpdmrog, 6: messenger to an oracle 10
Bpavceo: to shatter, break to pieces, 1

ioBuds, 6: isthmus, a narrow passage, 2
Kvidios, -1, -ov: of or from Cnidos, 7

1 TeleuTd: ends; 3" sg. TeheuTdw
TauT: in this place; antecedent of T7
TOV Copuccov: which they were digging;
3rd pl. impf.

2 oM xept: with many a work crew; “with
many a hand,” governed by gen. abs.
u&AAov BeidTepov: rather unnaturally,
“rather supernaturally,” comparative adv.

3 Toi oikdTos: more than reasonable; gen. of
comparison, pf. pple oika

4 Té& e &AAa.. kal pdAiota T&: both other
(injuries)...and especially those

5 Bpavopévng...méTpng: gen. abs.

6 émepnoouévous: fo ask; expresses purpose

Spuyua, -atos, Té: trench, ditch, moat, 4
Tapa-8ideopn: give or hand over, transmit, 12
Traveo: to stop, make cease, 14

méTpn, 1j: a rock, a ledge, 1

Tepi-oikos, ov: neighboring, dwelling round 3
TIn8aoeuls, 6: Pedasian, 2

TupYydeo: to wall in, build a wall, 4

oddua, -atos, Té: the body, 7

TITpOOoKew: to wound, 1

TpipeTpos, -ov, &: trimeter, of three metres, 1

TO dvTifoov: in respect to the opposition;
acc. of respect
7 Xxp&: prophesizes; 3" sg. pres. xp&w
TPILETPCY TOVC: in trimeter verse
8 «’#0nke, & k' gBovAeTo: Zeus would have
made it (an island) if he wished (it);
contrafactual, ke "(Att. &v) is strictly with
the apodosis #0nke, 3" sg. aor. of Tifnw
10 xpnodons: prophesizing; gen. abs., xp&ow
11 émévm advancing; dat. sg. emépxopat
12 mrapéBoocav: handed over; mapadidopu
floav: were; 3" pl. impf. eiui
13 8keos.. uéNAot: whenever something was
going to be unfavorable for these; fut. inf.
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Kal oUTw TepLeyévovTo.

A 1 \ ™ 7 4 ¥ 3
™y pév O Bavlov ovrw éoxe o

axpd-Trols, 1): citadel, acropolis, 10
avT-éxeo: to hold out, lay hold of, 2

ape, 11: excellence, goodness, virtue, 3
Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
¢€-anpéeo: to take out, remove, leave out, 5
k-Bnuéeo: to be or go abroad, 2
¢m-e€-épxoual: to go out against; go through 2
#mnAus, -Audos, &: incomer, immigrant, 2
toodopai: to be inferior, be defeated, 11
ioTin, 1: the hearth of a house, fireside, 2
kadeo: to light, kindle, burn, 4

Képmn, 1j: Caria, 2

kaT-etAéopat: to be trapped, be hemmed in, 3
ABn, 1): Mt. Lide, 1

AUxios, -n, -ov: Lycian, 11

Z4&vbiog, -1, -ov: of Xanthos, 3

16 mpriyuata..mAelota: made very much
trouble

18 & aupébnoav: were removed; 3" pl. aor.
passive

19 #Aace: marched; 3™ sg. aor. éAavved

20 éme€idves: attacking; nom. pl. pple.

Zé&vbos 1): Xanthos, 1

dydcokovTa: eighty, 5

olkétns, -ou, 6: a servent, house-slave, 5
SAlyos, -n, -ov: few, little, small, 14

épkos, 6: an oath, 2

Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
Tepl-ylyvopat: to survive, prevail over, 6
mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
TARv: except, but (+ gen.), 12

MOy wv, 6: a beard, 1

ouv-alileo: to bring together, collect, 4
ouv-Suvupl: swear or take an oath together, 1
TeixiCeo: to make a wall, 3

Tékvov, Té: a child, 11

mvikaUTa: at that time, then, 6

UT-&TrTeo: to set on fire beneath, 1

24 «aiecba, : fo burn...; inf. expressing
purpose

27 ioTmiécov: households, families; “hearths”

28 Etuxov: happened to be abroad; aor.
TUYXAVw
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10

14

avé-oTtaTos, -ov: driven from home, 6
a€ia-mynTos, -ov: worth telling, 2
Aooupin, 1: Assyria, 2

¢m-pvéouar: to remember, recall (+ gen.) 6
¢m-TiBnu: set upon, attack; apply oneself to 9
gikool: twenty, 13

£katdv: a hundred, 7

fimelpos, 1): mainland, land, 14

ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
k&Ttco: down, below, 4

Kauwios, -n, -ov: Caunians, 4

Kadvos, 1j: Caunos, 1

xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13
AUxios, -n, -ov: Lycian, 11

péyabos, Té: size, magnitude, height, 13

1 Eoxe: seized; aor. Exc

2 & wAéew: in many ways; TAéo(v)a, acc. pl.

of respect

3 T& pev k&Teo Tis Acins..Té 88 &veo
auTiis: regions in southern Asia
(Minor).. those in northern Asia (Minor),
“below Asia...above it”
dvdotaTa érolee: laid waste

5 mapels: passing over; pple. mapinut
T&...MAéC: most (regions); TAéova

uét-comrov, T6: face of a wall; forehead, 1
wipéopatl: to mimic, imitate, represent, 1
Nivos, 6: Ninus, Ninevah, 8

dvouacoTds, -1j, -6v: notable, well-named, 1
TapaTtAijolos, -ov: resembling, similar to, 10
Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
Trap-inu: to pass over, skip over; neglect, 10
mepi-08os, 6: circumference, journey round, 4
mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
méAioua, -patos, Té: a city, 5

Tévos, 6: work, toil, labor, 4

otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTédion), 11
TeTp&-Yycovos, -ov: rectangular or square, 3
uTro-xeipios -1 -ov: subject, in one’s power 1

wapricouev: we will pass over; Tapinut
6 Tapéoxe: other regions gave; subj. neut. pl.
7 tmuvrjoopar: future tense
8 émetiBeTo: began to set upon; conative
10 &vba...kaTeoTr|kee: where...had come to
be; plpf. kaTioTn
ot Nivou.. yevopévns: their Ninevah
having been overthrown; abs., dat. interest
uéyabos: in length; acc. respect
UéTeoTrOV EKACTOV: on each side; respect

12
13
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av-aioipdeo: to use up, spend, consume, 3
&-opalTos, 1): asphalt, bitumen, 3

Babus, -éa, -U: deep, tall, 3

8akTulos, &: a finger, 3

Séuco: to build, 2

Sia-otoiBdle: to stuff in between, 1
Sinkdorol, -a, -a: two hundred, 4

8duos, &: layer (of brick); home, 1
&k-pépeo: to carry out, bring forth, produce, 8
#A\keo: to draw, drag; weigh, 10
¢pyalopan: to work, labor, toil, 11

gdpos, Té: breadth, width, 5

gUpus, -éa, -U: wide, broad, 2

Bepuds, 6: heat, hot, warm, 2

ikawvds, -1, -6v: enough, sufficient; capable, 1
kaA&un, 1i): reed, stalk or straw of corn, 1
K&uwvos, &: oven, kiln, 2

Koopéeo: to order, arrange, adorn, 10
péCeov, -ov: larger, greater, taller, 8
pérplos, -n, -ov: ordinary, measured, 2
dydcokovTa: eighty, 5

16 éxexbéounto: it had been arranged; plpf.
17 Buev: we know; 1" pl. olda

18 petd 8¢: next, behind (it)

19 edpos, twyos: in width, in height; respect
21 BakTYMolot: by 3 fingers; degree of diff.

dmrdéeo: to roast, broil, 5

Spuyua, -atos, Té: moat, trench, ditch, 4
mevtrkovTa: fifty, 6

Tept-6éco: to run round, 2

Trfixus, O: cubit, fore-arm length (17.46 in.), 6
mAéos, -n, -ov: full, 10

TAw0elco: to make into bricks, 1

mAivos, &: a brick, 4

ouv-amas, -amaoca, -amav: all together, 3
Tapods, 6: mat, wicker-work, 1

T&Qpos, 1: moat, ditch, trench, 3

TéApa, -HaTos, TO: mortar, 2

TeTpakdalol, -ai, -a: four hundred, 2
TocoUTOS, -aUTT, -oUTO: so great, so much 11
Tpels, Tpla: three, 13

TpiikovTa: thirty, 8

UBcop, UBaTos, Té: water, 10

tosg, -ou, T6: height, 3

ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12
XeTAos, -eos, TO: lip, rim, edge (of a river), 8

22 iva...dvtwa...: where...and in what way
23 EpyaoTo: had been made; plpf épy&Coupat
26 Té\uaTi using hot asphalt (as) mortar

27 Edewav: they built; 3 pl. aor. Séuco

28 aUTd TO TEIXOS: (built the wall itself
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ava-8iSeopu: to produce, give forth, 1
am-éxeo: to be distant, keep away from, 4
Apuévios, -n, -ov: Armenian, 5
&-opalTos, 1): asphalt, bitumen, 3

Babus, -éa, -U: deep, tall, 3

Séuco: to build, 2

Siépyco: to divide, separate, 1

£katdv: a hundred, 7

#vha:
#v0ev: from where, on the one side, 4
gv-fotnuu: to stand in, be appointed, 4
¢€-inuu: to send out, let out, 6

¢m-Aveo: on top, atop (+ gen.), above, 1

Aeimrea: to leave, forsake, abandon, 9

okTe: eight, 5

mépiE: round the outside, all round, 3
TUAn, 1 gates, double gates, 7
péeBpov, Té: river, stream, 9
otabuds, 6: doorpost, weight; jamb, 6

here, there, 16

TeixiCeo: to make a wall, 1
Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13

kopileo: to carry, bring; travel, journey, 8

10

14

pouvd-keAos, -n, -ov: of one story; one leg, 1
oiknua, -aTos, Té: (store)room, workshop, 6

mepiéAaois, 1): a roadway, a drive around, 1

TéBpirTo, T6: team of four horses abreast, 1

¢o-B&AAco: throw on; put on board; invade 13
goxaTos, -n, -ov: extreme, last, furthest, 3
Evpritns, 6: Euphrates, 8

8pduPos, o: clot, lump, piece, 1

YIs, 13: Is (town name), 3

1 wap& T& Eoxata: along the edges; “ends”
2 &ewav: they built; aor. déucw
TeTpauueva: turned; pf. pass. Tpémw
E\utrov: left; 3" pl. aor Aeimeo

éveoTtdol: stand therein; pf. vioTnut
améxouoa: being...away; “keeping away”
OKTE MjUepécov O8OV: a journey of 8 days

AU AW

UBcop, UaTos, Té: water, 10

utép-Bupov, T: lintel, post above the door, 1
@d&poos, O: part, portion, quarter of the city, 4
o-aUTeos: in the same manner, just so, 2

Is oUvoua avrti: Is (is) its name; dat. poss.
7 T moTaudd: dat. poss., supply éoTiv
8 toPaMel. . td péeBpov: directs its flow
11 éxopicdn: was brought; aor. pass. kopiCew
étetelxioro: had been walled off; plpf.
é€ler: discharged, sent out; 3" sg. impf.
e€inu

14
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aykeov, &: corner, bend, curve; elbow, 1
aipao, 1): a wall, low wall, 3

apiBuds, 6: number, amount, quantity, 5
&-oBeviis, -és: without strength, weak, 6
g¢m-kaumr), i): the bend (of the wall), 1
¢m-k&patos -1j -ov: at a right angle, head-on 1
éx&Tepos, -a, -ov: each of two, either, 10
gm-slu: to be upon, be set upon, 10

¢pubpds, -1, -6v: red, 5

£oco-0ev: from within, 1

8copnE, -nKos, 6: breastplate, 3

iBUs, -éa, -U: straight, honest; immediately, 5
KaTa-Téuveo: to cut up, cut to pieces, 2
Aavpn, 1y an alley, lane, passage, 1

15 Teixos.. EMjAaTan: each of two walls has
been driven in its corners to the river;i.e.
the city is two walled in rectangles with a
river flowing inbetween; pf. éAatveo,
acc. of respect

16 T 8¢ &d TouTov: from this, the bends of
the wall extend along the edges of the
river with a low wall of baked brick

18 &dv mAfipes: being full of; Afpes is the
predicate of the pple. eiui

19 kataTtérunton: pf. pass. kataTéuvw
T&s 68ovs ibéas: in straight roads; acc. of
respect

20 émkapoias...éxovoas: being

4mrréco: to bake, roast, broil, 3

Trapa-Teiveo: to stretch out, to extend, 3
Tept-6éco: to run round, 2

AR, -es: full, filled, 2

mAivos, &: a brick, 4

TuAis, -i8os, Té: a postern, 3

otepeds, -1j, -6v: solid, firm, 3

TETP-COPOPOS, -1, -ov: of four floors, 1
TocoUTOS, -aUTT, -oUTO: so great, so much 11
TPI-COPOPOS, ), -ov: of three floors, 1
@&poos, O: part, portion, quarter of the city, 4
X&Akeos, -n, -ov: made of bronze, copper 13
XeTAos, -eos, TO: lip, rim, edge (of a river), 8

perpendicular to the river; ‘holding head-
on to the river’

21 katé...680v: on each road
Tap& TOV TOTaUOV: (running) along the
river

22 émfioav: were on; 3" pl. impf. émei
éoat... Tooaltal: so many (gates) in
number as (there are) lanes; i.e.
perpendicular roads that meet the river

23 &piBpdv: in number; acc. of respect

25 ol oAAG Tecp &obevéoTepov: not weaker
by much at all; dat. degree of difference

26 Tol...Teixeos: than...; gen. of comparison
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&yalua, -atos T: image, statue; honor, 6
ava-Baiveo: to go up, climb, mount, 10
av&-Baots, -gcos, 13: a way up, ascent, 2
Aava-Travopat: to rest; make cease, stop, 3
Aava-TaucTIiplos, -1, -ov: for resting, 1
BaciAniov, Té: palace. 13

BfjAos, &: Belus, 2

¢v-auAiCopat: to spend (the night), bivouac, 1
¢v-18pUco: to set up in, 3

£€co-6ev: from without, 3

gm-slu: to be upon, be set upon, 10
¢m-Baiveo: to go upon, step upon, 2

elpos, Té: breadth, width, 5

8cdkos, 6: seat, bench, 1

ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
KaTaywyn, 1): landing, halting-place; inn, 1
k&T-18eo: to sit down, station, 5

kAlvn, 1): a couch, bed, 3

xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13
kUkAos, &: a circle, round, ring, 14

1 érevelxioro: had been walled off; plpf.

2 &y TS Hév.. kv B¢ TE: in the middle of the
one district...in the middle of the other
&g EuE: up to my time; “up to me”

5 oikodéunTan: has been built; pf. pass.
ufikos.. .elpos: in...; acc. of respect
emPERnke: has gone up; pf. emPaived
uéxpt oU: up to; “up to which,” gen. sg.

w

N

ué&Aa: very, very much, exceedingly, 3

péxpt: up to; until, as long as (+ gen.), 8
Heocdea: to be in the middle, 1

ufjkos, Té: length, 4

wiE, vukTtds, 1): a night, 13

olko-Bopéeo: to build, build a house, 10
okTe: eight, 5

Ta&vTr): in every way, by all means, in all, 2
Trap&-keipai: to lie or stand beside, 2
mepl-Bolos, &: an encircling wall, ring wall, 1
Tmipyos, TS: a tower, 7

otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTéddion), 11
otepeds, -1j, -6v: solid, firm, 3

otdpevvupt: to spread, strew, 1

TeixiCeo: to make a wall, 3

TeAeuTtaios, -n, -ov: last, 4

TeTp&-Yyovos, -ov: rectangular or square, 3
Tpdmela, 1: table; dinner, meal, 4
XaAkb-Trulos, -4v: bronze-gated, 1

avaBaois... memolnTon: an ascent to these
(towers) has been made extending in a
circle around all the towers on the outside
9 uecolvTi: to one being in the middle; pple
10 &v toiou: on these
12 toTpeuévn: well blanketed; pf otdpevvupt
13 ¥ is inside; éveoTi
14 &t except
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Kodea: to put to sleep; mid. to fall asleep, 2

Aiyvummios, -n, -ov: Egyptian, 8 AUxios, -1, -ov: Lycian, 11

aief: always, forever, in every case, 14 okta-kéoiol, -ai, -a: eight hundred, 2
Aava-Travopat: to rest; make cease, stop, 3 SwiAin, 1): intercourse, association, company 1
Bd&bpov, T6: a base, stand, podium, 1 Tapd-keapat: to lie or stand beside, 2

#xel-0u there, in that place, 1 TaTépa, Té: Patara, 1

£m-Xcdopros, -a, -ov: local, native, 5 moTds, -1, -6v: trustworthy, faithful, 7

£oco: inwards, inside, 5
Zeds, 6: Zeus, 11
OifiBai, ai: Thebes, 4

eﬂBmE"’F, & the Theban, 1 QoiTde: to go to and fro, visit, 8
Bpovos, &: chair, seat, 5 XaM8aios, -1, -ov: a Chaldaean, 4

iepevs, -écas, O: priest, sacrificer, 3

k&Ttco: down, below, 4

15

16
17

19

21
22

TV &v.. EAnTa1 whomever ... has chosen

Tmpd-uavTis, 6, 1): a prophet, prophetess, 1
ouy-kata-kAnic: enclose with or together 1
TéhavTtov, Té: talent (equal to 57.75 Ibs.), 5

Xpuoiov, Té: gold coin, money; jewelry, 5

intercourse with no men; objective gen.

(for himself); aor. mid. subj. aipéco 24 émeqw yévnton: when he comes; émel &v
ipées: since they are priests; pple is causal 25 Tas wiktas: for nights; acc. duration
@aoct: say, 3" pl. pres. pnui 26 EoT...pou: there is also in the

@oitav: pres. inf. portaw sanctuary... another temple below this
KOT& Tep: just as temple; partitive gen

KaT&...TpdTOV: in the same way 27 Ew is inside; EveoTi

v T6..A1ds: in the temple of Theban Zeus 28 xatrjuevow: seated; aor. dépcw

&vBpcav.. SN gortadv: to engage in 30 TaAdvTeov dktakooiwv: for 800 talents
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avdpids, O: statue, cult-statue, 3 xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13
am-ayopeveo: to forbid, 1 APaveoTtds, &: frankincense, 1

amo-kTeiveo: to kill, slay, 12 péCeov, -ov: larger, greater, taller, 8

Beonds, 6: a platform; altar, 6 ZépkEngs, O: Xerxes, 1

yohabnvés, -§, -4v: sucking, young, 1 opT, 1: festival, 7

Aapeios, 6: Darius 9 Trfixyus, O: cubit, fore-arm length (17.46 in.), 6
Suds-Beka: twelve, 11 mpd-BaTa, Td: cattle, sheep, herd, 7

g€eou: it is allowed, permitted; is possible, 11 ©TePeSS, -1, -6v: solid, firm, 3

€ co: out of (+ gen.); adv. outside, 8 TéhavTtov, Té: talent (equal to 57.75 Ibs.), 5
¢m-Bouletco: plot against, contrive against, 7 TéAeos, -1, -ov: finished, complete, last, 4
18105, -1, -ov: one’s own; private, lone, 4 Téuevos, Té: a sacred district, temple, 2
iepevs, -écas, o: priest, sacrificer, 3 ToAude: to dare, undertake, endure, 4

Yotéomns, 6: Hystapes, 7
XaA8aios, -1, -ov: a Chaldaean, 4
xf{Aol, -a, -a: a thousand, 2

kaT-ayileo: to sacrifice, burn (as sacrifice), 4
Kivéco: set in motion, move; arouse, irritate, 1
Koopéeo: to order, arrange, adorn, 10

1 mwemoinTat: have been made; pf. pass., with 7 Tov xpdvov ékeivov: during that time;

a neuter plural subject, TaUTa acc. of duration

2 &m’ oU: over which; relative pronoun 8 ouk eldov: I did not see; 3" pl. aor. bpdcd
T& Téhea: full-grown (animals) 10 émBovAevoas: though contriving to steal

3 3Tiun: except 11 6 Aapelou: son of Darius

4 pélovos: better; comparative adj. EAaBe: took; 3" sg. aor. AapBave

5 #reos ékdoTou: each year; time within TOV ipéa: the priest

6 émeav...&ywou whenever they celebrate; 12 pn) kivéew: fo move; redundant pr after a
pres. subj. in a general temporal clause verb of prohibition or denial

fiv 8&: there was; 3 pl. impf. eipi TO ipdv: sanctuary
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am-nyéouat: to relate, tell; lead away from, 6
aTtpepiCea: to stay still, keep quiet, 2
&veo-6ev: from above, from on high, 3
a€lo-6énTos, -ov: well worth seeing 2
Aooupin, 1: Assyria, 2

BidpUE, -uxos, 1): a trench, canal, conduit, 9
Suvapai: to be able, can, be capable, 11
£m-koouéco: to honor, adorn, 1

#wBa: be accustomed; pf. with pres. sense, 11
Evpritns, 6: Euphrates, 8

iBUs, -éa, -U: straight, honest; immediately, 5
Keoum, 1): town, country town, village 13
Aeimrea: to leave, forsake, abandon, 9

15 té&v...monjoonar: of which I will mention
Acocuploiol Adyoiot: in my accounts of the
Assyrians; proposed but not completed

16 ¢év 8¢ &1 kai: and among them also

17 1 uév &pEaca: the one having ruled
Tiis...yevouévn: born five generations
before that (woman born) later; “born
earlier by 5 generations than that later,”
gen. comparison, dat. degree of difference

19 &medéEato: made; presented amodeikvupt
&av& 16 Tedlov: throughout the plain

uvrjun, 1: remembrance, memory, record, 4
uvnudouvov, Té: a memorial; remembrance, 2
Nivos, 6: Ninus, Ninevah, 8

NiTeokpis, 1y: Nitrokis, 1

meAayileo: to flood, make a lake, 1
Tpo-puldooco: to keep watch, to guard, 1
Sepipaus, i): Semiramis, 1

okoAids, -1, -4v: twisted, winding, 3
ouv-eTds, 1), Sv: intelligent, sagacious, wise 1
Tpls: thrice, three times, 4

UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

xédua, Té: mound, bank, earth thrown up, 6

20 écoBee: was accustomed; plpf., impf. sense
21 Tavns: second to this; gen. comparison
22 ouvetwTépn: more intelligent
Tis...apE&ons: than...; gen. comparison,
ToUTO Wiv...ToUTO 8¢: on the one hand...
on the other
24 dpidoa: seeing; nom. sg. pres. pple Opdw
25 &AAa...&oTea autolot: other cities
having been captured by them; dat. agent
28 Bicpuxas, dpuEaca: diverting, digging
29 oUTco...0koAdv toTe: so winding that
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opwdpvkTo, Alfovs ayayouévy kpymida kUkAw TepL aiTnY 14

aief: always, forever, in every case, 14 AiBos, 6: a stone, 8

av-aioipdeo: to use up, spend, consume, 3 AMuvn, 1y: pool, marshy lake, basin, 10
&€los, -1, -ov: worthy of, deserving of, 11 uéyabos, TO: size, magnitude, height, 13
ApBépikka, 1j: Ardericca, 1 SAlyos, -n, -ov: few, little, small, 14
Aooupin, 1: Assyria, 2 Spuyua, -atos, Té: moat, trench, ditch, 4
Bd&bos, -eos, T6: depth, height, 2 Tapa-yivopai: to be present; to arrive, 5
gikool: twenty, 13 mapa-Telveo: to stretch out, to extend, 3
&kdepos, -a, -ov: each of two, either, 10 Tapa-xéc: to heap up beside, pour along, 2
g\utpov, Té: basin, reservoir, 2 mepi-peTpov, Té: circumference, 1

elipos, T6: breadth, width, 5 otédiov, Té: a stade, (583 ft., pl. oTéddion), 11
Evgpritng, 6: Euphrates, 8 TeTpakdalol, -ai, -a: four hundred, 2

8cdua, -atos, Té: wonder, astonishment, 6 Tpls: thrice, three times, 4

kata-mAéeo: sail downstream, sail to shore, 4 8cop, GBatos, T6: water, 10

kaT-UmepBe: above, (down) from above, 4 tyos, -ou, Té: height, 3

kopileo: to carry, bring; travel, journey, 8 XeiAos, -eos, T6: lip, rim, edge (of a river), 8
xpnis, : foundation, rim, 2 xous, &: dug-out soil, soil, 2

kUkAos, &: a circle, round, ring, 14 xédua, Té: mound, bank, earth thrown up, 6

Keoum, 1]: town, country town, village 13

2 &g T\v: to which the Euphrates arrives 9 Aiuvy: for a lake; dat. of purpose
of &v kouileovran: whoever is brought; 10 Bd&6os: in depth; acc. respect
general relative clause; pres. subj. kouiCco 11 edpos 8t: in width; acc. of respect
6 Tapé...xethos: along each bank mepiuetpov: length; “circumference”

7 uéyabos kal tiyos Soov T éoTi: so great (a 12 &vanoipou: she used; avaioipoe, impf.
heap) it is in size and height; acc. of respect 14 ol dpUpukTo: it had been dug for her; plpf

8 kaTimepbe 8& TOAAG: far above Babylon; &yayouévn: bring; aor. mid. pple. &yw
dopuooe: began to dig; inceptive impf. KUKAG: in a circle; dat. manner
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&yvup: to break, bend; shiver, 1

Bpads, -ela, -U: slow, 1

Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
x-Békopan: receive from, take up; succeed, 7
ék-uavBaveo: to learn well or thoroughly, 3
&\os, T6: a swamp, marsh, 4

¢m-pioyopan: to associate with, deal with, 1
¢pyalopan: to work, labor, toil, 11

to-BoAr| 1j: entrance, access; invasion, attack

kauTrd, 1): bend, 1

15 #iAaoe: lined; “drove,” 3™ sg. aor. EAavvw
©5...&iN: s0 that the river might be; pres.
opt. iui in a purpose clause, secondary
sequence

17 Zcoor: may be; 3" pl. pres. subj. eiui,
purpose clause governed by the same cog
above

18 &Te &V TASwV: after the voyages
ékdéxnTar: a long circuit of the lake may
be taken; purpose with cos, i.e. to slow
travellers

19 épyaleto: was done; impf. pass.

THis Xcopns Tij.... where; “at that point of
land,” relative clause. dat. of place where

20 ficav: were; 3" sg. impf. eiui

oxAnpds &: troublesome, annoying, irksome 1
Trap-ev-0rikn, 1j: addition, 1

mept-B&AAco: throw round, enclose; clothe 8
mepi-o8os, 6: circumference, journey round 4
mhbos, &: voyage, 3

Tpo-opdeo: see beforehand, catch sight of, 1
okoAids, -1, -4v: twisted, winding, 3
ouv-Touos, -ov: short-cut, 1

@&poos, O: part, portion, quarter of the city, 4
Xpry: it is necessary, fitting; must, ought, 13

va )......ekuavb&voiev: so that they
might not learn; negative purpose clause,
pres. opt.

22 Ttabra...mepieBdAeto...: she encircled
these works from the depths around
herself and did the following in addition
to these things

23 Tfis mOAIos...papoéov: gen. abs.

24 ToU 8t moTapou.. ExovTos: gen. abs.
éml...BaciAécov: under previous kings

25 &kcos..é0ENoL: whenever.. wished; general
temporal clause, secondary seq.; pres. opt.
BiaBijvar: ro cross; aor. inf. SiaBaived

26 xpfiv: it was necessary; impf. xpn

27 TpoEide: foresaw; aor. inf. mpo-op&w
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av-oiko-8opéeo: to build up, 1

am-aipéed: to take away from, remove, 9 udAuBBos, 6: lead (metal), 1

amo-Enpaiveo: to dry up, 2

wiE, vukTtds, 1): a night, 13

apxaios, -a, -ov: ancient, old, 12 €dAov, T6: wood, 4

Yépupn, 1j: bridge; dam, mound, 6
Si&-Baots, -geos, 1i: a crossing, 3

olko-Bopéeo: to build, build a house, 10
SrTds, -1, -6v: baked, roasted, 3

Sia-poitée: to go to and fro continually, 2 Tepi-prikng, -gs: very tall, very long, 1

&k-Tpémeo: to turn aside, divert, 3

miumAnu: to fill, fill full, (gen.) 7

1

10

14

uvnudouvov, Té: a memorial; remembrance, 2

EA\uTpov, Té: basin, reservoir, 2 wAivlos, &: a brick, 4

¢m-Tefveo: to stretch over, hold over, 1 mAis, -iBos, Té: a little gate, 3

gToiyos, -n, -ov: ready, prepared, at hand, 12 P€e8pov, TO: river, stream, 9

kaTta-Baots, -ecds, 1): descent, stairs, 2 o1dripeos, -, -ov: made of iron, iron, 6

xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13 T&uveo: to cut, hew, ravage, 2

Aeireo: to leave, forsake, abandon, 9 TETpd&-yavos, -ov: rectangular or square, 3

Aifos, &: a stone, 8 XetAos, -eos, TS: lip, rim, edge (of a river), 8

AMuvn, 1y: pool, marshy lake, basin, 10 Xoopiov, Té: place, spot, region, 8

1 Aiuvy: for a lake; dat. of purpose émiumAaro: filled; aor. mid. TriumAnu

2 &Nimeto: was left behind; impf. Aetmreo 5 ameEnpacutvou.. pebpou: the old
ér&pvero: quarried; “cut,” impf. Tauveo river(bed) having dried up; gen. abs.

cos 8. foav: when.. were; impf. eiui
3 dpeopukTo: had been dug; plpf. dploow

<

4 & To..xeoplov: fo the place 8 kaT& TOV autdv Adyov: in a manner the

¢opute: aor. 6pUcow

&V TQ..£v ToUTe: in which (time)...in this ~ 9-14 Notes on facing page
(time)

same as the wall; autdv governs a dative

ToUTO Uv...d¢: on the one hand... on the...
pepovoas: leading to the river; “carrying’

s
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&AAcos: otherwise, in another way, 7
apeiveov, -ov: better, nobler, braver, 5
av-ofywupu: to open, 6

améTn, -ns, 1) a trick, fraud, deceit, 2
BaoiAaa, 1: a queen, princess, 8
ypbuua, Té: piece of writing, letter, 7
ty-koA&TrTeo: to cut or carve upon, 2
&\os, T6: a swamp, marsh, 4

¢€-ayco: to lead out, draw out, 5
¢m-moAfis: on top, on top of (+ gen.), 1
Evpritns, 6: Euphrates, 8
kaTta-okeualeo: to prepare, build, equip, 2

9 kat&... wdAw: in the middle of the city

10 Tous copu€ato: which she dug; aor. mid.
oikoBduee: impf. oikoBopéw
Béovoa: binding; pres. pple. déwo

11 émelveoke: used to extend wooden
boards over it; ‘rectangular wood,’
Yépupav is the feminine antecedent of
ETT aUTTV
OKeas..yévorto: whenever it became;

general temporal, secondary seq., aor. opt.

12 ém’ @v: over which
13 Tas wiktas: during the nights; duration
14 amaipéeckov: they used to remove;
iterative
va w)...kAémrrolev: so that they might

kAémrTeo: to steal, cheat, 1

Koopéeo: to order, arrange, adorn, 10
Aeco-pdpos, -ov: thronged, full of people, 1
UeTécopOsS, -ov: in mid-air, above the ground 1
okbdoos, -1, -ov: as much, many or great as, 2
AR, -es: full, filled, 2

TmoAInTNg, &: citizen, fellow-countryman, 5
TUAn, 1 gates, double gates, 7

omavile: to lack; be rare, scarce, 3

Taos, 6 : tomb, 7

UoTepos, -a, -ov: later, last, 10

umép: above, on behalf of +gen; beyond acc 7

not...; purpose, secondary seq., pres. opt.
15 map’ &ANAAcov: from one another
©s.. Eyeydvee: when.. . had become; plpf.
TO dpuxbev: area dug out; aor pass pple.
16 & mepu...: things around...; subject
17 éxexéounTo: plpf. pass. koouéw
18 &fyaye: led; 3" sg. aor. EEdyw
19 és 8éov: for a purpose; idiomatic, “for a
need”
1iv kaTeokevacopévn: had been prepared
23 tvekdAaye: carved ; aor. £yKoA&TTTw
24 tued Uorepov: later than me; gen. of
comparison
25 1 opaviory: if he lacks from; é&v + subj.
26 AaPéteo: let him take ; 3™ sg. imperative
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a-kfvnTos, -ov: untouched, unmoved, 1
av-olyvupu: to open, 6

&-mAnoTos, -ov: insatiable, greedy for, 3
aloxpo-kepdiis, -es: shameful for profit, 1
BaoiAaa, 1: a queen, princess, 8

Aapeios, 6: Darius 9

Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11

S1-e€-eAadveo: to drive, ride, march through, 1

¢m-kaAéeo: to invite, call upon, 5
ypbuua, Té: piece of writing, letter, 7
kepa, 1): the head, 9

AaPivnTos, 6: Labyntus, 2

péxpt: up to; until, as long as (+ gen.), 8

1 uéxpt oU: up to which (time); relative
TePIiABe: came around; Trepiépxounal
BaociAnin: kinship

2 Bewodv d6kee elvau: it seemed to be
terrible...

3 undtv xp&obat: to make no use of; inner
acc.
uf o AaBelv autd: not fo take it; parallel
with xp&obai, governed by é5dkee,
redundant ou

5 oudtv ¢xpaTo: made no use of; impf.
ToUde elveka, 8T1: for this reason, that

vekpds, 6: corpse, dead body, 12

olkos, 6: a house, abode, dwelling, 4

oU: where, 6

Tepl-épxopal: to come around, go around, 3
TUAn, 1 gates, double gates, 7

Orikn, 1}: tomb, chest, box, 2

oitiov, Té: grain, food, bread, 7
okeu&(eo: to prepare, make ready; bring
about, 9

Taos, 6 : tomb, 7

umép: above, on behalf of (gen.); beyond
(acc.),7

ol.. BieEeAadvovTi: for the one (while)
driving; one driving a cart would pass
under the corpse
6 avolfas: opening up; aor. pple. dvoiyvuu
elipe: 3™ sg. aor. elpiokw
8 & un...Eas.. &v.. .Avécpes: if you were
not... you would not open; contrafactual
condition, 2™ sg. impf. eiui, dvolyvum
11 émi...tév Taida: against the son
14 Baoihels 6 péyas: the Great King; i.e.
Cyrus
éokevaopévos: well-equipped; pf. pple.
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ayynov, Té: pail, vessel, 1

amépea: to boil, boil off, 1

apyupeos, -1, -ov: silver, of silver, 8
&uagn, 11: a wagon, cart, 4

Aapdavay, oi: Dardaneans, 1

Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
£pubpds, -1, -6v: red, 5

gmopat: to follow, accompany, escort, 13
tkdoToTe: each time, on each occasion, 2
Movdns, &: Gyndes river, 4

Nuidveos, -1, -ov: mule-drawn, 1

kopileo: to carry, bring; travel, journey, 8
MaTinvég, -1, -6v: Matienian, 3

15 kai &M xai: in particular; 'and indeed also'
16 &yeton: is drawn pres. pass.
Tapa Zoloa: along side Susa
18 ToU idaTos &meynuévou: (some) of the
water from this Choaspes, having been
boiled; partitive genitive with
kouiCouoat below, pf. pass. pple améye
19 kouiCouoan: fem. pl. pres. pple. kouiCw
8k &v ENavry: wherever he marches;

vnuol-épnTos, -ov: navigable by boat, 2
&kn: by which way, in what way, how, 2
m™yn, 1: spring (of a river), 1

Triveo: to drink, 2

Tropevopal: to travel, journey, march, 6
mpd-BaTa, Tda: cattle, sheep, herd, 7
Sotoa, Td: Sousa, 1

TeTpa-kukAos, -ov: four-wheeled, 1
Tiypns, 6: Tigris river, 2

UBcop, UBaTos, Té: water, 10

Xodomms, 6: Choaspes river, 2

"Wmg, &: Opis, 1

general relative clause, pres. subj.

21 7ol ai ugv yyai: whose springs; i.e.
source

23 &8¢ and this river; i.e. the Tigris
"Epubprv 8&Aaocoav: Erythraean Sea; i.e.
the Persian Gulf, not what we call the Red
Sea

25 émeparo: attempted; impf. meipdod
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&veo: to accomplish, complete, 1

am-etAn, 7): threat, boast, 1

&-oBeviis, -és: without strength, weak, 6
Bpéxeo: to wet, get wet, 1

Yévu, youvaTos, Té: the knee, 3

Movdns, 6: Gyndes, 4

Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
Si-aipéea: to divide, distinguish, 6
Sla-Tdooco: to arrange, appoint, 5
Sia-TpiPeo: to pass time, consume, spend, 2
Slixa: apart, asunder; apart from (+ gen.), 1
éx&Tepos, -a, -ov: each of two, either, 10
gkaTév: a hundred, 7

tm-ameaiéeo: threaten, 1

¢pyalopan: to work, labor, toil, 11
to-Baivea: to go into, enter, 1

eU-TIETTY]S, -€5: easy, 2

Bepein, 1: summer, 1

KaTa-Telvea: to stretch or draw tight, 1

1 Umd UBpios:; out of insolence; causal
éoBas: stepping into; aor. pple éoBaive

2 émapdro: attempted; impf. meip&ed

6 8¢ v oupyrioas: but the river,

sweeping him...; change of subject, pple

oixcokee: had gone; plpf. oixouat

TouTo UBploavt: having committed this

outrage; inner acc.

oUTe. .. Towjoewv ¢doTe:; that he would

=~ W

Aeukds, -1, -6v: white, bright, brilliant, 5
Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13
UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
dydcokovTa: eighty, 5

ofxouat: to go, go off, depart, 9

BiAos, &: crowd, 3

Sucos: nevertheless, however, yet, 6
otpdTeuots, 1j: expedition, 1

oup-ydeo: to seep away, 1

oxowo-Tevris, -és: straight line, rope, 2

Tivea: to pay a price; mid. make pay, punish, 6
Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
TpI-Nkdotol, -at, -a: three hundred, 6

UBplCeo: commit outrage, assault, maltreat, 2
UBpis, 1): outrage, insolence, insult, violence 2
utro-Bpuxios, -ov: under water, 2
utro-delkvupon: show (secretly), mark out, 2
xaAemadveo: to be sore, be angry with, 1
XeTAos, -eos, TS: lip, rim, edge (of a river), 8

make it so weak that.. ., fut. inf. + result cl.
5 ToU Aowtrol: in the future; gen time within
6 BaBrjoecban: fut. inf. SiaBaiveo

UeTElS: giving up; pres. pple ueTinut
7 Biehcov: dividing; aor. pple. di-aipéco
8 oxowoTevéas UtodéCas: marking off lines
10 wévta Tpdmov: turned in every direction
11 fjvevo: he completed; imp. &vew
13 éveloaTo: punished; aor. Tiveo
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a&yxou: near, nearby, 3

a-Tropéco: to be at a loss, bewildered, 3
a-mropin, 1: difficulty, bewilderment, 3

&veo: to accomplish, complete, 1

&Te: inasmuch as, since, seeing that (+ part.) 7
aTtpepiCea: to stay still, keep quiet, 2

adTis: back again, later, 11

Sia-BaTds, -ov: passable, fordable, 3
Sia-AapPdveo: to divide, receive separately, 3
B1-&dput, -uxos, 1j: trench, canal, conduit, 9
gap, -pos, TS: spring, 2

¢y-ylyvouau: be inborn, occur in, possible 2
giTe: either...or; whether...or, 9

¢k-oTpaTedeo: to march out, 1

tu-Poli, 1: entry, 1

t€rikovTa: sixty, 4

¢€-emioTapo: to know thoroughly, 2

¢€-inuu: to send out, let out, 6

#v-éxco: to hold in, hold within 2

15 #Aauve: began to march; inchoative impf.

22 amopmol éveixeto: was held in
bewilderment

24 {rmebrikato: proposed; aor. UToTIONUL

¢m-xepéeo: put a hand on, attempt, attack, 6
¢o-B&AAco: put on ship, put on land, throw, 13
to-épyouat: to go in, enter, 8

toodopai: to be inferior, be defeated, 11
kaT-etAéouan to be trapped, be hemmed in, 3
Uéveo: to stay, remain, 8,

émobBev: behind; in the future; prep. (+ gen.) 6
éTav: 8te &v, whenever, 2

ToAlopkin, 1i: siege, a besieging, 3

Tpo-elTrov: to issue beforehand, proclaim, 8
Tpo-kéTTopat: to make progress, advance, 1
Tpo-cdoow: to pill up beforehand, 1

péeBpov, Té: river, stream, 9

oitiov, Té: grain, food, bread, 7

oup-BaAAw: put together, join (in battle), 11
ouxvds, -1, -6v: long, much, many, great, 5
T&ooew: to arrange, put in order, 10
umo-A&umeo: to begin to shine, start shining 1
utro-TiBnu: to place under, advise, propose, 6

25 womtéov..fjv: what was for him to do

28 ij €ier: where.. used to discharge; impf.

29 &tav..i8covTal: whenever they see; aor.
subj. in a general temporal clause
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am-eAaveo: to march away, drive from, 9
apxaios, -a, -ov: ancient, old, 12

a-xpros, -ov: useless, unprofitable, 2
Sia-Batds, -ov: passable, fordable, 3
B1-&dput, -uxos, 1j: trench, canal, conduit, 9
to-&yco: to lead in, to introduce, bring in, 2
to-gpopal: go into, enter; occur, seem to, 8
&\os, T6: a swamp, marsh, 4

Evpritns, 6: Euphrates, 8

kata-kAnico: to shut in, inclose, 1

Kfj: in what way; in some way, somehow, 5
AMuvn, 1y: pool, marshy lake, basin, 10
unpds, 6: the thigh, 1

Trap-awéed: to advise, exhort, order, 6
Tepl-opdcd: to look over, overlook, allow, 2
Tpo-tmruvB&vopan: learn or hear beforehand, 2
péeBpov, Té: river, stream, 9

ouv: along with, with, together (+ dat.), 11
T&ooew: to arrange, assign, put in order, 10
UTro-voaoTéco: to drop, retire, go back, 2

1 éowvar: to enter; pres. inf.. écépxouat

TauT: in this way; i.e. on the riverbed
T&Eas: ordering; aor. pple. Tdoow
amiAauve: marched off; impf. &meAadveo
TS axpnie: useless part; useless for battle
T& mep..Aluvn émolee: Cyrus did the very
things which...at the river and lake
toayaycov: leading, drawing off; nom. sg.
aor. éoayw

érevéxato: had been assigned; plpf.
T&OOW

g1’ aUTed ToUTe: on this very spot

KaTta 1O péebpov: along the river
utrovevooTnkdTos: having dropped; gen.

sg. pf. pple

10 &vdpi...utypov: about to (the level of) a
man’s mid-thigh; “about to mid-thigh”
u&Aioté kny: exactly in this way
éoficav: 3" sg. impf. éo-épxopat
el...MpoemuBovTo.. &v.. Bikpbapav: if
they knew in advance.. they would have
destroyed them; contrafactual condition
BuaBov: learned; 3" pl. aor. pavB&veo
TO...Toeunevov: the thing being done
TepuddvTes: allowing; aor. mepl-op&w
éoeMBelv: aor. inf. éoepxouat

KakioTa: superlative adv.

&v.. EhaPov &v: would have caught; 2™
apodosis of the contrafactual from 1. 11

11

12

13

14
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aipao, 1): a wall, low wall, 3
ava-Baiveo: to go up, climb, mount, 10
&-Trpoc-8knTos, -ov: unexpected, 1
&pxeo: to begin; to rule, be leader of, 48

3nAdco: make clear or visible; show, exhibit 7

Si-aipéea: to divide, distinguish, 6

Suvayus, -ecos, 1): power, wealth, strength, 10

Such-Beka: twelve, 11

goxaTos, -n, -ov: extreme, last, furthest, 3
eUr&Oen, 1j: enjoyment, 3

kUpTN, 1) a fish-trap, fishing-basket, 1

15 é&xovoas: leading to the river
avaBavTes: aor. pple. avaPaive

16 &éAnAauévas: extending; pf. Ehadveo

17 cos év kUpT: as if in a fishtrap
TapéoTnoav: came upon them; aor.
TapioTnut

18 umd 8¢ uetdbeos...: because of the size. ..

19 Tavuty: in this place; dat. place where

TEV.. EalwkdTwv: those (people) around
the edges of the city having been caught;

gen. abs., pf. pple &Aiokopai
20 T péoov: the middle (of the city)

21 talwokdTas: (that they) had been caught;

follows pavBdavew, pf. pple. &Aiokopat
Tuxelv...toloav: there happened to be;

péyabos, Té: size, magnitude, height, 13

uels, ufjvos, 6: a month, 9

opTh, 1i: festival, 7

map-e€: besides, except, 5

Trap-iotnu: stand near, set before the mind, 5
TuAis, -i8os, Té: a little gate, 3

Tpogr, : nourishment, food; upbringing, 1
Pbpos, o: tribute, 6

XeTAos, -eos, TO: lip, rim, edge (of a river), 8
Xopeued: to dance, sing and dance, 1

22

23
24
26

26

27

aor. inf. Tuyxd&veo and pres. pple. eiui
ToUTO TOV Xpdvov: during...; duration
&s &: until; “up to which (time)”
émibBovTo: 3" pl. aor. TuvBAvopal
apaipnTo: had been taken; plpf. aipéco
dnAdboco: 1% sg. fut. SnAdwo>

éon Tis éoTi: how great it is; i.e. SUvauw
¢év 8¢ 81 kai: and among them also

TESe: with the following; parallel to
&AAoiot

BaocAéi Téy ueydAo: for the Great King;,
honorific for Persian kings; here, Cyrus
&s Tponv: for the nourishment; purpose
SiapaipnTar: is divided; pf. pass. 8i-
aipéw
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ava-Baiveo: to go up, climb, mount, 10 uels, ufjvos, 6: a month, 9

apyupiov, Té: silver; silver coin, 4 UeoTSs, -1y, -6v: full, filled, filled full, 1
aptéfn, 1: artabe (Persian unit: 55 liters), 2 pérpov, Té: measure, length, size, 2
AptéBalos, &: Artabazos, 1 puplos, -n, -ov: numberless, countless, 3
ATTIKGS, -1j, -OV: Attic, 5 okta-kdolol, -al, -a: eight hundred, 2
Baiveo: to walk, step, go, 1 dkTch: eight, 5

Buvayus, -eas, 1): power, wealth, strength, 10 8kou: whereas, where, 3

tviautds, 6: year, long period of time, 4 Tp-e€: besides, except, 5
tEa-kio-xfAiol, -a, -a: six thousand, 2 Tlepoikds, -1, -6v: Persian, 4

gpony, -gvos, 6: male, masculine, 4 ToAeHIoTIPI0S, -N, -ov: for war, 1

gikoou: twenty, 13 Tpoc-épxoual: to come or go to, approach, 5
BfiAus, -ea, -u: female, feminine, 4 oaTtpaTtmin, 1): a satrapy, 1

1810, -1, -ov: one’s own; private, lone, 4 Tpets, Tpla: three, 13

Ivdikds, -1j, -6v: Indian, 1 Tpégea: to nourish, nuture, feed, foster, 8
Kp&TIOTOS, -1, -OV: strongest, mightiest, 1 Tprravraixung, o: Tritantaichmes, 1
KUcov, kuvds, 6, 1): a dog, 8 TPITN-HSpIOS, -1, -ov: a third part of, 1
Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13 xowi€, 1i: a choenix (1.08 liters), 1

uédiuvos, -1, -ov: medimnus (52 liters), 1

1 és TOV éviauTov: in a year; “into a year” 9 xwptov: holding; neuter sg. pres. pple
Tous TéGaEPas...OKTco: for...; acc. duration uedipvou AtTikoU: than...; gen comparison
3 Tij SBuvéur: in resources; dat. respect Xotwn€u: by three choenikes; degree of diff.
5 moAAdv..kpaTtiotn: by far...; acc.extent 10 ol...fioav: he had; dat. poss., impf. eipi
6 t6 ApTtaBd&lou: son of Artabazos i8in: in private
ék BaoiAéos ExovTl voudv TolTov: TV moAemotnplcov: besides warhorses
possessing this district under the King 11 &vaBaivovTes.. Pawduevan: those
7 mpoonjie.. .ueoTi): each day a full artabe of mounting those being mounted

silver used to come; time within, -€pxouar 13 ToooUTo...dO0TE: 50 great.. that; result
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Aiyvummios, -n, -ov: Egyptian, 8

Atyutrtogs, 6: Egypt, 10

ava-Baiveo: to go up, climb, mount, 10
&pBeo: to water, 2

&poupa, 1j: a (cultivated) field, arable land, 1
&3puvopan: to ripen, 1

&-telrfs -&s: exempt from taxes, incomplete 1
BidpUE, -uxos, 1): a trench, canal, conduit, 9
&k-Tpépeo: to bring up from childhood, rear, 2
to-éxco: to lead, extend, 1

Evpritns, 6: Euphrates, 8

fiAlos, &: the sun, 8

KaTa-TéUved: to cut up, cut to pieces, 2
kfAcovijiov, Té: a bucket and counterweight, 1
KUcov, kuvds, 6, 1): a dog, 8

Keoum, 1): town, country town, village 13
Afjiov, Té: crop, 3

vnuol-épnTos, -ov: navigable by boat, 2

15 Ttéov &NAcov.. Etehées: being exempt from
other (taxes)
TpooeTeTaxeTo: had been assigned; plpf.
pass

17 Umfipxe édvra: came to be; impf. + pple.
elpd

20 kat& mep: just as

Nivos, 6: Ninus, Ninevah, 8

SAlyos, -n, -ov: few, little, small, 14
Trapa-yivopal: to be present; to arrive, 5
Trap-éxe: provide, furnish, supply; grant, 14
médiov, Té: plain, 6

mAfifos, i): crowd, multitude; size, 11
Tmpoo-Téoow: to order, assign, appoint, 5
piCa, 7: a root, 2

oitiov, Té: grain, food, bread, 7

oitos, &: grain, food, meal, 5

Téooapss, -a: four, 8

Tiypns, 6: Tigris, 2

Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
Tpégea: to nourish, nuture, feed, foster, 8
um-&pxeo: being; be, belong to (+ gen.), 4
Uco: to send rain, to rain, 2

Xeepwds, -1, -6v: of or in winter, 2

21 Tmotapot dvaPaivovros: flooding; gen.
absolute
Xepot: by hands; dat. pl., means

23 kataTvérunTan has been cut up; pf. pass.

24 vetpauuévn: turned to the winter sun; S to
S.E.

26 ofknTo: plpf. oikéw
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&umelos, &: vine, 3

a-motin, 1): disbelief, distrust, mistrust, 3
atro-8iSeop: to give back, restore, return, 6
&pioTos, -1, -ov: best, most excellent, 11
8&kTulos, &: a finger, 3

SévBpov, TS: tree; also, 8évBpos, -eos, TS, 4
Anuitnp, 1: Demeter, 2

Sinkdorol, -a, -a: two hundred, 4

ék-pépeo: to produce, bring forth, carry out, 8
¢hain, 1y: the olive-tree, 1

#\atov, T4: olive-oil, 1

¢€-emioTapo: to know thoroughly, 2
eU-TIETTYS, -€5: easy, 2

Kapmds, O: crop, fruit, benefit, 14

1 uoxpéd: by far; dat. degree of difference
TGOV.i8pev: which we know; 1% pl. olda ;
acc. attracted into gen. case of antecedent
AfjuenTpos kapmdv: crop of Demeter; grain

2 oudt map&Ton apxny: (the land) does not
even at the beginning attempt; adv. acc.

4 &Be &yabiy...S50Te: s0 good.. that; result
¢m Sinkdoia: two hundred-fold

5 émeawv...Evelkn: whenever...produces; aor.

subj. pépcw in a general temporal clause

T& 8¢ UNAa: stalks; elsewhere “leaves”

T MA&TOS: in breadth; acc. of respect

8 &oov T1 Bévdpov...ywetal how great a
tree-(yield) there is from millet and sesame

N

Kéyxpos, 6: millet, 1

kP61, 1y barley-grain, barley, 2
péyabos, Té: size, magnitude, height, 13
uvrjun, 1: remembrance, memory, record, 4
Tap&-mav: entirely, altogether, 5
mA&Tos, TS: breadth, 1

Tupds, 6: wheat, 1

ofjcauov, Té: sesame-seed, 2

oukén, 1y: fig-tree, 2

Téooapss, -a: four, 8

TpI-Nkdoltol, -at, -a: three hundred, 6
@oivif, powikos, 6: a palm tree, 4
QUAAov, TS: a leaf, 2

10 €i8cos: knowing; nom. sg. pple. oida
amryuévolol: for those not having come;

11 Ta elpnuéva kapTddv éxdueva: things
mentioned touching on crops; pf. Néyw,
Exw, “cling to,” governs a partitive gen.
amikTal: comes to, pf.. dmikvéoual

12 xptcovTat: use; 3™ pl. pres. xpdouat
governs a dative object
TrolelvTes: making oil;

13 eioi 82 ogu: they have; “are to them,” dat.
poss.
TeukdTES: growing; pf. pple pucw
ol wAetives: a majority; ‘the more’
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amo-kpiveo: mid. to answer, reply, 2
amoppéed: to fall unripe, run off, 1
Apuévios, -n, -ov: Armenian, 5
BaAavn-pdpos, -ov: date-bearing, 1
BéAavos, 1): a date, 1

S1pBépa, 1): a hide, tanned hide, leather, 3
#Bagos, Té: flooring, bottom, ground, 1
eiTén, 1j: a willow, (Att. itén), 1

gponv, -evos, 6: male, masculine, 4
to-8uveo: to enter, go into, 1

£Eco-0ev: from without, 3

Bepameveo: to attend to, care for, serve, 1
8cdua, -atos, Té: wonder, astonishment, 6
Kapmds, O: crop, fruit, benefit, 14
KapTo-odpos, -ov: fruit-bearing, 1
kaT-UmepBe: above, (down) from above, 4
kukAoTepris, -és: round, circular, 3

15 ToUs cuxécov.. kaléouot: they care for
these (date palms) in the manner of figs
both in other respects and in respect to
those (parts) of the date palm the Greeks
call male; acc. respect, the “male” parts
are not edible,

17 mepidéovot Tiiot Bahavnedpoiot: they tie
up to the date-bearing palms

uéAi, T6: honey, 2

vopevs, &: a shepherd; ribs (of a ship), 2
olvog, 6: wine, 10

8Auvbos, &: a winter-fig, 1

Temaiveo: to ripen, 1

Tepi1-Béeo: to tie around, 1

mepl-Tefvea: to stretch around, 1

Tropevopal: to travel, journey, march, 6
TpYpvn, 1j: stern, 3

oitiov, Té: grain, food, bread, 7

okUTwos, -n, -ov: leather, made of leather, 4
oTeyaoTpls -aTpidos: water-tight, covering 1
oukén, 1y: fig-tree, 2

Téuveo: to cut, hew, ravage, 2

@oivif, powikos, 6: a palm tree, 4

ep&Leo: to point out, tell, indicate, 12

yijv, T6: gallfly, 2

va...memaivy: so that...may ripen;
purpose with pres. subjunctive as below
18 pn &moppén: so that.. fall upripen;
20 kaTd& mep: just as winter-figs
24 vouéas...Tauduevol TojowvTal: cutting,
they make ribs of willow ...; aor. T&uvew
27 Ed&eos TpdTrov: in the manner of a hull
amokplvovTes: not distinquishing a prow
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am-eAaveo: to march away, drive from, 9 KaT-&ye: to bring back or down, 3

amo-knplUoocs: to auction off, disinherit, 1 kukAoTepris, -és: round, circular, 3

Apuévios, -n, -ov: Armenian, 5 péCeov, -ov: larger, greater, taller, 8

&oris, &omidos, 6: a round shield, 6 vopevs, &: a shepherd; rib (of a ship), 2

ag@-inw: send forth, release, give up, 5 olvog, 6: wine, 10

Blkos, 6: a wine-jar, 1 évos, 6, 1): a donkey, 4

Yéuos, 6: cargo, freight, 1 opB6s, 1), -bv: straight, upright, right, 4

SiatiBnu: to dispose, arrange, handle, 3 mevta-kio-xiAlol, -au, -a: five thousand, 2

B1pBépa;, 1: a hide, tanned hide, leather, 3 mipmwAnue: to fill, fill full (+ gen.), 7

gEA&oocov, -ov: smaller, fewer, 6 mhéco: to sail, 16

#Akeo: to draw, drag; weigh, 10 mAfjkTpov, Té: oar, sweep; tool for striking, 2

gv-aq: be in, on, among, 2 mpédpN, 1): prow, 1

#€co: out of (+ gen.); adv. outside, 8 ouv-&yco: bring together, collect, gather, 2

¢m-odooco: to pile upon, 1 TéAavTov, T: talent (equal to 57.75 1bs.), 5

goco: inwards, inside, 5 Qowikijlos, -1, -ov: made from the palm, 1

Lwods, -0, -ov: live, alive, living, 1 opTiov, Té: freight, merchandise, load, 3

iBUvco: to make straight, steer, 1 q)ép'ro;’ T4 a load, freight’ cargo, 2

kaA&un, 1): reed, the stalk or straw of corn,2 8o to push, thrust, 3

1 owvéyovtes: assembling; pres. pple. 7 xé&pTa peyda...kai EAdooco: very large
aoTidos Tpdtov: in the manner of a shield and smaller; éNdooo(v)a, comparative

2 wAfoavrtes: having filled; aor. TiumAnu 9 &y 8¢ Toiol uéfow: but in larger ones

3 ameion release it; 3 pl. pres aminut 10 émweawv..amikcovral.. Siabécovtal: when
pépecdan: to be carried; inf. for purpose ever they arrive and deposit; aorist subj.

4 Bixous powiknious: jars of palm-wine 12 &m’ v éxrpuEav: they auction off; tmesis
oivou: than wine; gen. comparison 14 ola té éomi wAéew: it is impossible to sail

6 éoTecoTeov: standing; gen. pl. pf. (ot ouBevi TpdTe: in any way
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&1eTds, O: an eagle 1 Aiveos, -1, -ov: made of linen, of flax, 1

ava-8ée: to bind or tie up, 1 ufiAov, Té: apple, 1

&veu: without (+ gen.), 7 piTpn, 1: mitra, turban, 1

Apuévios, -1, -ov: Armenian, 5 pupiCeo: to perfume, anoint with unguent, 1

&ptmots, 1): dress, equipment, 1 EUlov, Té: wood, 4

BoicaTios, -1, -ov: Boeotian, 1 dvog, 6, 1): a donkey, 4

S1pBépa, 1): a hide, tanned hide, leather, 3
gipiveos, -n, -ov: woolen, of wool, 1
¢m-ev-8Uveo: to put on...over, |

Trod-nvekiis, -és: reaching to the feet, 1

¢mionuov, Té: an emblem, mark, icon, 2 péBov, Té: arose, 2

gm-xchpios, -a, -ov: local, native, 5 okfimrtpov, Té: a staff; sceptre, 3
#uBés, -4Bos, 1y: slipper, 1 cods, -1, -6v: wise, skilled, 5
gm-elu: to be upon, be set upon, 10 oppnyfs, i: a seal, signet, seal-ring, 1
£o0rs, -nTos, 1): clothing, clothes, 7 oddpa, -aTos, T6: the 'body, 7
keparAn), 1i: the head, 9 Téxos, TS: speed, swiftness, 5

K16cov, -&dvos &: clothes, chiton; Lat. tunica 5

Ud-Bnua. -uatos, Té: sandal, shoe, 1

Kopd&eo: to wear or grow hair long, 5 Xepo-TroinTos, -ov: hand-made, 1

kpivov, Té: a lily, 2

Aeukds, -1, -6v: white, bright, brilliant, 5

15
18
19

21

TapamAijolos a ov: resembling; similar to, 10
mepi-B&AAco: throw round, enclose; clothe, 8

XAavidiov, Té: short cloak; woman's mantle 1

UTrd Téxeos: because of...; causal 23 pepupiopévor: perfuming; pf. pple pupileo
TPOTE TE aUTE: in the same way 26 1 &ANo T or something else

€cOiiTL.. xpécovTan: they use the following ol o1 véuos EoTi: it is not custom for
sort of clothing; 3" pl. pres xp&ouai + them...

dat. object 28 katecTéaot: have been established; 3" pl.
TepiBaAASuevos: wrapping around pf. kabioTnm
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aloxpds, &, v: ugly, shameful, disgraceful 6
&Mis, -és: all together, all at once, 2
Aava-Knpuooc: to put to auction, proclaim, 2
av-iomnui: to make stand up, raise up, 6
&ma€: once, once only, once for all, 2
Sfjuos, 6: people; district, country, land, 11
S1-eE-épxouat: to go through; recount, 4

nuérepos, -a, -ov: our, 7

kaAAioTedco: to be the most beautiful, 1
Keoum, 1}: town, country town, village 13
BiAos, &: crowd, 3

mépiE: round the outside, all round, 3
mmpdoke: to sell, 2
TeoAéeo: to sell, exchange, 4

10

14

TrapBévos, 1): maiden, virgin, unmarried girl, 5

£l80s, -eos, TS: beauty; form, shape, figure, 5
’Everol, of: Enetian, Venetian, 1

£€-covéopau: to buy up, redeem, 1
¢mi-yauos, -ov: marriageable, 2

to-&yco: to lead in, to introduce, bring in, 2
eU-Salpcov, -ov: happy, fortunate, blessed, 2
eu-a18ris, -és: good-looking, attractive, 7
Yéuos, 6: a wedding (feast), marriage, 4
IAAupiof, oi: Illurians, 1

1 cogcoTaTos: wisest (custom); add vopos
KaT& yveounw: according to our opinion
TE...xp&aodar: which... use; dat. object

2 kaT& Kopas EkdoTas: in each villiage
&ma€ Tol &Teos: once each year; partitive

3 cos &v...ywolaTo: whenever...became;
pres. opt. in general temporal clause,

4 Skews ouvaydyolev: whenever they
gathered; pres. opt., general temporal cl.

ouv-&yco: bring together, collect, gather, 2
ouv-ofknois, 1): marriage, cohabitation, 2
umep-PaAAco: surpass, overshoot, 3
XpnoTds, -1, -6v: good, worthy, useful, 7
Xpuoiov, Té: gold coin, money; jewelry, 5
Xwplov, Té: place, spot, region, 8

copaios, -1, -ov: seasonable, timely, 3

5 éodyeokov: they used to bring; iterative
impf.
{oTaTo: used to stand; impf. {oTnw

6 d&viotds.. kiipu€: an auctioneer, making
(the girls) stand up; pple. avioTtnu
kaTa piav é&k&oTtnv: each one by one;
TAéeoke: used to sell; iterative impf.

7 TPAOTA pév.. ueTd Bé: first...next

7-14 Notes on facing page
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5 BovAduevov wvéeolar. o uév vvv kdAAoTOS VOUOS 0UTOS

&-pop@os, -1, -ov: ugly, misshapen, 3
Aava-Knpuooc: to put to auction, proclaim, 2
&veu: without (+ gen.), 7

av-iomnui: to make stand up, raise up, 6
am-&ye: to lead away, carry off, 4
amo-@épeo: to carry off or away, report, 5
&yyunTris, 6: guarantor, one giving security, 2
t\&xioTos, -1, -ov: the smallest, least, 5
gummpos, -ov: crippled, maimed, 3

#€eoTu: it is allowed, permitted; is possible, 11
eu-a18ris, -és: good-looking, attractive, 7

7 Skeos.. mpnbeln: whenever this one was
sold, having fetched much money ; 3" sg.
aor. pass. opt. MTPA&oKw in a general
temporal clause; aor. pple. eupiokeo

8 1j...Eoke: who was...; iterative -ok impf. eipi

9 ¢émi ouvoiriol: for marriages; purpose

10 écol..mlyauor: as many marriageable

men were prosperous among Babylonians

12 écol.. mlyauol: as many marriageable

men were of the masses; see line 8, eiui

13 oudt &dfovTo: did not at all ask for; + gen.

&v.. EN&uBavov: they would receive; &v +
impf. suggests past potential
aioxfovas: uglier; comparative

14 cos...B1e€éNBo1: whenever ... went through;
aor. opt. d1-eE-épxouat, general temporal
o kfipu€: auctioneer; usually “herald”

15 avion &v: would make stand up; see line

gl-pop@os, -ov: good-looking, fair of form, 1
Keoum, 1]: town, country town, village 13
TrapBévos, 1): maiden, virgin, unmarried girl, 5
Tplapevos, -0, -ov: having bought, 2
mpdo-kepal: to be set near, be assigned to, 4
oup-@épeo: to gather; happen; be expedient, 5
ut-foTnu: to undertake, place under, 1

Xpry: it is necessary, fitting; must, ought, 13
Xpuoiov, Té: gold coin, money; jewelry, 5
covéopat: to buy, purchase, 6

13, &v + impf. is past potential, avioTnu
17 &oTis 8éMor: whoever was willing; opt.
AdBcov: nom. sg. aor. pple AauPdve
&s &: until which (time); relative pronoun
18 Tc&...mpooékerto: she was assigned to the
one proposing the least (amount of money)
19 &v &yiveto would come
20 Eedidocav: used to give away (with
dowries); iterative impf. éx8iScop
éxdolvai: fo give; aor. inf. éxdidcout
21 &tecp Boulorto EkaoTos: fo whom he
wishes
eEfv: was not permitted; impf. €EeoTt
oudt...amayayéabarl: nor (was it
permitted that the groom) lead away; aor.
23 xpfiv kaTaontiocaoa: it was necessary
that he, establishing a guarantor (that)
indeed he would marry her; impf. xpn}
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ayopn, 1: marketplace, an assembly, 8 vecooTi: lately, just now, 1

&-Sikéeo: to be unjust, do wrong, injure, 4 voticos, 1): malady, illness, sickness 10

Plos, 6: livelihood, life, 12 oiko-pBopéouat: be ruined (economically), 1
8fjuos, &: people; district, country, land, 11 Okolos, -1, -ov: of what sort or kind, 2
Sia-Teléco: continue, accomplish to the end, 2 Tap-aivée: to advise, exhort, order, 6
gk-pedryco: to flee out away, escape, 4 Tap-eE-épxouat: to pass by, go out beside, 2
gk-popéco: to carry out, 1 Taoxe: to suffer, experience, 11

g€eot: it is allowed, permitted; is possible, 11 mrpoc-épxouat: to come or go to, approach, 5
¢€-euplokeo: to find out, discover, invent, 11 orym, 1: silence, 3

BfiAus, -ea, -u: female, feminine, 4 oogin, 1): wisdom, skill, judgment, 4

inTpds, 6: physician, doctor, 1 omavile: to lack; be rare, scarce, 3

K&uveo: to be tired, be ill, be grieved, 5 oup-Bouletco: deliberative together, advise, 8

kakdeo: to treat ill, maltreat, afflict, distress, 2 Tagn, 7): burial; pl. funeral 3
KaTa-Topveded: prostitute, sell as prostitute, 2 Tékvov, TS: a child, 11

1 BietéAee écov: continued existing; impf. pf. katioTnu
é€euprikaot: 3™ pl. pf. é€eupioked 7 xpéwovTal: use; 3" pl. pres. xp&opat + dat.
&AAo Ti...vewoTi yevéobal: something else TpooiovTes: approaching; pple —épxouat
recently to come to be; exegetical inf. 9 #mabe: suffered; 3™ sg. aor. TAoKwW

2 tva pn...&8kolev: so that they might not ToloUTov...5kolov &v Exn: the same sort
mistreat the women...; purpose, pres. opt. (of illness) that the sick person has; subj.
&Abvtes: (the Babylonians) having been elBe saw; 3" sg. aor. 6pdd
caught; pf. pple &Aiokopat, passive sense mabdvTa: acc. sg. aor. pple. m&oxw

3 ékakwbnoav: aor. pass. KaKOw 11 &ooa womjoas: doing what.. .; Tiva, pple
oikopBoprinoav: aor. pass. oikoBwopéopat éEépuye: got rid of; not “avoided”

4 m&s i ToU Brjuou: every one of the masses 12 ovyfy: in silence; dat. of manner

5 cogln: second in wisdom; dat. of respect 13 mpiv &v.. émelpnTan: before one asks

6 kaTéotnke: has been established; 3rd sg. Tagai: burials are...; supply éioi
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&yyos, T6: a vessel, 2

Atyutrtos, 6: Egypt, 10

aloxpds, -&, -6v: shameful, disgraceful, 6
ava-pioxeo: to mix up, associate together, 3
a€16co: to think worthy, 3

&ma€: once, once only, once for all, 2
&mreo: kindle, set afire; fasten, touch (gen.), 6
ApdBios, -n, -ov: Arabian, 3

Agpobditn, 1i: Aphrodite, 5

£m-Xcdopros, -a, -ov: local, native, 5

gmopat: to follow, accompany, escort, 13
£Tépco-6i: on the other side, 1

Letyos, T6: cart drawn by a pair of beasts, 3
Tén, n: life, lifetime, 5

Bepatmnin, 1}: service, train of servants, 1
Bpfivos, 6: funeral-song, lamentation, 1
Buuinua, té: incense, 1

8cdowy€, -tyyos, 1: a cord, string, 1

14 Toiol &v AlyUTe: fo those (songs) in
Egypt

15 &v uerxBij: has sexual intercourse with;
general temporal cl., 3rd sg. aor. dep. subj.

16 TwouTd TolTO: this same thing; TO auTd

18 &wyovtau: they will touch; + partitive gen.
Tpiv &v: before. . .; subj. Aovw

Ceo: to make sit, establish, place, 4

kaudpn, 1): a covered cart, 1

kaT-ayileo: to sacrifice, burn (as sacrifice), 4
kaT-ileo: to sit down, station, 4

kepa, 1): the head, 9

Aotico: to wash, bathe, 3

uéAi, T6: honey, 2

pioyopat: to have sexual intercourse, mix, 7
émobBev: behind; in the future; prep. (+ gen.) 6
Spbpos, 6: dawn, day-break, 1

ocdkis: as many times as, as often as, 1
TapamAijolos -a -ov: resembling; similar, 10
mhoUTos, 6: wealth, riches, 2

Tpoo-épxouat: to come or go to, approach, 5
oTtépavos, O: crown, wreath, garland, 1
Téuevos, Té: a sacred district, temple, 2
uTrep-ppovécd: to be over-proud, be proud, 1

TauTa: same things; crasis T autd
21 paxbiivon: fo have intercourse; aor. dep.
22 &Eedpevan: not deigning to associate
with...; pres. pple a€lovpevai
24 t\&oaoal.. fotdou having driven, they
stood; fem. aor. pple éAavveo; 3rd pl. pf.
26 kaTéaTat: sit down; k&Bnvtai, pres. mid.
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&-pop@os, -1, -ov: ugly, misshapen, 3
am-aAAdoow: to release; end; depart, 12
am-épxopat: to go away, depart, 3
ato-Sokipdleo: to reject on scrutiny, 1
am-octodpat: to make expiatory offerings, 1
am-wbéo: to push away, repel, reject, 4
apyuptov, To: silver, silver coin, 4

Yévu, youvaTos, Té: the knee, 3
S1-eE-épxouat: to go through; recount, 4
81-¢€-080s, O: outlet, lane, route, 1

£l80s, -e0s, TS: beauty; form, shape, figure, 5
¢xk-Aéyco: to pick out, select, choose, 1

1 mévta TpdTov 68EW: in every direction

2 #&xouot: extend; “hold”
Bie€1dvTes: going out; pple Siépxoual

3 tmeaw {Cntaw: whenever a woman sits; mid.
wpdTepov...dy: earlier.. than, before

4 TisEelveov: one of the strangers; indef. Tig
&5 T& youvara: into her lap; “onto knees”

5 uex6i): has intercourse with; aor. dep. subj.

eiTelv: 7o say; aor. inf. Aéyw

6 Emkaléco: I call upon you (in the name of)
the goddess Mylitta; ‘call on the goddess
for you’
uéyabds: in size; acc. respect

tu-P&AAco: to throw in, put in, 3

¢m-amTeo: to fasten to, lay hold of, grasp, 5
¢m-kaAéeo: to call upon, 5

gmoupat: to follow, accompany, escort, 13

£ co: out of (+ gen.); adv. outside, 8

B4, 1: right, custom, 1

Ceo: to make sit, establish, place, 4

Adumeo: to give light, shine, beam 1
péyabos, Té: size, magnitude, height, 13
pioyopat: to have sexual intercourse, mix, 7
MUAhitTa, 1j: Mylitta, 3

oXOWo-Tevrs, -&: drawn in a straight line, 2

7 &oov v: as much as (it was) then; i.e. the
amount of silver does not matter
8 ou y&p un amwontat: for she should not
reject (it); strong denial, aor subj. amebécw
ol: for her; dat.
10 &modokiud: will she reject; 3rd sg. future
11 Toomd TouTou: from this (time); TO &1od
12 olk...Aauye)ar: you will not give her
anything so great that you will take her
2nd sg. fut. 3idcout, AduPdave (Att. Ary-)
éoal.. Erauuéval: as many as cling to
beauty and stature; pf. pple. ém-amTow +
partitive gen.
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&Akipos, -a, -ov: warlike, strong, stout, 3 Aealveo: to smooth, polish, grind, 1
&vaToAr, 1) east; eastern, rise, rising, 1 nd&ooco: to touch, handle; knead bread, 1
avtios, -a, -ov: facing, opposite, against, 9 pala, 1 barley-cake, 1

ApdEng, 6: Araxes river, 10 péCeov, -ov: larger, greater, taller, 8

&pTos, 6: bread, loaf, 1 Uéveo: to stay, remain, 8

&te: inasmuch as,, since, seeing that + pple., 7 uete€étepon, -an, -a: some among others, 3
avaiveo: to dry, 1 SAuos, 6: a mortar, 1

gx-riuAnuu: to fill up, expiate, 3 4mrréco: to bake, roast, broil, 3

t\&oocov, -ov: smaller, fewer, 6 TapamAijolos -a -ov: resembling; similar, 10
gnia-xij: in some places, 1 Tratpui, 1i: tribe, 1

£¢m-Bupéeo: to desire, long for, 5 mépnv: beyond, across, the other side + gen, 1
¢o-B&AAco: put on ship, put on land, throw, 13  Tpoo-péveo: wait in addition, keep waiting, 1
fiAlos, &: the sun, 8 okeo: to sift, 1

Neos, 1): daybreak, dawn, 5 o1wdcov, 1j: sindon, linen cloth, 1

Bnpevco: to catch, hunt, 1 orTéouat: to eat, 9

‘loorj8oves, oi: Issedonians, 1 kubikds, -1j, -6v: Scythian, 3

“loTpos, &: Ister river, Danube river, 1 TETP-QETYS, -&5: four years old, 1

ix0us, &: a fish, 6 Tpels, Tpia: three, 13

kaT-epyd&lopan: make, achieve; overcome,5  Tpi-éTng, -es: three years old, 1

Kémpos, 6: Cyprus, 3 Umrepos, O: a pestle, |

15 &mAfoat: fo fulfill; aor. inf. é-ripmAnm 20 avrjveoot: they dry; aor. subj. avaived

16 TpiéTea kai TeTpadtea.. xpdvov: for three 22 p&lav naféuevos: kneading it like a cake
years or four years time; acc. duration 24 xaTtépyaocTo: had been overcome; + dat.

18 kateotaon: have been established; pf. 30 péleov...: larger to some; smaller to others
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ava-kaieo: to light up, 2

av-iomnui: to make stand up, raise up, 6
aodés, &; singer, bard, 1

ApdEng, 6: Araxes river, 10

Movdns, &: Gyndes river, 4

SévBpov, TS: tree; also, 8évBpos, -eos, TS, 4
Slarta, 7): a way of living, living, 5

BidpUE, -uxos, 1): a trench, canal, conduit, 9
&iAn, 1): crowd, band, company (Att. efAn) 2
¢€-euplokeo: to find out, discover, invent, 11
t€rikovTa: sixty, 4

¢m-B&AAco: to throw upon, strike on, 4
8épos, TS: summer, summertime, 1

Kapmds, O: crop, fruit, benefit, 14
kaTa-Tifnu: to put down, deposit, settle, 1
kUkAos, &: a circle, round, ring, 14

AéoBos, &: Lesbos, 5

MaTinvég, -1, -6v: Matienian, 3

péyabos, Té: size, magnitude, height, 13

1 AéoPo...mapamAnoias: similar in size to
(the island of) Lesbos; acc. respect

¢v 8¢ aurtijou: on these (islands); vijoos is
feminine

TO Bépos: in the summer; acc. of duration

w N

5 T xawepwiiv: during the winter

éEeupnuévous: having discovered; pf. mid.

ueblokeo: make drunk, intoxicate, inebriate, 4
&8, 1 a smell, scent, odor (doprj) 3

&-0ev: from where, from which, 2

olvog, 6: wine, 10

Spxnots, 1: dancing, the dance, 1
doppaivoua: to catch scent of, smell, 3
TravToios, -a, -ov: of all sorts/kinds, various 4
TapaTtAijolos -a -ov: resembling; similar, 10
mepi-ifopan: to sit around, 1

ip, -os, T6: fire, 9

piCa, 7: a root, 2

oiTéouat: to eat, 9

ouv-gpxouat: to go together or in company, 5
ouxvds, -1, -6v: long, much, many, great, 5
TpI-Nkdoltol, -at, -a: three hundred, 6

@opP, 1: food; fodder, forage, 2

Xeepwds, -1, -6v: of or in winter, 2

copaios, -1, -ov: seasonable, timely, 3

o éEeupfioBar: have been discovered by
them; pf. pass. inf., dat. of agent
6 @épovra: bearing; modifies Bévdpea
ToUs: these (trees); object of ¢mPB&AAev
&s TCOUTO: fo the same (place); TS auTO
ouvéNBwoot: they gather; 3rd pl. aor. subj.
7-14 Notes on facing page
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ApdEng, 6: Araxes river, 10
ATtAavTis, 1): the Atlantic ocean, 1
Sépua, -aTos, Té: the skin, hide, 1
Sia-AapPdveo: to divide, receive separately, 3
gipeoin, 1): rowing, row, 1

#hos, ENeos, TS: a swamp, marsh, 4
¢€-epedryoua: to empty itself, 1
#€co: out of (+ gen.); adv. outside, 8
¢pubpds, -1, -6v: red, 5

¢obiis, -nTos, 1: clothing, clothes, 7
tomépn, 1): evening, eve; west, 4
elpos, Té: breadth, width, 5

gUps, -éa, -U: wide, broad, 2

ix0Us, &: a fish, 6

7 xat&iAas: in groups; see elAn
avakavowvTal: they light; aor. subj.
ava-kaicw

8 kataywlouévou: as the fruit put on burns; 19
genitive abs.

9 Tij &8uij: by the smell; dat. of means

10

11

15

Cyrus’ attack on the Massagetae
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Ké&omn, 1j: Caspian sea, 4
KaT-Olkéca: to inhabit, dwell in, 3
Kaukaocos, 6: Caucasus Mountains, 4

ufjkos, Té: length, 4

vavuTiAopat: to sail, go by sea, 2
okTe: eight, 5

Trapa-Teiveo: to stretch out, to extend, 3
Trevre-kai-deka: fifteen, 1

mAfifos, i): crowd, multitude; size, 11
TARv: except, but (+ gen.), 12

@cokm, 1: a seal (the animal), 1

Xp&oual governs dative

B1&x kaBapou: through open (land)
20
22

kabBapds, -4, -6v: clean, pure, spotless, 5

péyabos, Té: size, magnitude, height, 13
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uynAds, -1, -6v: high, lofty, high-raised, 4

18 2oOijT1...xp&obau: fo use... as clothing;
vouiCovras: being accustomed (+ inf.)

¢t €couTiis: by itself; independent body
€co...otnAécov: outside the pillars of

TAelvos..u&AAov: the more fruit.. the
more...

&5 &: until; “up to which (time)”

&s Opxnoiv: for dancing; purpose

TV T& T&vTa: of these, all; partitive gen.

Heracles

¢otioa Tuyx&ver: happen to be

ufikos: in length of voyage, 15 days for
one using oars; in width, where it is
widest, 8 days

23
24
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&ypios, -a, -ov: wild, fierce, 1

ava-TéAAco: to rise, 1

&-meipos, -ov: boundless, infinite, countless 2
am-épyc: to keep, keep from or off; skirt, 4
&m-owis, 1}: view, survey, prospect, 1
SévBpov, TS: tree; also, 8évBpos, -eos, TS, 4
ty-ypageo: to write on, 1

giplov, T6: wool, 1

x-Békopan: receive from, take up; succeed, 7
&k-TrAYveo: to wash out, 1

t\&xioTos, -1, -ov: the smallest, least, 5
&u-@avris, -es: open, public, visible, 4
gv-upaiveo: to weave in (as a pattern), 1
£o0rs, -nTos, 1): clothing, clothes, 7

tomépn, 1): evening, eve; west, 4

Céoo: to live, 8

Lcédov, T6: a living being, animal, 2

fiAlos, &: the sun, 8

2 &m’...LodovTa: living off of wild forest
év Tolow.. AéyeTau: it is said that among
these also are trees providing leaves of the
Sfollowing kind; pUAAa obj. of Tapexdueva
3 & tpiBovras: which the people crushing...
4 Cé&a.. tyyphoew: paint animals
6 kat& mep: just as

neos, 1): daybreak, dawn, 5

i®én, 1): sight, look, appearance, sort, kind, 2
Ké&omn, 1j: Caspian sea, 4

Kavkaoos, 6: Mt. Caucasus, 4

peifis, 1: sexual intercourse, mixing, 1
peT-éxeo: partake of, have share in, take part 3
poipa, 1j: part, portion, share, lot; fate, 12
TravToios, -a, -ov: of all sorts/kinds, various 4
Trapa-uicycd: to mix, intermix, 1

Trap-éxeo: provide, furnish, supply; grant, 14
Tediov, Té: plain, flat land, 15

mAfifos, i): crowd, multitude; size, 11
mpd-BaTa, Td: cattle, sheep, herd, 7
mpo-6upin, 1: eagerness, zeal, readiness, 3
ouy-KaTa-yTpa&oke: to age, grow old with, 1
TpiBeo: to rub, pound, crush, thresh, 1

UBcop, UaTos, Té: water, 10

UAn, 1): forest-tree, brushwood, 1

QUAAov, TS: a leaf, 2

évupavBévTa: woven; neut. pl. aor. pass.
apxriv: at the beginning; adverbial acc.
10 &mépyer the Caucasus skirts; borders on
11 mAfiBos &mepov: boundless in size; resp.
&s &moyw: for viewing; purpose
13 ém’ ols: against whom; with otpaTedw
goxe: 3" sg. aor. ¥xw
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&-prjxavos, -ov: impossible, inconceivable, 2

Cyrus’ attack on the Massagetae
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&m-eTov: to speak against, refuse, renounce 4 Zeuywdu: to bridge, jOiI'l, 2
&mo-Buriokea: to die off, perish, 10 i6Uco: to go straight; strive, press on, 1

ApdEng, 6: Araxes river, 10
BaciAaa, 1: a queen, princess, 8
Yéveos, 1y: birth, 1

Yépupn, 1j: bridge; dam, mound, 6 Tévos, 6: work, toil, labor, 4
Si&-Baocts, -geos, 11: a (means of) crossing, 3 mpdo-o8os, 11: advance, approach, 1

Sia-TropBeveo: to carry over, communicate, 1

Bia-@evyco: to flee, get away from, escape,2  TUPYOS, TO: a tower, 7

86Aos, 6: treachery, trickery, 4
&u-@avris, -es: open, public, visible, 4

¢m-alpeo: to incite, encourage, raise up, 5 Téuuprs, 1i: Tomyris, 10
¢m-oTpUveo: to urge on, stir up, excite, 1

15 T& émaefpovta kai émotplovTa: the
reasons rousing and urging (him); Att.
ETaipovTa this one
1fiv: were; 3™ sg. impf. eipi, subject is pl.
1 Yéveois: (was) his birth; i.e. Cyrus’ birth 21 yuvaika fiv: (her) as his wife; éfv from
TAéoV TlL...&vBpcdTTOU: something more
than human; gen. of comparison 21 ouwisica: understanding; pple. cuvinu
kaTd& Tol mohépovs: through his wars 24 &\é&oas: marching; aor. pple. éAatved
8. 8Ucee: in whatever direction Cyrus 26 T oTpatdd: for the army; dat. interest
strove; general clause with aor. opt. iBuco 27 BiamopBueudvTov: ships traversing the
ToU &vdpds &mobavévros: husband river
dying; gen abs., aor. pple. &mobvriokw 28 ExovTi...; fo the one directing this work

16

17

19

uvéopai: to woo, mention, remember, 3
olko-Bopéeo: to build, build a house, 10
&kn: by which way, in what way, how, 2

Tmpo-Xwpéw: to go forward, advance, 2
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girruxin, 1: good luck, success, prosperity, 2

otpaTnin, 1: expedition, military campaign, 3
ouv-inuu: to understand, realize; put together 3

20 oifjv: she had; impf. eipi, dat. possession
TauTny TéuTrcov: sending (a message to)

TE A8y Sd: in word (alone); as a pretence

the 3™ pers. possessive adj. £, én, £6v
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ava-xwpéeo: to go back, withdraw, retreat, 3
av-éxco: to uphold, endure, 3

ag@-inu: to send forth, release, give up, 5
Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
Ceuywdu: to bridge, join, 2

nuérepos, -a, -ov: our, 7

nouxin, 1: silence, quiet, stillness, rest, 7
Kaipds, O: time, (proper) time, 2

ueydAcos: greatly, exceedingly, very much 11
udxbos, o: toil, hard work, hardship, 1
OokdTepOs, -1, -ov: which (of two), 4

Té&vTeos: altogether, by all means, certainly, 6
Traveo: to stop, make cease, 14

1 "W Baoi\el: O King of the Medes; vocative
Tmaidoar: cease from; aor. inf. as imperative
2 ouy&p &v eideins: for you could not know;,
potential optative oida
&s kapov: at the right time
gotaw: will be; fut. dep. eiui; subj is Taita
3 BaoiAeue...cecouTtol: be king of your own
(people), imperative
4 avéxeu: endure; dvéxou, pres. imperative
opéeov: mountains; genitive obj. of &pxeo
ouk &v EBeAriosis: you will not, then, be
willing; fut. ¢6éAco

Tpo-Bupéopat: to be eager, zealous, ready, 3
Tpo-Tibnut: to set out, appoint, propose, 10
cauTol, -fj, -oU: yourself, 6

oTeudeo: to be eager, hasten, 6

ouy-kaAéew: to call togethe, convene, 1
oup-Bouletco: deliberative together, advise, 8
ouv-ayeipea: gather together, assemble, 2
ouv-ek-Tr{TITeo: concur, agree, come together 1
TeAéeo: to end, complete, fulfill; pay, 2
Téuupis, 11: Tomyris, 10

Tpels, Tpla: three, 13

UHETEPOS, -a, -OV: your, yours, 1

utro-6rikn, 1\: a suggestion, proposal, advice, 3

6 Tpobupéc)a: you are eager; 2nd sg. mid.

7 mepnBijvo: fo attack; aor. dep. inf. weipded
pépe: come (now); precedes a command
Ceuyvis bridging; nom. sg. pres. pple.

8 &ges: give up; imp. aginui, object udxbov
Nuécov dvaxwpnodvTewov: gen. abs.

9 TPI&dV Tiepécov BOV: a journey of three
days; acc. of extent of space
Bi&PBanve: imperative SiaPaiveo

10 Bove(c)at: you wish; 2™ sg. mid.

TWUTO ToUTO: the same thing; TO auTd
11-14 Notes on facing page



207

Cyrus’ attack on the Massagetae

plv T€ kal TOV OTPATOV QUTI|S € TNV XApNY. Tapewy Oé
\ ’ \ ’ ’ ~ < \ >
kal pepdouevos Ty yvaumy Tavmy Kpoioos 6 Avdos ame-
deikvuro évavtimy Ti) mpokewévn yvauy, Aéywv Tdde. ‘@
A~ 5 \ \ , ’ 1% > , N v 7
Baoi\ed, elmov pev kal mpdTepdv Tou 87 émel pe Zevs Edwké
\ Nn 3 -~ /7 3\ L4 -~ -~ \ 4
ToL, TO QV 0p® OPalua €ov oikw TP O kata dUvauw
> /’ A \ 4 37 k4 4 ’
amotpéfew: Ta d¢ pou mabuara éovra axdpira patuara
yéyove. e pév alldvatos doréets elvar kal oTpaTtijs Tolav-
k4 3 A N ¥ ~ ’ 3> \ \ k4 /’
™S dpyxew, ovdév Av ein mpifyua yvauas éué ool dmopai-
3> > ¥ (74 L4 \ \ 5 \ 3 ’
vealar: et & Eyvwkas 61v dvlpwmos kal ov €ls kai eTépwv
-~ k4 3 ~ -~ V4 € 4 -~ >
TouVde dpyets, €xetvo mpdTov udle, ws KikAos TV avlpw-
mlwy €oTl TPYYyRdTwY, TEpipepduevos d¢ ovk €G aiel Tovs
avTovs; evTuxéew. 10N AV Exw yvdunv mepl TOoD TPOKEL-
’ ’ \ v N @ 3 \ s ’
pévov mpfypuaros Ta éumalw 7 obTol. € yap efehjoouev

3 /7 \ ’ > A ’ (24 > > -~
€adéfaofar Tovs moAepiovs €s TV xpny, OO€ ToL év AVTA

227

15

20

25

aiel: always, forever, in every case, 14
&-0&vaTos, -ov: undying, immortal, 1
avBpcotm0s, -1), -ov: human, 4

amo-Tpémeo: turn back or away, avert, deter, 1
amo-paives: to show, make clear; perform, 5
&-xapis, -1Tos: unpleasant, graceless, 4
YWweooke: to learn to know, to learn, realize,
7

Suvayus, -ecos, 1): power, wealth, strength, 10
gumalw: opposite, backwards, 1

gvavtios, -a, -ov: opposite, contrary, 4
to-Béxoual: to admit, accept, 5

gU-Tuxéco: to prosper, be well off, successful

11 moiee: Att. Toiel. sg. imperative

12 Tous mpeoTous: the leaders
ouwvayelpas: gathering; aor. pple
mpoeTibee: impf. TpoTibnu

13 okdtepa orén: what he is to do;
deliberative subj.; 3" sg. pres. subj. Toléco
TEOV Bt...keheudvTeov: as they bid (Cyrus)
to; gen. abs.
KOT& TQUTO: in the same way;

15 mapecov: being present, nom. pres. pple
Tapei

17 mpokeapévy: set forth; pres. pple. yveoun

18 elmov: I said; 1% sg. aor. Aéyw

3

Zevs, 6: Zeus, 11

7dn: already, now, at this time, 14

kUkAos, &: a circle, round, ring, 14

u&bnua, -patos, T&: lesson, instruction, 1
péupouat: to blame, censure, find fault with, 5
olkos, 6: a house, abode, dwelling, 4
Tmébnua, -uatos, té: misfortunes, 1
Tepl-géped: to bring around, carry about, 4
ToAéos, -a, -ov: hostile, of the enemy, 8
mpd-keipan: be set before or forth, propose, 7
opdAua, Té: disaster, 1

ue E8coKe. . ATTOTPEWE: gave me to turn
away; aor. 8idcop; fut. inf. dmoTpémw
19 o &v 6péd...063: whatever I see is a
disaster for your household; obj. of
ATTOTPEYELY
kaTt& SYvauw: in my power; 'according to'
21 yéyove: have become; 3™ sg. pf. yivopa
22 oudtv &v ein mpfiyna: there would be no
point in my offering opinions to you; 3"
sg. opt. eiui
23 Eyveokas: you have realized; pf. yivewookw
24 pé&Oe: know; “learn,” aor. imp. yavbdveo
25 e&: does not always allow; 3™ sg. ¢4
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aloxpds, -&, -6v: shameful, disgraceful, 6
av-éxco: to uphold, endure, 3

avmidopat: to oppose, resist (dat.), 2
avTi-TiBnue: to set against, oppose; contrast,1
a-mabris, -és: without experience of, 2
&-mepos, -ov: inexperienced, untried in gen 1
am-nyéouar relate, tell; lead away (from) 6
&-e1décos: unsparingly, unstintingly, 3
iAo, -0, -ov: clear, evident, conspicuous, 2
Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
gikeo: to yield, give way (+ dat.), 1

gmopat: to follow, accompany, escort, 13
toodopai: to be inferior, be defeated, 11
iBUs, -éa, -U: straight, honest; immediately, 5

1 Ew there is; #veoTi
€o00cobels: defeated; aor. dep. écodopat

2 BfAa..8Tu: (it is) clear that; supply pl. éiot
gevEovtan: will flee; 3 pl. fut. pevycd

3 &A\&dou: will march on; é\N&(o)ovot, fut.
VIK®V: winning; vik&eov, nom. sg. pple
vikds: vikdels, 2™ sg. pres. vikde

4 BiaPas: crossing; nom. aor. pple SiaBaiveo

5 #moio geldryouat: you should follow (them)
fleeing; 2™ sg. opt. émopay; dat. pl. pple.

5 ToouTd yap avnifricw éxelvep: I will
propose the same in place of that (earlier

KaTa-kdTTe: to chop up, cut up, 3

kivduvos, &: risk, danger, venture, 2
Tepl-ylyvopai: be superior to, prevail over, 6
Tlepoikds, -1, -6v: Persian, 4

mpd-BaTa, Td: cattle, sheep, herd, 7
Tmpo-épxoua: to go forth, advance, 2
Tpoc-amdAAuco: to lose besides, 1
Tpo-Tibnut: to set out, appoint, propose, 10
okeu&(eo: prepare, make ready; bring about 9
Téuupis, 11: Tomyris, 10

umr-e€-épxopan: to withdraw, go out secretly, 3
uTro-xcopéeo: to go back, retire, recoil, 1
Xeopls: separately; apart from, without +gen 8

proposal); fut. dvtitibnu + dat.; 76 auTd
éA\&s: you will march; ¢EA&(o)sis, fut.

6 16U: straight at (+ gen.); adverbial acc.
Xwpls...amnynuévou: apart from what is
being related by me; “‘a thing being related”
aioxpov kai oUK AVaCXeTOV: (if is)
shameful and not bearable; avéxcw as adj.

8 Tov KapPuoec: son of Cambyses
eifavTa: acc. sg. aor. pple. eikw
utoxeopfical: aor. inf. UTroxwpéw

9 BiaPdvTas: those crossing; acc. subject

9-14 Notes on facing page
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&-kpnTos, -ov: unmixed, undiluted, 1
auapTtdve: miss (the mark), make mistake, 5
amd-Bekls, -gos, 1): presentation, display, 2
adTis: back again, later, 11

&-e1décos: unsparingly, unstintingly, 3

Sals, Bautds, 1): meal, feast, banquet, 3
Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
t€-ava-xeopéw: to retreat, withdraw, 3
go-Tibnuu: to put into, place in, 5

nuérepos, -a, -ov: our, 7

KauBuoyns, 6: Cambyses, 9

kpnThp, -fipos, 6: mixing bowl, krater, 11
Aeimrea: to leave, forsake, abandon, 9

9 TpoeABeiv: aor. inf. Tpoépxoual
éoov &v.. umeicoon: as far as they
withdraw; acc. extent of space; 3™ pl. subj.
UTregépxoual
10 éxefveov mepryivecbau: fo prevail over
them
13 TouToial...avdpdot: for these men
TV MPoPA&TwV.. . TOAA&: many of the
herds
14 mpoBeivan: set out; aor. inf.. mpoTiBnu
15 BaiTa: as a feast; acc. sg.
Tpds 82: in addition
17 {moMAimropévous: leaving behind; aor. mid..
pple. UroAeiTe

Aoimds, -1, -6v: remaining, the rest, 13
UeT-inuu: to let go, release, relax; give up, 12
olvog, 6: wine, 10

TravTolos, -a, -ov: of all sorts/kinds, various 4
Tpo-ayopevced: proclaim, tell beforehand, 7
oitiov, Té: grain, food, bread, 7
otpatdmedov TS: camp, encampment; army 8
ouv-foTnuu: set together, combine, organize, 4
Téuupis, 11: Tomyris, 10

Tpémeo: to turn, direct; alter, change, 13
UTr-lovéouat: to promise, 1

Utro-Aeftreo: to leave behind; fail, 8

@Aatipos, -n, -ov: inferior, cowardly, petty, 2

QAaupdtaTov: the worst (part)

18 fjv..qun) audpTea: for if I do not fail in my
Jjudgment; aor. subj. auapTave

19 i8duevor: seeing; aor. mid. pple. Opdw

20 Tpéyovton Te mPds aUrtex: will turn to
these things; i.e. turn to food and drink

22 peteis: passing over; nom. sg. pple
UET-MU

23 E\duevos: choosing; aor. mid. aipéw

24 cos.. BiaPrnoouevou: since he will cross...

25 tUmréoxero: according to (what) she
promised

26 ¢écbels: placing into his hands; nom. sg.
aor. pple éo-Tibnut
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amo-AauPdveo: take from, cut off, 2
amo-oTéAAco: to send out or away, dispatch, 4
ApdEng, 6: Araxes river, 10

Apodung, 6: Arsamenes, 1

Axopevidng, 6: Achaemenid, 2

Aapeios, 6: Darius 9

Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
Si&-Baocts, -geos, 11: a (means of) crossing, 3
gikool: twenty, 13

t€-eyelpeo: to wake up, 2

¢m-épxopar: come upon, approach, attack, 8
¢m-oki&Leo: throw shade on, overshadow, 2
eidco: to sleep, lie down to sleep, 4
Edpcoun, 1y: Europa, Europe 7

1 mGv: to honor; pres. inf. Tindcw 7

Herodotus 1.208.1 — 210.1
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fAKin, i): age, time of life, 6

Keo: yet, up to this time, 10

wiE, vukTtds, 1): a night, 13

opBbea: to set straight, set upright, 4
s, -€eos, 1): dream, vision, sight, 14
Tepaided : to carry over, carry across, 1
TmpéoPus, -ecos, O: old (man), 5
mtéput, -uyos, &: wing, 2

Tiudeo: to honour, value, esteem, 11
umvos, 6: sleep, slumber, 4
Yotdéomng, 6: Hystaspes, 7

aapos, 6: shoulder, 4

i TGOV ducov: upon his shoulders

xata-AeiTreo: to leave behind, abandon, 2
xou: anywhere, somewhere; I suppose, 13

10

13

el moéewv: treat well; i.e. treat Croesus well
fjv...un) 6pBeadi: if...not succeed; aor. pass.
subj. 6pBdw,“was made (to go) straight
évtelA&uevos: ordering; aor. évTéAAopat
amooTeihas: aor. pple. amooTéAAw
émepaicddn: passed over; aor. dep.
Tepaided

vukTds émeABovons: night having come;
gen. abs.; aor pple. émépxoual

elBe: saw; 3™ sg. aor. 6pdw

opaw: to see; pres. inf. Op&w

TV 'YortéoTeos.. mpeoPuTtaTov: the
eldest of the sons of Hystapes; i.e. Darius

8 TouTéwov Tij uév...Tf} 88: by one of the
wings ... by the other (of the wings)

9 ‘Yotdaomei.. mpeoPutaTos: to Hystaspes,
son of Arsames, being an Achaeimenid,
was Darius, the eldest of his children

10 fAwinv: in age; acc. respect

11 é&s...Evea: up to 20 years old at most

katehéAerrro: had been left behind; plpf.
12 elxe: impf. &xw
oTpaTteveabal: to wage war; explanatory
inf. following fiAikinv
EENYEpON: awoke; aor. dep. eCeyeipw

13 &didov: tried to give an account; conative
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aTtpekéeos: genuinely, with certainty, 7

Cyrus’ attack on the Massagetae
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BovAevew é\eye Tdde: T® 8¢ 6 dailuwy mpoépawe ws avTos

pev Tedevmjoew avTod TavTy pwé\ot, 1) 8¢ Bac\nin avrod

Bafucov, -ovos, 6: a divine spirit, god, 4 ovk-cov: certainly not, and so not, 5
Aapeios, 6: Darius 9 Sy, -€ws, 1): dream, vision, sight, 14

#kel: there, in that place, 2
EAeyxos, 6: an examination, testing, 1
¢m-Bouletco: plot against, contrive against, 7

Trap-oixouat: to have passed by, 1
Tropevopal: to travel, journey, march, 6

¢m-oki&Leo: throw shade on, overshadow, 2 Tpo-@aive: to bring forth, show, 1
¢m-pépco: bring against, put on, come after, 6 TrTéput, -uyos, &: wing, 2

eidco: to sleep, lie down to sleep, 4
7dn: already, now, at this time, 14

Yotdéomng, 6: Hystaspes, 7

krjdouau: to care for, be troubled (gen.), 1 apos, 6: shoulder, 4

14 peyd&An: important; predicate nom. elvau

15
16
17
18

19
21

from this dream (to deny) that that one
plots against me; redundant, often auTol: there

Tij Taporxouévn vukTi: last night; “onthe 25 & ENeyxov: for examination; purpose
night having passed by”; dat. time when
elBov: I saw; 1™ sg. aor. 6p&cd 26 T 8&: to him; ie. to Cyrus
oKk €ov EoTi pnxaviy: there is no means 27 Teleutrioew...uéANot: he was going to die
opt. in indirect discourse, secondary seq.

onuaiveo: to show, indicate, point out, 10
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unxavr, 1): a device; contrivance, means 1

untranslatable, negatives to confirm the

amoAafcov: taking him aside alone; nom. negative idea of the main verb

sg. aor. pple 23 Topeve(o)o: travel; pres. mid. imperative
elme: said; aor.. Aéycw Trolee 8keos: see to it that...; “make it
é&Acoke: has been caught; pf. &\iokopat happen that,” olel. sg. imperative
onuavéco: 1 will show you; fut. onuaives 24 tmetwv.. ENBco: whenever I come; general
T& tmeepdueva: the future; “all things temporal clause, aor. subj. épxouat
coming after” kaTtaoTroels: fut. katioTnut

ol: against him; dat. with ¢émBoulevew

mpo-Beikvupt: to show (before), foreshadow, 2

s
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10

Aewplévros d¢ Tob axpmiov,

émeNlovoa TV Maooca- 14

avti: instead of, in place of (+ gen.), 13
am-ayyéAAeo : to report (from), announce, 4
am-eAaveo: to march away, drive from, 9
ApdEng, 6: Araxes river, 10

a-xprios, -ov: useless, unprofitable, 2
Aapeios, 6: Darius 9

Sia-Baiveo: walk across, pass over; cross, 14
SotAos, &: a slave, 7

tAedbepos, -n, -ov: free, 4

1 mwepixeopéor: pres. opt., indirect discourse
2 TololBe: with the following (words); means
un &in...yeyoveas: may... not have been
born!; opt. of wish, periphrastic perfect

3 &mdAorro: may he die; aor. opt. of wish
os TéxioTa: as quickly as possible

4 8s..Emolnoas: (it was) you who made; tol
is the antecedent or add a main verb

5 &vi 8¢ &pxeoban: instead of being ruled...
&pxew: (made the Persians) rule; ellipsis

6 Tis...8yis: some dream; Tis is indefinite
vecoTepa Bovhetew: plans a revolution;
“newer things,” comparative adjective

7 mepi oéo: concerning you; 6ou
Tot Trapadideopt...alted: I hand (my son)
over to you to use him

8 ToiUTo 8: in this way which...

¢m-Bouletco: plot against, contrive against, 7
kaBapds, -4, -6v: clean, pure, spotless, 5
VECOTEPOS, -a, -ov: younger; rather recent, 2
s, -€eos, 1): dream, vision, sight, 14
Tapa-8iScop: give or hand over, transmit, 12
TepI-Xeopéed: to go round, 1

Tmpo-épxoua: to go forth, advance, 2
utro-6rikn, 1\: a suggestion, proposal, advice, 3
Yotéomng, 6: Hystaspes, 7

Bouhean: 2™ sg. pres. Bouhe(o)at
9 BiaP&s: nom. sg. aor. pple. SiaBaived
Hie: came; 3" sg. impf. Epxonat
10 @uAd&Ecov: fo watch over ; fut. for purpose
TpoeABcov: aor. pple. Tpoépxouat
11 Tuépns 8dv: a journey of a day; acc.
extent of space
12 pet& 82 Talta: after this
13 kabapol otpatol: flawless (part of) the
army
ameAdoavtos: marching off; aor. pple
14 Aagbévros...&xpniou: the useless (part of
the arm) left behind; gen. abs., aor. pass.
Aeimeo
¢meNBolioa. .. TpiTnUOpIS: one-third part
of... attacking
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vevoav, oM@ & érv mAebvas éldypnoav kai d\Movs kai
Tov Tis Baoweins Topdpios maida orparyyéovra Maooa-

’ ~ L4 foX 7 o \ ’ 4
yeTéwv, 7@ olvopa fv Lmapyamions. 7 0¢ mvbouévny 7d
TE TEPL TNV OTPATUY YeyovoTa Kal Ta mepl TOV mada, méu-

/7 \ ~ W 7 (34 4

movoa kijpvka wapa Kipov é\eye Tdde. ‘dmAnore aiparos
Kipe, undev émaepbijs 7@ yeyovdre 7@de mpijypat, €@ au-

TENV® KapTH, TR TEP avTOol éumimAduevor paiveole oUTws

233

15

20

25

alua, -atos 1é: blood, 5

&Aé€opat: to ward or keep off, resist, 1
autéAwos, -ov: of the vine, 1

&-mAnoTos, -ov: insatiate, greedy for, 3
Safvup: to feast; dine, 2

Sals, Bautds, 1): meal, feast, banquet, 3
gu-TrimAnu: to fill in, fill with, 2

¢vavTios, -a, -ov: opposite, contrary; enemy 4
¢m-alpeo: to incite, encourage, raise up, 5
¢m-épxopar: come upon, approach, attack, 8
ei8co: to sleep, lie down to sleep, 4
Lwoypéeo: to take alive, capture alive, 5
Kapmds, O: crop, fruit, benefit, 14

15 ToUs AeipBévTas: those left behind; aor.
pass. pple. Aeimeo

17 iBovtis: (the Massagetai) seeing; aor.
pple opaw
SaiTa: the banquet; acc. sg.
€5 EXEIPCOOQVTO: dfter they subdued; 3rd
pl. aor. mid. xelpdw

18 kAiBévres: reclining; aor. mid. pple. kAiveo
TANpwBévTes: filling themselves of; aor.
mid. pple. TAnpdw with partitive genitive

19 nbBov: began to sleep; inceptive impf.
ol 8¢ Tlépoai émeA8SvTes: (the rest of) the
Persians attacking; i.e. the good troops

20 ToAAG TAelvas: by far still more
(soldiers); dat. degree of difference

kAfveo: to recline, sit down, 1

Aeimrea: to leave, forsake, abandon, 9
uafvouat: to mad, rage, be furious, 6

olvog, 6: wine, 10

mAnpdeo: to fill, 3

mpd-keipan: be set before or forth, propose, 7
Smapyarions, &: Spargapises, 2
oTpaTnyéw: wage war, campaign against, 2
Téuupis, 1): Tomyris, 10

TpITN-popls, 1: a third part, 2

Qovevw: to murder, kill, slay, 9

@opP, 1): food; fodder, forage, 2

Xepdea: to bring into hand; manage, subdue 4

22 1&..Hv: who had; dat. poss., impf. eiui
muBouévn: having learned; aor. pple
Tuvbdvouail

23 T& yeyovéta: what had happened,
“things having occurred;” pf. act. pple.
Yivouat

24 mapa Kipov: to Cyrus
*AtmAnote: O Cyrus, greedy for blood,
vocative, direct address

25 undtv tmapbijs: do not at all be excited,
prohibitive subj., aor. dep. subj. ém-aipw

25 yeyovéTi: having occurred; pf. yivouat

26 T& mep..uaivecBe: by which you having
your fill are so mad that.. ; a result clause
follows
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10

14

a-Crjuos, -ov: unharmed, free from guilt, 1
alua, -atos 1é: blood, 5

ava-@épeo: to report, bring up, recover, 7
av-inuu: to let go, release, give off, 3
am-épxopat: to go away, depart, 3
&-mAnoTos, -ov: insatiate, greedy for, 3
atro-8iSeop: to give back, restore, return, 6
Seopds, 6: a binding, bond, fetter, 1
SeomrdTms, 6: master, lord, 11
Si-epy&lopat: to kill, make an end of, 1
SoAbew; to trick, ensnare, entrap, 1
¢m-ava-TrAéco: to float up again; sail against 1
gm-Spwupt: to swear by, 1

#mosg, -eos, Té: a word, 11

to-akovco: to listen to, heed, 2

f): in truth; truly (begins open question), 2

1 kaTidvtos Tol ofvou: as the wine goes
down; gen. abs.; pple. kaTéxpoual

2 #mea kakd&: ill words; subj. of émavamAée
ToloUTe papudke: by this drug; picking
up the thought in &umeAive, kapmdd

3 ol udxmn kapa TO KapTePSV: not according
to strength in battle
HEeu... Tapatveouons: as I...; gen. abs.

4 UméAaPe: take up; aor. imp. UoAapBdve

fiAlos, &: the sun, 8

KapTepds, -&, -dv: stronger, stauncher, 3
KaT-épxouat: to return; descend, 2
kaT-uBpiCeo: to treat or insult outrageously, 1
Kopévvup: to satiate, satisfy, glut, 2
KpaTéw: to gain control, overpower, 3

AUco: to release, loosen, abolish, dissolve, 4
olvog, 6: wine, 10

Trap-awéed: to advise, exhort, order, 6
Smapyarions, &: Spargapises, 2

oddua, -atos, Té: the body, 7

Téuupis, 11: Tomyris, 10

TpITN-popls, 1: a third part, 2
umo-AauBéveo: to take up, reply; suppose, 4
pdpuakov, Té: a drug, medicine; pigment, 2

&modovs: nom. sg. aor. pple &modidwout
5 &mbu: go away; imp. amépxoual
TprTnRopidi: one-third; dat. + katuBpicas
katuBplioas: you committed outrage at
1 uév: truly indeed; fi urjv begins an oath
8 kopéow: I will sate; fut. kopévvuut
émécov GvevelxBévTeov: these words having
been reported; gen. abs., aor. pass
AVAPEP
9-14 Notes on facing page
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alua, -atos 1é: blood, 5

aixui, 1): spear(point); war, battle, 9
avBpcotmos, -1, -ov: human, 4

A&okds, O: a leathern-bag, a wine-skin, 2
BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10
BéAos, -eos, TS: a arrow, missle, dart, 1
SiCnuat: to look for, search, 4

Si-lornu: to stand apart, separate, divide, 2
Suvayus, -ecos, 1): power, wealth, strength, 10
¢y-xepidiov, Té: short sword, 2

ék-ToEeveo: to shoot out, shoot away, 1
Bvrjokco: to die, 5

ioxupds, -4, -6v: strong, powerful; severe, 13
kpiveo: to choose, decide; interpret, 4

9 oudtva..Adyov: considered (it) of no
account
10 &3s...avike: when...wore off of; aor. avinu
11 #uabe: 3™ sg. aor. pavbave
fva fiv kakouU: that he was in a bad place;
kakoU is likely an adv.; compare autoU
BenBeis: having begged from: aor. dep.
pple. 8éco
Aubfivat: fo be released; aor. pass. AU
gtuxe: he obtained (it); aor. TUyxavw
12 cos...téxiora: as quickly as possible
13 Biepydletan écoutdv: makes a end of
himelf; reflexive pronoun
TpSTrep ToloUTe: in such a way

vékus, O: corpse, a dead body, 4

ouB-étepos, -n, -ov: neither of the two, 3
Tept-ylyvopat: be superior to, prevail over, 6
Tlepoikds, -1, -6v: Persian, 4

oul-Aéyco: to collect, gather, 8

oup-BaAAw: put together, join (in battle), 11
oup-mrimTeo: fall together in blows, happen, 4
ouv-éxouat: be locked together, entangled 1
ouv-foTnuu: set together, combine, organize, 4
TéMos, -g0s, TO: end, result, 9

Téuupis, 11: Tomyris, 10

Tofeuca: to shoot an arrow, shoot a bow, 1
TpiikovTa: thirty, 8

14 Teleutd: dies; 3rd sg. pres. a-contract
gorjkovoe: did heed; aor. Ecakovw

15 ouAAé€aca aor. pple. cuAAéy
ouvéBale: 3" sg. aor. cupPdAAw

17 ioxupoTaTny: the fiercest; superlative
kai 81 kai: in particular; 'and indeed also'

18 Aéyetau: it is said
SiaoctdvTes: standing apart; aor. pple.

20 eEeterdEeuto: had been thoroughly shot
oupmesdvTas: 3 pl. aor. pple. ouuTiTTed

21 ouveotdvar: stood (in battle); pf. inf.

24 BiepBdpn: was destroyed; aor. pass.

25 tvds dfovta: for 29 year; 'lacking from 1'

27 TeBveddol: the dead; dat. pf. pple. Bvrjokw
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alua,
aixui, 1j: spear(point); war, battle, 9
aixuopdpos, 6: spearman, bodyguard, 3
&v-1mrros, -ov: without horse, infantry, 1
am-ethéco: to threaten, force back, 4

&p8ig, 1): arrowhead, 1

aokds, o: a leathern-bag, a wine-skin, 2
Blos, o: livelihood, life, 12

Slarta, 7): a way of living, living, 5

8bAos, &: treachery, trickery, 4

gv-am-inu: to throw in, let drop in, 1
gm-Aéycw: to choose; read, think over; say, 5
£o0rs, -nTos, 1): clothing, clothes, 7

Céeo:
LwooTiip, 6: soldier-belt, 1

8copn€, -nKos, 6: breastplate, 3
immdTns, 6: a horseman, cavalry, 1

1 évarriike: dropped...into; aor. év-aTm-inu 5 & pév.. Piou: in matters regarding the end
2 éméleye: addressed; impf. ¢émAéycd of Cyrus’ lift; acc. of respect
C&oav: being alive; acc. sg. pres. pple 6 ToAAGOVY Adycov: among the many

-aTtos Té: blood, 5 kepa, 1): the head, 9
Kopévvup: to satiate, satisfy, glut, 2

Koopéeo: to order, arrange, adorn, 10

vekpds, 6: corpse, dead body, 12

mOBavds, -1i, -6v: persuasive, plausible, 1
oayapis, 6: battle-axe, 2

Skubikds, -1, -Ov: Scythian, 3

otépvov, Té: breast, chest, 1

TofdTns, 6: an archer, bowman, 1

to live, 8
Qopéea: to carry regularly, wear, 5

xaAkés, -0, &: copper, bronze, 7

TeAeuTr, 1): an end, completion; death, 12

10

14

Avpaivopai: to outrage, maltreat (+ dat.), 1
paoxahioTtip, &: chest-band (on a horse), 1
peT-éxeo: partake of, have share in, take part 3

mepi-B&AAco: throw round, enclose; clothe, 8

X&Akeos, -n, -ov: made of bronze, copper 13

vIk@Ooav: defeating you in battle; pres. pple
3 amddAeoas: you destroyed; aor. &méAAuw
€Adov: nom. sg. aor. pple. aipéw
86Acp: dat. of means
4 kat& mep: just as
Kopéow: I will sate; fut. kopévvup

accounts; partitive gen.; Aoy v apparently
refers to different versions of Cyrus’ death
gipnTaw has been said (to be); pf.

9 caydpis: battle axes; acc. pl. c&yapis
vouiCovTes: being accustomed

10-14 Notes on facing page



216

Cyrus’ attack on the Massagetae

\ \ \ ’ A /7 -~ ’ \
TOUS XaAwovs kal oTéua Kal gdalapa xpvod. owdijpw O¢
ovd dpylpw xpéwvTar ovdév: ovde yap ovdé o éoTi €v

~ -~ 13 \ \ \ 3 \ k4 ’
T Xwpfl, 0 O€ Xpuoos kal 0 XaAkOs dTAETOS. VOUOLOL
3¢ xpéwvrar Towiode. yvvaika uev yauéel €xaotos, Tav-
ot 8¢ émikowa xpéwvtar 76 yap Lkilas pact "EAAnves
moléew, ov Zkvlau eiot ot moéovtes ala Maooayérar: Tijs

A 3 / \ ’ kd 4 \ -~
yap émbuwijon ywakos Maooayérs avip, Tov paperpedva
> ’ \ ~ e s ’ > -~ 5 \
amokpepdoas wpo Tis apdfns pioyerar ddeds. odpos O¢
NAkins opL mpdkertar dANos pév ovdels: émeav B¢ yépwv

/ /’ e 4 7 3 / ’ / 7
yévTat kapTa, ol TPoonKovTés ol wavtes ovveAdovTes Bovoi
pw kai d\\a mpdfara dua avT®d, €fjoavtes 3¢ Ta Kpéa

/ ~ \ \ 9 ’ 4 7 \
kaTevwyéovtar. TabTa puev Ta SAPudTaTd o vevduoTar, TOV

3¢ vovow Tedevmioavra ob kaTaotréovTar dAN' yij KpUmTOVOY,

237

15

20

25

&-8ecos: fearlessly, without fear, 1
&uaén, 11: a wagon, cart, 4

&-mAeTos, -ov: plentiful, boundless, 3
amo-kpeudvvupt: to hang up, let hang down, 1
&pyupos, o: silver, 4

£¢m-Bupéeo: to desire, long for, 5
¢m-kowds, -1}, -6v: common, ordinary, 1
&yéw : to stew, cook; boil, 4

yauéed: to marry, 3

Yépov, -ovTos, 6: old man; elder, 3
fAKin, i): age, time of life, 6
KaTa-ciTéopal: to eat up, feed on, 1
KaT-gucoxéouat: to feast on, 1

kpéas, T: meat, piece of meat, 11
kpuUTrTed: to hide, cover, cloak, 5

10 xpécovTan: they use; pres. xpdouat + dat.
T& TavTa: in all things; acc. respect
doa ptv.. & TévTa.. Soa Bt.... T&
mavra: in all that, on the one hand... in
all that, on the other hand; ‘as many as...
all,” acc. respect

11 & aixuss...caydpis: for...; purpose

13 cos & aliteos: in the same way; cooaUTws

14 TV Immeov T& pév.. . Té& 88 in respect to
some parts of horses...in respect to other
parts

15 xpuodd: (use) gold; pres. xpéwvTal above

pioyopat: to have sexual intercourse, mix, 7
votioos, 17: malady, illness, sickness 10
SABios, -a, -ov: happy, blest, blessed, 12
ovpos, &: boundary, limit, boundary-stone, 6
mpd: before, in front; in place of (+ gen.), 11
mpd-BaTa, Tda: cattle, sheep, herd, 7
mpd-keipan: be set before or forth, propose, 7
Tpoo-fiKeo: come to, belong to be related to, 2
oidnpos, &: iron; sword, knife, 7

otéuov, Té: the mouth, 1

ouv-gpxouat: to go together or in company, 5
@&Aapa, T&: boss on the horse’s headpiece, 1
PapPETPECOY, O: quiver, 1

xaAwds, &: a bridle, bit, 1

xaAkés, -0, &: copper, bronze, 7

16 oudév: not at all
ol EoTu: they have (any), dat. possession

19 émikowa: in common; adverbial acc.
TO...MoWeW: do this; i.e. common
marriage

25 oupos...oudels no other limit of age is
placed on them (except)...

24 oi mpoorikovTes: relatives

25 &yroavtes: having boiled; aor. éyéw

26 vevéuioTa: this is believed most blessed,
pf. pass. vouiCw
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ApdEng, 6: Araxes river, 10

&-pbovos, ov: without envy; abundant, 1
yalakTo-mdThs, 6: a milk-drinker, 1
Satéouar: to give, divide, distribute, 1
Céoo: to live, 8

fiAlos, &: the sun, 8

BvnTds, -1y, -v: liable to death, mortal, 1
Buacin, 1}: an offering, sacrifice, 6

1 oungopr|v Troleluevol 8Ti: considering it a
misfortune that...
ouk keto: did not come; aor. ikveopai
TO Tubfjvan: aor. pass. articular inf. 8Uco

2 ol 8¢ &pbovor: abundant (fish)

4 elov: 3" pl. pres. eipi

ikvéouai: to come to, attain, reach, 1

ix0Us, &: a fish, 6

KTijvos, -eos, TO: animal; flocks, herds, 3
véos, 6: mind, perception, heart, intent, 9
Trapa-yivopai: to be present; to come to be, 5
oéBouat: to worship, revere, 3

omelpeo: sow, plant, 2

oup-gopr, 1: event, accident, misfortune, 11

Becov: among the gods; partitive gen.

5 vbos...oUTos: this is the intent of the
sacrifice; i.e. the purpose is the following
T&vTeov TEV BunTddV: of all animals; “of
all mortals,” partitive gen. modifying Té&
TaxioTw
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240 Synopses: - verbs (Attic)
Sidcop, 8crow, Edwka, dédwoka, dédopal, e86Bnv: give
Present Imperfect Aorist

° Sidcout  Bidouev ¢diSouv  ¢d{8ouev €8coka g€Souev
:E S8idcos  SidoTe ¢8idous &didoTe g€dwkas  EdoTe
< Si8wow Biddaoctv ¢didou  edidoocav g€8cokey  €Boocav
Imp | 8{8ou &idoTe Yol 8bTe
Pple | 8180Vs, Bidovoa, Si186v Sous, SolUoa, v

B1dbvTos, -ovorns, -OvTos dévTog, Bovorns, dévTos
Inf. | 818bvai Souvai
© Sidopatl 81ddueba ¢8186unv ed18éucba | €86unv é846ucsba
= | didooai didoobe €didooo £didoobe gdou  €doobe
= SidoTal didovTal ¢8idoTo ¢&didovTo g€8oTo €dovTo
Imp | 5{8ou 8iSoobe Sou 8b006¢
Pple | &184uevos, n, ov Sduevos, i, ov
Inf. | 3{8ocBal 8bobai

TiBnu, Brjcc, é0nka, TéBnka, TéBelpal, ETEBNV: put, place; make
Present Imperfect Aorist

o TiOnut  TiBeuev ETIONV  €TiBeuev gonka  EBeucev
£ Tibns TiBete ¢TiBeis  ETiBeTe gonkas EbeTe
< Tinow TiBéaocw ¢TiBer  €tibecav gbnkev  €Becav
Imp | TiBel TiBeTe GIEN Béte
Pple | TBeis, TiBeloa, T1Bév B¢is, Beloa, Bév

TIBévTos, -€lons, -évTos 6évtos, Betoa, Bévtos
Inf. | T16évan Betvat
2 TiBeponr  TIBépeba ETIOEUNV ETI0éUEBa g0éunv  €6éucba
= TiBeoal TiBeobe ¢TiBeoo ¢ETiBeoBe g€bou £0eo0e
= TiBeTar TiBevTan ¢TiBeTo ETiBevTO g€0eto  EBevTo
Imp | Tifeco TiBeobe Bou 0éo0e
Pple | T16¢uevos, 1, ov Béuevos, 1, ov
Inf. | T{BecBa Béobai
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inu, fjow, Nka, eika, elpat, eiBnv: to send, release, let go
Present Imperfect Aorist
o | mu  Tepev inv Tepev K eiyev
= er, er er 1
£ s {eTe (eig {eTe fkas  eiTe
< | now f{&ot i€l fecav fkev  eloav
Imp | {g leTe 1y €Te
Pple | icis, icToa, iév els, eloa, év
{evTos, ielons, levtog gvTog, elons, Evtos
Inf. | {dvai elvai
2 lepan  iépeba lEunv  iéueba glunv  elueba
.; feoar TeoBe feco  TeoBe gloo  eloBe
fetan  Tevtau feto  Tevto gito  elvto
Imp | {eco  {eobe ovu £00¢
Pple | {guevos, 1, ov €UEVOS, ), OV
Inf. | YecBan goBai
eiul (to be)
present imperfect imp. pple inf.
1gt P ’ ¥ 3 e 3 57, -
el EOMEY N, NV TUEV {061 v elvai
2nd g >, ’ 3 5 3 >
El EOQTE noea T|TE EOTE ovoa
3¢ ¢otiv  elolv v noav év
subjunctive optative
1st e et b 5
W WHUEVY Env EIMEV
2nd 3 5 . 7,
ns NTe eins elte
3rd 3 . . g
il ol ein elev
el (to go, present translates as the future of épxopatn)
present imperfect imp. pple inf.
1st e 7 3 z i 3 2y
el {UEY na TUEV 61 lcov 1évai
2nd g > 5 3> > y o~
El I TE T]ElO'eCX TITE I TE [{e)Ve]e
3rd ¥ 3= 3 3> 37
ElOlL laoiv TIELV Tjoav Lov
subjunctive optative
| R () {couev {ot {oley
2™ ing inte foig forte
3" fcoov fo1 folev
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Verb Synopsis (Attic)

AU, Aow, éAvoa, AéAuka, AéAupal, éAUbnv: loosen, ransom

PRESENT FUTURE
Active Middle/Pass. Active Middle Passive
© AU Avouai AVow AUcoual Aubricouai
>
E | Aeig AUe(o)al AUoeig AUoe(o)ar | Aubrjoe(o)al
Z | Al AUeTat AUoel AUceTal AubriceTan
£ AUopev Audueba AUYoouev Avodueba Aubnodueba
E | Aete AUecbe AUoeTe AUcecbe AubricecBe
= ’ ’ ’ ’ ’
& | Adouci(v) AVovTai AUcouci(v) | Avocovtan AubricovTai
£€A\uov gAudunv
- o | EAugg ¢\ve(o)o
; % )IA ’A ’
<3| ¢ ve(v) gA\UeTo
g g¢AUoueY gAudueba
@ = ENveTe gAUecbe
£€A\uov ¢AUovTo
AVw AUwuat
g | Auns Aun
ER Ay AUnTal
= | ANcopev Aucoueba
Z | AUnTe AUncbe
Alwoi(v) AlwvTal
Ao Avoiunv AUcoiut Avcoiunv Aubnooiunv
o AUoig AUolo AUcolg AUcolo Aubricoio
-% Avol Avorto Avcol AUcoito Aubricoito
2 | AUoiuev Avoipeba AUcoluev Aucoiueba | Aubnooiueba
o , , , , .
AUorte AvoicBe AUcoite AUcoliobe Aubricoicbe
Avoiev AvowTo AUoolev AUocowTo AubricowTo
2 AUe AUe(o)o
= AUeTe AUeobe
. | AVcov, Auduevos, | Avocov, Auoduevos, | Aubnoduevos,
= AVouoa, Avouévn, AUoouca, | Avcouévn, | Aubnoouévn,
AUov Audpuevov AUocov Aucduevov | Aubnodusvov
o | Adew AUecbat AUcew AUocecbai AubricecBai
|

2™ sg. mid/pass -o is often dropped except in pf. and plpf. tenses: e(c)ar = n,el

e(c)o 2 ou
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AORIST PERFECT
Active Middle Passive Middle Passive
AéAuka AéAvpat 5
AéAukag Aéluoal %
AéAuke AéAuTal 3
AeAUkapev AeAUpueba g
AéAUkaTe AeAvobe g
AeAukaoi(v) | AeAuvta s
éAvoa ¢éAvodunv EAUBNY gAeAUkn gAeAUunv g
g€A\voag ¢éNVoa(o)o | EAUBNS gAeAUkns ¢AéAuco §
EAue(v) ¢NVoaTto EAUBN NI gANéluTo ]
¢AUoapev ¢Aucéueba | EAUBNuEY EAeAUkepey | EAeAUpeba 5
¢NVoaTe ¢NVUoaoBe EAUONTE EAEANUKeTE ININVIL g
gE\vcav ¢NUoavto | EAUBnoav | éAeAlkecav | éAéAuvTo g
AUow Avcual Aubd AeAUkw AeAupévos &
Avomns Avon Aubtis AeAUkns — 05 »
’ ’ ~ ’ > =
Avon AvonTai Aubfi AeAUkn — 10 =
AUccoue Avodueba | AuBduev AeAUKWUEY —  Ouev B,
AvonTte AUonobe AubfiTe AeAUknTe — 7TE 5
Aowol(v) | AvocwvTat | Aubcdoi(v) | AeAUkewoi(v) | ——  dow
AUcaiut Avocaiunv AuBeinv AeAUkout AeAupiévos einv
AUoaits AUocato AuBeing AeAvkorg — €ing -
Avocai AVoaito AuBein AeAukot — €in =
AUcaiuev Avoaipeba | AuBeipev AeAUkoluev —— €inuev s
AUoaiTe AUoaioBe AuBeiTe AeAUkorTe —— €inTe ®
AUcalev AUcaivto AuBeiev AeAUkoiev —— &inoav
AUcov Aloal AubnTI AéAuoo 5
AUocaTe AUocacbe AuBnTE AéAucBe S
AUoas, Auocduevos, | AUbsis, AeAukcos, AeAupévos,
L . . - . e
AUcaoa, Avcauévn, | Aubeioa, AeAukuia AeAupévn <
AUocav Aucd&uevov | AuBév AeAukds AeAupévov
Aloal AUcacBHai Aubfivai AeAukéval AeAUcBan o)

Adapted from a handout by Dr. Helma Dik (http://classics.uchicago.edu/faculty/dik/niftygreek)
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Alphabetized Core Vocabulary

This is an alphabetized list of the running core vocabulary (words occurring 15 or more times)
found at the beginning of this commentary. To use this book properly, readers should review
and master the running core vocabulary as they read. Digital flashcards are available online.

The number of occurrences of each word in Herodotus’ Histories Book 1 was tabulated
with the help of vocabulary tools in the Perseus Digital Library (perseus.tufts.edu).

ayabds, -1}, -év: good, brave, capable, 22

&yyelos, 6: messenger, envoy 17

&y, &Eeo, Tiyayov, fixa, fyua, fixenv: to lead, to bring, to carry, to convey, 38
Abnvain, 1): Athena, 9 (A8fjvau, ai: Athens, 6)

Abnvaios, -ov: Athenian, of Athens, 35

Alolels, -éos, 6: Aeolian, 15

aipéeo, aipriow, elhov, fipnka, Hpnua, Npédnv: to seize, take; mid. choose, 26
aiTios, -n, -ov: culpable, responsible, blameworthy, 15

akovco, dkovcoual, fikouoa, akijkoa, —, fikousBnv: to hear, listen to, 32
&Aiokopat, &Acdoopat, édhcov, EdAwka, —, —: to be taken, be caught, 16
&AAQ: but, 76

&AAfAous, -as, -a: one another (non-nominative forms) 17

&AAos, -1, -o: other, one...another, 171

AAUGTTTS, &: Alyattes, 22

&ua: at once, at the same time; along with (+ dat.), 21

auefBouan, duelyopal, fiuenduny: to answer, make return; exchange, 23
aupdTeEpOS, -1, -ov: each of two, both, 18

&v: modal adv., 78

avd: up, upon (+ dat.); up to, on to (+ acc.), 89

avé-Bnua, -atos, Té: votive offering, 16

aviip, Gudpds, 6: a man; husband 92

&vBpcotrog, 6: human being, human, man, 56

&veo: up, above, 16

&mag, Gmaoca, &mav: every, quite all, 21

am-ikvéopant, ami€opat, dmidunv, —, aniyuat, —: to come, arrive, 78
am-fonu, -oTiioe, -éoTnoa, -¢0TNKa, -éoTapal, -eoTdbnw: to make revolt; remove, 15
amd: from, away from. (+ gen.), 74

ato-Seikvup, -8E€co, -E8efa, -BEdexa, -BESeyal, -edéxbnv: demonstrate, exhibit, produce, 20
am-SAAupl, -OAG, -cbAsoa, -oAddAeka, —, —: to lose, destroy, kill, ruin, 15
Apyeios, -1, -ov: Argive, of or from Argos (Greece), 15

‘Apmayos, &: Harpagus, 50

apxn, 1: a beginning; rule, office, 38

&pxw, &pEeo, fipEa, fipxa, fipyua, fipxbnv: to begin; to rule, be leader of, 48
Aocin, 1): Asia, 29

Aaocupios, -n, -ov: Assyrian, 16

&oty, To: a city, town, 26

Aotudymg, 6: Astyages, 63

avTika: straightway, at once; presently, 17

auTds, -1, -6: -self; he, she, it; the same, 392

auTou: at the very place, here, there, 49
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BaBuAcov, 1j: Babylon, 18

BaBuAdowios, -1, -ov: Babylonian, 20

Baoiheds, 6: a king, chief, 73

Baocihedeo, BaotAeliow, éBactAevoa: to rule, be king, 23

BaoiAnin, -ns, : a kingship, rule; kingship, 21

BaoiArios, -ov: royal, kingly, 35

Bou-kdAos, &: cowherd, herdsman, 24

BouAetc, -ow, éBovAevoa, PeBouleuka, PeBolAeupa, EBoulelBny: deliberate, take counsel, 18
BovAouai, BouAricopar, —, —, BePovAnua, BouAriBnv: to wish, be willing, desire, 42

yép: for, since, 247

Ye: at least, at any rate; indeed, 37

¥, n: earth, 26

Yivouau, yevijoopan, &yévouny, yéyova, yeyévnuon, —: come to be, become; happen, 212
Yyvaun, 1i: mind, opinion, intention, purpose, 20

Mryns, 6: Gyges, 22

yuvrj, Yuvaikds, 1j: a woman, wife, 77

8é: but, and, on the other hand, 1249

8¢l it is necessary, must, ought; it is right, (+ inf.), 18

AeAgot, -6, oi: Delphi; the Delphians, 37

Sedrrepos, -n, -ov: second, 24

Steo (Btouan), Berjoco, Edénoa, dedénka, Sedénuan, Ederbny: lack; mid. want, need, ask, 20
Stw, Sriow, Ednoa, dédeka, Bédeuan, 8é6ny: to bind; lack, want of, need, 3

&1: indeed, surely, really, certainly, just, 244

Aniékns, 6: Deioces, 15

Sia-pbeipeo, -pBepd, -¢pbeipa, -épBopa;, -EpBapuat, -epd&pnv: to destroy, corrupt, kill, 17
Bi&: through (+ gen.) on account of, because of (+ acc.), 39

SiBeop, Bcoow, Edcoka, Bédcoka, Sédopal, E846nv: to give, offer, grant, provide, 37
Sikn, 1): justice, reparation, penalty; lawsuit, trial, 15

814: 81’ 8, on account of which, on which account, 15

Sokéeo, BSEw, Edofa, Seddknka, 8éBoyual, 8okrbny: to seem, seem best, think, imagine, 53

g&v: €i Gv, if (contracted as tjv), 103

£couTol, -Tis, -oU: himself, herself, itself, themselves, 133

tdow, tdoc, elaoa, elaka, slaual, eiédny: to permit, allow, let be, suffer, 3

tyed: 1, 187

£0EA o (B8N o), EBeAriowo, HBEANGa, HiBéANKa, —, —: to be willing, wish, desire, 32

#06vos, -eos, TS: race, people, tribe, 35

ei: if, whether, 78

el8ov: saw, beheld, (aor. of épded) 41

el will go, will come, (fut. of #pxoua,) 38

gipl, Zoopan: to be, exist, 689

giveka: for the sake or because of, for (+ preceding gen.), 31

glmov: said, spoke (aor. Aéyco, pnul), 51

gipouan, eiprioopar, fpduny: to ask, enquire, question (usually aor., Att. pres. épcoTded) 16
els, ula, #v: one, single, alone, 34

g, £€: out of, from (+ gen.), 164

#kaoTos, -1, -ov: each, every one, 39

x-Bidcopu, -8caoco, -£8woka, -8é8oka;, -BéSoual, -e8éBnv: to give up, surrender, render, 21
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#ketvos, -1, -ov: that, those, 51

#Aeyos, &: a song of mourning, a lament, elegy, 25

“EAAnw, "EAAnvos, &: Greek, 48

tAalveo, EAGD, fidaoa, EAAaka, EAfAaual, HA&BNY: to march, drive, set in motion, 27
&uds, -1}, -4v: my, mine, 57

v: in, on, among. (+ dat.), 262

#vba: where; there, 16

tvBaUTa: here, hither, there, thither, then, (Att. dvtalfd) 17

#vBsUTev: hence, thence; thereupon (Att. évteGbev ), 19

gv-TéAhopat, —, vetelhduny, —, évtétadpal, —: to command, enjoin, 18

EM-Ea1peo T, -EpeTHOC, -TIPSUNY, -NPOTNKA, -POTNHAL, -NPwTHBny: to ask, inquire of, 17
el when, after, since, because (also meiTe, &madn) 60

twedv: whenever, 15

¢mi: near, at (+ gen.), to, toward (+ acc), near, at (dat.), 199

¢m-lonu, -oTriow, -é0TNoa, -é0TNKa, -é0Tapal, -ecTABNY: to stand near, over; establish,
impose, 16

gpyov, 16: work, task, deed, act, 24

tpéco: will say, will speak, will mention (fut. of Aéyco, pf. elpnuar) 20

£pxoua, EAedoopal, fiAbov, EAAuba, —, —: to come or go, 32

& into, to, in regard to (+ acc.), 661

#Tepos, -1, -ov: one of two, other, different, 37

£t still, besides, further, 40

1o, -ecos, TO: a year, 43

Exw, g€, Eoxov, Eoxnka, Eoxnuat, —: to have, hold, possess; be able; be disposed, 171
gU: well, 24

euplokeo, elprioc, elipov, niprka, nipnual, nupédny: to find, discover, devise, invent, 20

fy: or (either...or); than, 69
nuépn, 1): day, daylight, dawn, 35

8&Aaocoa, 1i: sea, 22

Bnéopan, Berjoopan, #6nnodunv: to see, watch, look at; consider (Att. Bedopar), 15
Beds, O: a god, divinity, 53

Buydatnp, 1): a daughter, 21

BUco, BUoco, Euca, Tébuka, TéBunal, &Tubny: to sacrifice, 19

N, fioco, fika, elka, eluo, eidnv: to let go, release, send, throw; mid. hasten, 21

va: in order that (+ subj.); where (+ind.), 18

frrmos, 6: a horse, 19

ipds, -1}, -6v: holy, divine; neuter noun temple (Att. iepds), 37

fotnu, oTrjoc, éoTnoa, EoTnka, éoTaual, éotébnv:: to make stand, set up, stop, establish, 21
leoves, ol: Tonian, 60

Yleovin, 1): Ionia, 15

kali: and, also, even, too, 1187

Kakds, -1, -6v: bad, base, cowardly, evil, 26

kaéeo, kaAéeo, EkdAeoa, kéKATKa, kékAnual, ékAROny: to call, summon, invite, 63
KaT-ioThw, -oTrioc, -éoTtnoa, -é0TnKa, -éoTaual, -esTébnv: set down; appoint, establish, 17
kaAds, -1, -4v: beautiful, fair, noble, fine, 18

K&pes, oi: Carians, 16

KapTa: very, very much, strongly, 19

katd: down from (+ gen.), down (along); concerning (+ acc.), 130
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KATO-OTPEPLD, -OTPEYLD, -E0TPEYa, -é0Tpaupal, -ESTPAPONY: upset, overturn; mid. subdue, 22
keluay, keloopat: to lie (down); be assigned, be established (often equiv. to pass. of TiBnut) 16
KkeAeUco, keAeUOoc, EkéAeuoa, kekéAeuka, kexéAeuopal, keAedoBnv: to bid, order, exhort, 39
Kkiiput, kripukos 6: messenger, herald; auctioneer, 15

Kpoicos, 6: Croesus, King of the Lydians, 165

Kipos, -gos, 6: Cyrus, 125

AakeBapdvios, -1, -ov: Lacedaemonian, Spartan, 31

AauBéveo, Aiyopa, EhaBov, elAnga, eiAnuual, éArjebny: to take, receive, catch, grasp, 30
Aéyco, Mé€co, EAeEa, elhoxa, AéAeya, ENéxBnv: to say, speak, (fut. is often &péco) 159
Adyos, &: word, speech, discourse, argument, 61

AuBés, 1), -bv: Lydian, of Lydia, 86

pakpds, -1}, -6v: long, far, distant, large, 17

péAiota: most of all; certainly, especially, 32

pé&AAov: more, rather, 20

unavbdveo, nabricopal, Znabov, uepdbnka, —, —: to learn, understand, 24

MaococayéTtai, oi: Massagetae, 18

uéxn, 1j: battle, fight, combat, 21

uéxouat, paxéoual, paxec&unv, —, pepdxnual, —: to fight, contend, quarrel, dispute, 20
uéyas, ueydAn, péya: big, great, important, 107

HéMAco: to be about to, to intend to, 18

uév: on the one hand, 395

uévtor: however, nevertheless; certainly, 21

uéoos, -, -ov: middle, in the middle of, 16

uetd: with (+ gen.); after (+ acc.), 75

urj: not, lest, 92

und-¢els, und-epia, unS-év: no one, nothing, 20

Miidos, 6: Mede, Median, 63

MiAfioios 1, dv: Milesian; 1§ MiAnotn, Milesia, 25

wwv: him(self), her(self), it(self), one(self); acc. sg., equiv. to atrdv, —rjv (dat. sg., see o) 69
uotvos, -1, -ov: alone, only, solitary, 36

vijoos, 1 an island, 19

vnds, 6: temple, 26

vnus, vnds, 1): a ship, boat, 19

VIK&C, VIKT|O0, éviknoa, veviknka, veviknual, évikiiény: to conquer, defeat, win, 21

véuos, 6: law, custom; tune, 31

vouileo, voudd, véuioa, vevopika, vevdpuoual, évopiodnu: believe, consider, deem, hold, 27
viv: now; as it is, 106

Eelvos, 6: guest, foreigner, stranger, 16

o, M, T: the; he, she, it, 4017

88, 1iBe, TOBE: this, this here, 133

684, 1): road, way, path, journey, 23

oi: to or for him(self), her(self), it(self); dat. sg., equivalent to airréy, —ij (acc., see ) 118
olda: to know (pf. with pres. sense), 22

oikéco, oikrjoco, Eknoa;, oxnka, COknual, eknény: to inhabit, dwell, live, 36

oikin, 1): a house, home, dwelling, 18

olos, -1, -ov: of what sort, as, 21

&keos: how, in what way; in order that, that, 26

&potos, -0, -ov: like, resembling, similar; adv likewise, 21
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Svepog, TS: a dream, 11

omioeo: backwards, back, back again, 18

Opdico, Syoual, eldov, Exxpaka, cppal, ebny: to see, look, behold, 32

OpuGd, SpUriow, coppnoa, —, copunual, copuriBny: to set out, begin; set in motion, urge, 15
8pos, -eos, T6: a mountain, hill, 18

dpuicow, dpUtw, copula, dpcopuka, dpcapuypat, copixdny, : to dig, dig through, quarry, 19
&s, 1, 8: who, which, that, 226

&o0s, -1, -ov: as much as, as many as; all who, all that, 45

éoTis, fims, & Ti: whoever, whichever, whatever, 62

&t that; because, 38

ou, ouk, olry: not, 226

oU-8¢: and not, but not, nor, not even, 36

ouBauds, -1, -6v: not even one, no one, 15

oud-els, oUBe-pia, ouB-év: no one, nothing, 78

olvoua, -aTos, Té: name, 48

ouTos, atrtm, TodTo: this, these, 667

oU-Te: and not, neither...nor, 54

oUTeos: in this way, thus, so, 82

Trads, Taidds, &, 1): a child, boy, girl; slave, 129

TTakTuns, 6: Pactyes, 16

Tapd: from, at, to the side of (+ gen., dat., acc.), 67

Tap-aip, -éoopat: to be near, be present, be at hand, 38

T&s, T&oa, T&v: every, all, the whole, 234

TmaTip, &: a father, 23

Tediov, TO: plain, flat land, 15

Telfeo, Teloco, Emeloa, TTéToiBa, Témeaicual, éelobnv: persuade, win over, trust; mid. obey, 27
Teipdopal, Teiprjoopanl, émeipnoduny, —, memeipnuan, émelpriBnv: attempt, make trial of, 15
TlacioTpaTos, &: Pisistratus, 24

TEUTTCO, T, ETEa, TTETTOUQQ, TETEUpAl, Eméupbny: to send, conduct, convey, 44
Trévte: five, 16

mép: just; all, however, though, 42

Tepi: around, about, concerning (+ gen., dat., acc.), 67

TTépong, -ou, 6: a Persian, 108

TAéco, TAeUocoua, ErAsuca, TrémAeuka, TTéAsuoual, EmAedoBny: to sail, 16

mAécov, TAéov: more, greater, larger, 21

mAolov Té: ship, vessel, 15

Troiéco, TTojoc, émoinoa, Tetroinka, Temoinual, éroninu: to do, make; mid. consider, 193
mwdAepos, &: battle, fight, war, 24

A, 1: a city, 78

ToAUs, ToAA4, TToAU: much, many, 107

TroTapds, &: river, stream 75

Tpijyua, Té: deed, act; matter, affair, trouble, 29

mpiv: until, before, 20

Tpds: to, towards (+ acc.), near, in addition to (+ dat.), 111

TmpdTEPOS, -1, -ov: before, in front of; earlier, 108

TPEdTOS, -N, -ov: first, earliest 56

TTubin, j: Pythia, priestess of Apollo, 17

TruvBévopat, Tevcopan, émubduny, —, mémuopon, —: to learn by inquiry, learn by hearsay, 41

péco, purjooua, Eppumy, éppumnka, —, —: to flow, run, stream, 18
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Sép8is, feov, ai: Sardis, capital city of Lydia, 49

2kubns, 6: Scythian, 20

o6, -1, -6v: your, yours, 41

OTPaTEU, OTPATEUCW, EOTPATEVOA: to wWage war, campaign against, 34
oTparTin, 1): an army, expedition, land force, 22

oTtpatds, Té: army, encamped army, 33

ou: you, 161

Oels, oQécov, opéas, ol (opion): they, equivalent to avrrous, -&s 160

TauT): in this respect, in this way, so, thus, 16

TAXIOTOS, -1, -ov: very fast; TéyioTa, very quickly, 36

Taxys, ea, U: quick, swift, hastily, 30

Te: and, both, 419

TelXos, -eos TS : wall, city-wall, 35

TEAEUTA, TEAEUTHOwW, ETeAeUTnoq, TeTeAeUTnKG, —, —: end, complete, finish; die, 30
Tij: here, there, 147

Tibnw, Bjoco, Eonka, TéBnka, Tébeiuan, &Tébny: to set, put, place, arrange, 22

Tis, Ti (T15, T1): Who? which?; anyone, something, 943

Tolbade, -&Be, -4vde: such, 32

ToloUTOS, -aUTT), -oUTo: such, 33

TéTe: at that time, then, 26

TpéTOS, 6: way, manner, course, direction, 30

TuyXavew, TeuEouat, ETuxov, TETUXNKa, —, —: to chance upon, get; meet with; happen, 21

umd: by, because of, from (+ gen.), under (+ dat.), 74

paives, pavad, Eprva, Tépnva, Tépacpal, épdvlny: to show; mid. appear, seem, be visible, 19
Péped, oloco, Hiveykov, Evrjvoxa, évrjveypan, ivéxBnv: to bear, carry, bring, convey, 42

pelyed, peubopal, Epuyov, Tépevya, —, —: to flee, escape; defend in court, 15

N, ¢péeo, elTrov, eipnka, eipnuan, éppribnv: to say, claim, assert, 51

@iAos, -1, -ov: dear, beloved; subst. friend, kin, 15

puAdooc, UAGEwW, EpUAala, Tepulaxa, TepUAayual, épuldxBnv: keep watch or guard 15

Xelp, xeipds, 11: hand, 15

XpdoLan, Xpricopat, éxpnodunw, —, kéxpnuat, éxpricdnv: use, employ, engage in (+ dat.), 57
Xpdeo, Xprioe, Expnoa, —, kéxpnual, xpricbnv: to proclaim or direct by oracle (mid.
Xp&ouat), 10

Xpfila, -atog, Té: money, goods, 28

XpnoTriplov, Té: an oracle, 23

xpdvos, 6: time, 48

XpYaeos, -1, -ov: golden, 32

Xpuads, o: gold, 17

XwpEw, XwpPTiow, EXeopnoa, KEXCPNKa, —, —: to go, come; have room for, 49
Xeopn, 11: land, region, area, place, 46

X&3pos, 6: ground, place, land, 16

G38e: in this way, so, thus, 20

¢: O! oh!, 39

&v: and so, then; at all events (Ion. for olv), 68
¢doTe: so that, that, so as to, 22

cos: as, thus, so, that; when, since, 238
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